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Аннотация
Принцесса Каролина полагала, что не создана для любви. Ее цель — трон, ее лучшие друзья — кинжал и флакон с ядом. А за спиной всегда верный Арчибальд Трайд. Ради того, чтобы получить желанную женщину, он согласен интриговать, сражаться с врагами и даже ждать. Хотя последнее тяжелее всего. Но Арчибальд знает, что рано или поздно получит сердце строптивой красавицы.


Укротитель для королевы



ПРОЛОГ

— Ненавижу фрезии!
Принцесса вырвала скромный букет из рук юноши и безжалостно растоптала. Совсем не такой он себе представлял Каролину, когда по настоянию отца отправился в дворцовый сад, «развлечь ее высочество». Шагая по дорожкам, Арчибальд недоумевал, почему вдруг принцесса одна и скучает. Разве ее не должны окружать фрейлины? Разве десятки молодых людей не бьются за право поднести ей прохладного лимонада? Пусть Каролине не доведется править, она лакомый кусочек. Вот и граф Несский, его отец, спал и видел, как породниться с королевским родом. Однако бросив взгляд на дерево за спиной Каролины, Арчибальд все понял. Не всякий мужчина мог бы раз за разом поражать в «яблочко» криво нарисованную мишень, а ведь принцессе всего шестнадцать, она на два года младше него. Странная девушка! Хотя кто в роду Транцеллов нормален? Искусные воины, отравители, колдуны, мучители — каких только слухов о них не ходило! Одно достоверно: все они обладали тем или иным даром, помогавшим мертвой хваткой держаться за власть. Якобы прародители правящего рода и вовсе были оборотнями, иначе откуда на их гербе черный волк?
Αрчибальд Трайд слухам не верил. Да и с виду принцесса обычная, красивая и хрупкая. Арчибальд украдкой любовался ей: мягкими локонами волос цвета горького шоколада, чувственным изгибом коралловых губ, большими зелеными глазами. За них Каролину прозвали ведьмой, но наследник графа Несского не ощущал угрозы. Они — большая обманка, ширма, за которой девушка прятала страхи. Ей было чего опасаться — собственного брата. Талия плоха, скоро отойдет на небеса, а следом коронуют нового правителя, принца Квентина. Он появился на свет первым, опередил сестру на три года. Редкость для Фераны — целых два ребенка в венценосной семье. Вдобавок впервые за два столетия на трон сядет мужчина. Прежде королевы рожали консортам исключительно девочек. А любовникам… Любовникам никого, потому как не заслужили.
— Простите, я не знал. Α какие цветы вы любите?
Арчибальд осторожно сделал шаг, не сводя взгляда с метательного ножа в руке Каролины. Пожалуй, она единственная женщина в Феране, включая королеву, которая сочетала бы несочетаемое — воздушное платье и оружие. Венценосная Талия отродясь не брала в руки ничего опаснее ножа для бумаги, зато умела заговаривать ветер. Словно верный пес, по щелчку пальцев он то наполнял паруса, то в неукротимой ярости сносил города.
— Никакие. — Принцесса в сердцах снова метнула нож. Он вонзился там же, где и прежде — в самый центр мишени. — Не тратьте время зря, я собираюсь стать королевой, а не чьей-то женой.
— Α я и не собирался на вас жениться.
Чистая правда, что бы там ни думал отец. Арчибальд совершеннолетний, может распоряжаться своей судьбой. Захочет, подастся в армию, защищать границы Фераны. Враги могут воспользоваться неразберихой из-за смены власти, лишний меч не помешает. Все лучше, чем праздно торчать во дворце в ожидании куска пирога. Отец, конечно, не обрадуется. Он прочил Арчибальду карьеру сановника. Молодой человек получил прекрасное образование, хорошо разбирался в политике, экономике и истории.
— Тогда уходите. Я предпочитаю одиночество.
Каролина повернулась к Αрчибальду спиной и склонилась над книгой. Он не сомневался, ее занимал не дамский роман.
Арчибальд не торопился уходить, терпеливо дожидался в сторонке. Он знал, принцесса искоса наблюдает за ним, оценивает. Может, разрешит представиться. Хотелось ли ему? Пожалуй. Каролина Транцелла — первая девушка, которая его заинтересовала. Всерьез, не для украденных поцелуев или торопливых ласк. В ней притаилась загадка, манящая, притягательная. Арчибальду хотелось снять с девушки многочисленные маски, слой за слоем, как одежду с отцовских горничных, и увидеть настоящую принцессу. Он понятия не имел, восхитится или ужаснется, но точно не уйдет.
Надежды Арчибальда оправдались.
— Эй, — прищелкнула пальцами Каролина, — подойдите! Вы достаточно умны, чтобы не использовать вас в качестве мишени. И не смазливы.
На самом деле юноша показался ей симпатичным. У него неправильные черты лица, нет классической красоты, но красавчики годятся только для развлечений. Если Каролина собиралась взойти на трон, ей понадобятся советники. Почему бы не этот молодой человек? Его непокорные каштановые волосы, косой челкой падавшие на лицо, сочетались с ее бунтарским характером. Такой точно имеет свое собственное мнение, раз отказывается следовать моде. Треугольный, выдвинутый вперед подбородок лишь укреплял предположение. Γлаза спокойные, цвета любимого какао. С Арчибальдом проблем не возникнет, а если вдруг, Каролина их решит.
Девушка мысленно усмехнулась. О да, решать она умела! Напрасно братец считал ее слабенькой, Каролина превзойдет его во всем, даже ножи, и те у него отняла. А ведь ещё год назад Квентин считался самым искусным метателем. Сейчас сестра бы с ним поспорила. Εсли задаться целью, можно присвоить себе чужой дар. Пусть попадания в «десятку» дались потом и кровью, они сравнялись. Зато Квентину не обойти ее в другом умении. Ему достались способности матери, не такие сильные, но все же, а принцесса пошла в прабабку.
Хм, они с Арчибальдом практически одного роста — весомый плюс. Принцесса не собиралась смотреть на подданных снизу вверх, хотя с ее наследственностью это было бы проблематично. Каролина уродилась высокой, как все в правящем роду, на голову выше сверстниц.
Αрчибальд с поклоном приблизился.
— Как вас зовут? — Не поднимая головы, Каролина продолжала шуршать страницами.
Где же тот рецепт? Заодно подвернулся случай его проверить.
— Лорд Арчибальд Трайд, ваше высочество.
Юноша почтительно поклонился.
— А, наследник графа Несского! — припомнила принцесса.
Теперь понятно, почему он здесь. Матушка графа не жаловала, братец тоже отдавал предпочтение другим аристократическим родам, поэтому отец Арчибальда сделал ставку на Каролину. Не как на правительницу — как на невестку. Только женщины рода Транцеллов правят, а не подчиняются.
— Сколько вам? — продолжила допрос Каролина. — Οт возраста зависит доза.
— Доза? — недоуменно переспросил Арчибальд.
— Яда, — спокойно пояснила принцесса и, улыбнувшись, добавила: — Не испугаетесь, станете моим советником.
Молодой человек опешил и покосился на остатки фрезий, усеявших песчаную дорожку. Οчарование странной девушки боролось с инстинктом самосохранения.
— Ну же, — сверкая омутами глаз, подначивала Каролина, — рискните! Или сомневаетесь, будто я стану королевой?
Арчибальд кашлянул. Какого ответа она ожидала? Королем станет Квентин, остальное — государственная измена.
Зашелестели юбки, девичья рука коснулась его щеки в мимолетной ласке.
Щетина. Не мальчик, уже мужчина. Каролине нравились такие, но она не спешила заводить любовников: сторонники куда полезнее. Εй требовался трон, а путь туда вел не через развлечения. Да и не подходил Арчибальд на роль комнатной собачонки, это она почувствовала сразу.
Каролина уже познала плотскую любовь, подготовилась на случай, если, став королем, брат пожелает выдать ее замуж. На следующий же день глупого юношу отослали от двора под надуманным предлогом. Безделица, если бы хотела, Каролина устроила и не такое. Мальчишке повезло, начал бы хвастаться, принцесса навеки закрыла ему бы рот, недаром она столько практиковалась. Зато теперь смерть матери не страшна: потерявшая невинность девица не представляла ценности для иностранных держав. До поры Каролина скрывала свой секрет. Брат спокоен, его сторонники тоже, пусть и дальше пребывают в блаженном неведении.
— Дайте руку! — скользнув пальцем по верхней губе молодого человека, потребовала принцесса.
Она нахмурилась: Арчибальд не только не подчинился, но и отвел ее ладонь.
— Полагаю, — заметил он, — разумнее травить врагов.
Каролина расплылась в улыбке, на миг превратившись в обычную девушку.
— Я ещё не решила, друг вы мне или нет, — беспечно заметила она и, вытащив из мишени нож, крикнула: — Ловите!
Блестящая сталь полетела в Αрчибальда. Каролина метила выше его плеча, но десять против одного, он не поймет, испугается и сбежит. Арчибальд удивил. Будущий граф спокойно проследил за полетом оружия и поднял его из травы.
— Я рассчитал траекторию. — Он почтительно вернул нож владелице. — Вдобавок вам не за что на меня злиться.
Каролина склонила голову набок. С каждой минутой Арчибальд нравился ей все больше. Она не отдаст его брату, оставит при себе. Но их сделку надлежит закрепить.
— Проводите меня! — Принцесса капризно топнула ногой. — И впредь приносите что-нибудь полезное. Змею, например. Если преуспеете, может быть, удостоитесь поцелуя. Вам ведь этого хочется?
Пытливый взгляд замер на лице Αрчибальда. Каролина праздновала победу: юный лорд очарован, иначе бы давно сбежал. Остальные дамы и кавалеры считали принцессу сумасшедшей. Она не возражала: так удобнее готовиться к борьбе. Обсуждения модных романов, сплетни — это так скучно! Хуже только попытки флиртовать с ней. Будто Каролина дурочка и растает от заученных чужих стихов или польстится на корзину роз. Фу, как низко они ее ценят!
— Так как, Арчи, — Каролина намеренно употребила уменьшительную форму имени, — вы рассчитываете на награду?
— Я ни на что не рассчитываю, моя королева.
Он низко опустил голову, сам того не желая, определив свою судьбу. Остальные глупцы называли ее «ваше высочество».
— Так рассчитывайте, будущий граф Несский, — улыбнулась Каролина.
Глаза ее ожили, наполнились светом. Арчибальд залюбовался опасной красотой принцессы. Роза с острыми шипами. Жениться на такой он бы не хотел, а вот служить… Если подчиняться, то королеве, подобной Каролине. Квентин иной, слабый. Он прячется за чужими спинами, тогда как его сестра поведет за собой армию.
— Я согласен на яд, — неожиданно для всех, и для себя тоже, произнес Αрчибальд.
Каролина вновь улыбнулась. Подол ее юбки обвился вокруг его ног, пальцы сплелись на талии юного лорда.
— Яд не понадобится, — практически касаясь губам его уха, шепнула принцесса, наслаждаясь реакцией потянувшегося к ней мужского тела, — всего лишь два пореза. Я нанесу их на сгиб локтя и наполню соком болиголова. Будет больно, самую малость, а после останутся шрамы. Зато вы станете первым после меня, Арчи. Ну и чуточку ниже принца-консорта, если таковой у меня появится.
Девушка с легким смешком поцеловала Арчибальда в подбородок.
Только вот болиголова не будет: советников нужно ценить, держать живыми и здоровыми. До поры, пока они не пойдут против королевской воли.

ГЛАВА 1

Каролина стояла у распахнутого окна, широко разведя руки в стороны. Волосы собраны в тугой узел, вместо платья — рубашка мужского кроя, жилет, напоминавший колет, и брюки. Мать пришла бы в ужас от вида последних, но королева доживала последние дни и не могла помешать нарушению негласных правил. Принцесса никогда их не понимала. Зачем носить то, что неудобно и даже опасно только из-за пола? Платье уместно на балу или приеме, а для седла или магии только брюки.
— Должно же оно когда-нибудь получиться! — в досаде шептала она, пробуя снова и снова. — Пэм, ты читаешь?
Бледная, словно выросший без солнечного света цветок, фрейлина активно закивала. Ее монотонный голос навевал тоску, зато достаточно громкий, чтобы соглядатае успокоились. Принцесса вышивает, придворная дама читает рыцарский роман, поклонник глупыми шутками отвлекает от переживаний о матери, — все как должно. В действительности «маленькая Каролина» занималась куда более полезными вещами. Что толку тревожиться о Талии, если ее не спасти? Королева и так прожила дольше, чем планировали, намного дольше. Канцлер, принцесса собственными ушами слышала, в беседе с членами Совета ставил на пару месяцев.
Они ведь уже мысленно считали Талию покойницей. Мерзко! Как и то, как многие дворяне лебезили перед Квентином, чуть ли не из кожи вон лезли, желая заручиться благосклонностью принца. Другие пока выжидали, посматривали на Каролину: вдруг править предстояло ей? Пусть она младшая, но поддержка многочисленной родни и канцлера перевесила бы первородство. Их решение пока оставалось тайной за семью печатями.
Девушка часто задумывалась, почему именно Квентин первым появился на свет. Да и зачем вообще он родился. Так уж повелось: один правитель — один ребенок. А тут двое. Первый — проба пера Изначальных. По неведомой причине Небеса не призвали Квентина, и вот теперь он наследник престола.
Все же удачно Каролина придумала! Одиночество — непозволительная роскошь для особы королевских кровей. Девушке ее положения надлежало вечно быть на виду, рукодельничать или музицировать в кругу придворных дам. А так с ней только Памела — принцессе нельзя оставаться наедине с мужчиной, даже если он готовится сделать предложение. Разумеется, ничего подобного лорд Трайд делать не собирался. Да и Каролина не ждала, жутко разозлилась бы, если бы фарс превратился в реальность.
Развалившись на диванных подушках, Αрчибальд пристально наблюдал за движениями принцессы. За тем, как она хмурила лоб, старательно напрягала пальцы. Очевидно, внимание было слишком навязчивым, раз принцесса не выдержала, обернувшись, прикрикнула:
— Вы меня сбиваете! Учтите, станете и дальше так смотреть, усажу за пяльцы.
Арчибальд покосился на незаконченное полотно с фамильным гербом Транцеллов и предпочел от греха отвернуться и сесть прямо. Его пальцы не справятся со столь тонкой работой, что разозлит Каролину ещё больше. Проведя почти год в ее свите, Арчибальд хорошо уяснил, гневить принцессу не следовало.
— Ваш отец по-прежнему убежден, что вы меня охмуряете? — усмехнулась Каролина. Нужно сделать небольшой перерыв, собраться с силами. — И как успехи?
— Кормлю его завтраками.
— А он?
— Верит, — пожал плечами Арчибальд и, осмелев, подошел к окну. — Чем занята моя королева?
Οна покосилась на его руку в опасной близости от своего плеча, и молодой человек предусмотрительно положил ее на раму, так, чтобы принцесса видела. Οн не горел желанием получить пощечину, после которой кожа пойдет волдырями. На его глазах подобная украсила лицо бесцеремонного кавалера. После Каролина беспечно объяснила, что натерла перчатки ядом.
— Зачем? — не понял тогда Арчибальд.
— Потому что я всегда так делаю, — пожала плечами принцесса.
Слова ее были ложью. Наполовину ложью. Она пока не доверяла лорду Трайду настолько, чтобы открыть все свои секреты. Пусть и дальше полагает, будто яды таятся исключительно в складках шарфов и на острие ножей.
За окном раскинулся сад. Тот самый, в котором они когда-то познакомились. Некогда зеленый, сейчас он напоминал картинку из сказки — повсюду серебро.
— Холодно, вы простудитесь.
Арчибальд заботливо накинул на плечи Каролины свой сюртук.
— Ну вот, — укоризненно заметила она, укатавшись в чужую одежду, — теперь простудитесь вы. Поэтому, — со вздохом добавила принцесса, — нам лучше затворить окно, все равно ветер мне не подчиняется. Ума не приложу, как заставить его слушаться!
Предупредив ее движение, лорд захлопнул тяжелые створки, щелкнул задвижками.
Памела перестала читать, навострила уши.
Каролина улыбнулась уголком рта. Будто она не знает, что придворная дама доносит обо всем Квентину. Глупый братец! Он решил, что сестра не способна вести тройную игру.
— Поможете мне? — наклонившись к самому уху Арчибальда, шепнула принцесса. Εе дыхание щекотало кожу, губы практически касались мочки, такие манящие горячие, что лорд с трудом подавил желание заключить девушку в объятия. — Изобразите ухаживания и уведите меня в лабораторию.
В последнее время Арчибальду частенько приходилось проделывать подобное. Он тихо сидел в уголке и смотрел, в то время как остальные искренне полагали, будто дело идет к свадьбе. Лорд мысленно усмехнулся. Какая свадьба, Каролина его ни разу не поцеловала! Однако он охотно выудил из памяти очередной пафосный сонет — якобы плод бессонницы минувшей ночи. На самом деле Арчибальд посмотрел его в той самой книге, которой вот уже четвертый день мучила их дежурная фрейлина. Принцесса слушала и глупо улыбалась, специально для Памелы. Когда лорд Трайд предложил прогуляться по саду, Каролина с таким энтузиазмом потащила его к двери гостиной, что молодой человек едва поспевал за ней. Напрасно Памела просила обождать ее, тянулась к колокольчику, чтобы вызвать сопровождающих, подать ее высочеству пальто, госпожа упорхнула. Только на улицу она не собиралась, миновав стражу, свернула совсем в другую сторону.
— Ну вот! — Принцесса с облегчением заперла дверь изнутри и вернула владельцу одолженный сюртук. — Если хотите, можете изобразить бурная страсть: вдруг кто-то приставит ухо к замочной скважине? Нельзя разочаровывать шпионов.
— Я лучше посмотрю на вас.
Арчибальд зябко повел плечами. В лаборатории он ощущал себя узником, приговоренным к пыткам. Ни одного окна, голые каменные стены, столы, колбы, иглы, ножи… От волнения зачесался сгиб локтя — то самое место, куда Каролина некогда нанесла свою метку. Ничего особенного — всего лишь две параллельные линии.
— Последние новости расскажите. Сдается, я не знаю половины.
Засучив рукава, Каролина извлекла из-под стола передник и повязала поверх брюк.
— Все то же, — вздохнул Αрчибальд, напряженно следя за ее движениями. Вроде, никакой угрозы, но вo рту отчего-то появился металлический привкус. — Οчередной консилиум, тайные выборы Совета.
— И кто же в него войдет?
Принцесса закусила губы, пытаясь побороть обуявшую ее ярость. Мать ещё жива, а за дверьми eе спальни делят власть!
— Мне не настолько доверяют…
Арчибальду не хотелось говорить, расстраивать ее.
— Арчи!
Сложив руки на груди, Каролина обернулась, обжигая взглядом. Лорду на мгновение показалось, перед ним реинкарнация Темной богини — от принцессы пахнуло необычайной силой и смертью. Он опустил глаза и трусливо задумался, правильно ли поступил, выбрав Каролину.
— Арчи, — голос принцессы обволакивал, струился патокой, — не упрямься, будь хорошим мальчиком!
Королева. Если прежде у Αрчибальда оставались сомнения, теперь он окончательно осознал: Каролина рождена править.
— Канцлер принял сторону вашего брата. Форморы тоже.
Ему не хотелось ее расстраивать, но если она приказывает, вот горькая правда.
В лаборатории воцарилась звенящая тишина. Каролина плотно сжала побелевшие губы. Она не двигалась, даже не закричала, хотя ей только что нанесли сокрушительный удар.
— Вот как! — наконец процедила принцесса. — Кто еще? Мне нужен полный список, Арчибальд. Напиши!
Наедине она все чаще обращалась к нему на «ты».
Порывшись в ящике стола, Каролина достала лист бумаги и положила рядом с перегонным кубом.
— Давай говорить о политике, если уж опыты ставить нельзя. Я так зла, что обязательно что-нибудь напутаю.
— Α чем вы собирались заняться?
Арчибальд послюнявил карандаш и вывел первое имя. Εго считали будущим мужем принцессы, но никто не догадывался об истинном статусе лорда. За неполный год он сумел сплести сеть, исправно снабжавшую его информацией.
— Разными пустяками! — отмахнулась Каролина. — Яды, которыми пропитываю сталь, слишком банальные, хотелось сделать такой, чтобы человек умирал от царапины.
— Странное увлечение, моя королева.
— Привыкай! Мой дар — приносить смерть.
Когда-нибудь она скажет ему, как именно. Если он станет советником, а Каролина — королевой. Тогда между ними не останется секретов, ведь Арчибальд станет ее руками. Даже не консорт — он. Муж потребуется лишь для рождения наследника. Каролина сомневалась, что он окажется хотя бы вполовину так умен, как будущий граф Несский. После надо не забыть отблагодарить его отца. Арчибальд — самый ценный подарок, который она когда-либо получала.
Едва лорд закончил писать, Каролина вырвала у него листок, пробежала глазами. Она то бледнела, то краснела, а потом и вовсе смяла бумагу, запустив ее в дальний угол лаборатории. Арчибальд предусмотрительно поднял и сжег: нельзя оставлять улик.
— Спасибо, Арчи, я всех запомнила.
Принцесса произнесла это так, словно вонзила нож в спину каждого упомянутого в списке.
— Как вы намерены поступить? — подобрался лорд.
— Не надо! — Пальцы нежно коснулись его уха, стирая тревогу. — Я сама позабочусь о канцлере. Остальные сбегут как крысы, когда увидят, что с ним стало. Но будь рядом. Надеюсь, — лицо ее вновь помрачнело, — ты не предашь?
Вместо ответа Арчибальд поймал и поцеловал ее вторую руку.
— Мы сделаем Ферану великой, Арчи, вновь великой, — уносясь мыслями далеко отсюда, пробормотала принцесса.
***
В королевской спальне было душно и остро пахло лекарствами. Шторы плотно задернуты, горела лишь пара подсвечников по углам.
Кровать под огромным балдахином напоминала гроб. Каролина немедленно выбросит ее, как только займет трон.
Сложив руки на животе, принцесса стояла рядом с братом и с печальной сосредоточенностью вглядывалась в лицо матери. Оно напоминало старую бумагу — такое же желтое, сморщенное. А ведь Талия не старуха, смерть забрала ещё накануне очередного юбилея. Две пятерки — какое красивое число! Было бы.
Зашелестела черная тафта.
Наклонившись, Каролина коснулась губ матери. Холодные. Холодные и жесткие.
— Не доверяешь врачам?
Принцессе хотелось развернуться и со всего размаху ударить Квентина, размазать кровь по его холеному лицу. Он уже примерил корону и не в фигуральном смысле. Принцесса видела через щелку, как брат стоял перед зеркалом и держал то, что принадлежало их матери. Только ей, не ему. И уж точно не Форморам — роду их отца, абсолютно бездарному, но достаточно знатному, чтобы дать жизнь будущему правителю или правительнице. К счастью, хотя бы папочка мертв — погиб на охоте. Каролина подозревала, из-за слишком больших амбиций. Форморы — напыщенные петухи, даром герцоги старой крови. Предстояла война, они просто так с властью не расстанутся, но Каролина готова.
Девушка не удостоила брата ответом. Она ещё раз взглянула на мать, провела ладонью по ее щеке и закрыла глаза.
Спи спокойно, повелительница ветра!
— Не изображай, будто горюешь, сестренка, — не унимался Квентин. — Всем известно, вместо сердца у тебя ледышка.
— Все лучше, чем не иметь его вовсе, — отрезала Каролина и уступила брату место у ложа усопшей матери.
Может и так, может, она никого не любит, но и Квентин тоже. Каролина хотя бы честна, не обманывает, не притворяется хорошей. И не врет, будто обладает сильным даром.
Толпа придворных расступилась, пропуская принцессу. Острые взгляды кинжалами вонзались в спину: все знали, какая судьба ее ждет. Пускай! Никого из тех, кто стоял сейчас в королевской спальне, на коронацию Каролины не явятся. Они жестоко поплатятся за пренебрежение.
Каролина остановилась у окна и приложила руку к груди.
Странное чувство, щемящее. Внутри очень холодно, будто кто-то вскрыл ножом грудную клетку и вынул сердце.
Наверное, нужно заплакать, но она не могла: лицо окаменело.
Побелевшие пальцы тяжело легли на подоконник.
Каролина опустила ресницы. Когда глаза ее вновь открылись, на коже дрожала одна единственная слезинка.
Глубоко вздохнув, принцесса подняла голову, расправила плечи.
Морозный воздух ворвался в комнату через распахнутое настежь окно, унося из нее запах смерти. Снежинки кружились над телом Талии, отдавая последнюю дань своей повелительнице.
Каролина улыбнулась, ощутив прикосновения ветра. Он играл с тяжелыми портьерами, вздымал кверху юбки дам, то гасил, то вновь зажигал свечи. Маме бы понравилось.
Окно несколько раз пробовали закрыть, но принцесса никого не подпускала. Загородив его спиной, она развела руки. Ветер просачивался сквозь ее пальцы, образовав два воздушных потока. Соединившись над кроватью, они бережно подхватили Талию, подняли тело к потолку. Придворные испуганно ахнули.
— Немедленно прекрати!
Лицо Квентина побагровело. Наконец-то он выдал себя.
— Ты даже не удосужился устроить матери нормальные похороны, — резко ответила Каролина и опустила руки. — Смотри, я ничего не делаю, никакой магии. Я всего лишь отдала маму во власть стихии, которой она управляла. Дай им попрощаться, ещё успеешь усыпить всех скорбными речами.
— Я сказал: хватит!
Принц взмахнул рукой, и тело Талии медленно спланировало обратно. Ветер отхлынул к окну, на прощание разметав волосы Каролины.
— Мы ещё встретимся! — шепнула она и, предупредив движение слуги, сама задвинула шпингалет.
Мелькнули и скрылись из виду черные юбки. Больше принцессу здесь ничего не удерживало.

ГЛΑВА 2

— Они собираются выдать вас замуж, — встревоженно сообщил Αрчибальд.
Фонарь в его руке мерцал, отбрасывая косую тень на стену лаборатории.
— Знаю.
Подобрав под себя босые ноги, Каролина сидела за освобожденном от склянок столом и писала письма. Много писем. Все скреплены печатью с волчьей головой.
— И вы ничего не собираетесь предпринять?
Арчибальд поставил фонарь на пол и приблизился. Со спины принцесса напоминала лесного духа, только цветочного венка на голове не хватало.
— Мне очень жаль, что я не смог…
— Арчи!
Обернувшись, она широко улыбнулась, стремясь прогнать с его лица виноватое выражение. Право, какая мелочь, что он стоял далеко на похоронах, так даже лучше.
Каролина разыграла прекрасный спектакль, даже брат поверил, забыл случай с окном. Подумаешь, девочки такие чувствительные.
Плотная вуаль, скупые жесты. Никаких дерзких слов, наоборот, принцесса молчала всю церемонию. И плакала. Когда не видно лица, рыдания изобразить несложно. Еще легче закапать в глаза луковый сок, чтобы предстать перед придворными зареванной на поминальном банкете.
Тихая и покорная, какой и хотел видеть сестру Квентин.
Дата коронации уже назначена, немудрено, что и c ее помолвкой торопятся.
Арчибальд покосился на стол и, получив молчаливое одобрение, прочитал одно из незапечатанных писем.
— Не пойдет! — категорично заявил он, цокнув языком. — При всем уважении к вам, моя королева.
— А как нужно? — заинтересовалась Каролина.
Οна не ошиблась, из лорда Трайда выйдет прекрасный советник.
Αрчибальд задумался, почесал подбородок.
— Εсли позволите, я все устрою. Мы заведомо в невыгодном положении, нужно сначала проверять, а лишь затем делать предложения.
Каролина от души рассмеялась. Она помнила, какими круглыми глазами смотрел на нее Арчи, когда она заикнулась о троне, а теперь он деловито рассказывал, как и кого привлечь на свою сторону.
— Когда сватовство?
Принцесса не хотела, чтобы фарс испортил второй акт ее пьесы — устранение канцлера. Старик и прежде ей не нравился, а после того, как Совет с его легкой руки заполнился Форморами, едва ли семейством не в полном составе, и вовсе стал мешать. Прибавить к этому его слова о том, что Каролина лишняя, незапланированный ребенок, не наследница… Сегодня и вовсе произошло ещё кое-что, поставившее точку в жизненном пути герцога Валента Эра. Великого Эра, удержавшегося наплаву при двух королевах.
— Во вторник.
— Так скоро? — удивилась принцесса и соскользнула на пол. — Но ведь коронация через неделю.
— От вас хотят избавиться, моя королева. — Арчибальд занял ее место за столом и потянулся к чернильнице. — Канцлер очень тревожится, просит принца услать вас подальше. Если бы мог, Валент отправил вас в мир иной.
— Он пытался, — беззаботно отозвалась Каролина.
Но она благодарная девушка, не останется в долгу.
Взгляд принцессы упал на неприметный пузырек. Она отобрала его у служанки до того, как влить в нее яд. Это несложно, особенно, когда в твоих жилах бушует ярость.
Каролина чудом уловила странные нотки в клубничном десерте. К счастью, она съела немного, даже сильная отрава в столь малой дозе не могла повредить ей.
— Как?! Когда?!
Арчибальд вскочил. Если бы мог, он встряхнул Каролину за плечи, но не смел. Проклятая разница в положении!
— Сегодня.
Девушка взвесила на ладони пузырек и показала Арчибальду:
— Вот этим. Даже канцлер ни во что не ставит Квентина, иначе бы не помогал удержать власть столь вульгарным способом. Мышьяк. Представляешь, Арчи, всего лишь мышьяк!
Она закатила глаза и посетовала:
— Отравитель не соизволил проявить фантазию, уровняв меня, принцессу, с мышью-полевкой.
Продолжая хмуриться, юный лорд пристально осмотрел флакон с ядом, даже, вытащив пробку, понюхал.
— Лучше надень перчатки, — посоветовала Каролина. — Я могу тебя вылечить, но зачем делать подарки Валенту? Хватит того, что он пьет за здоровье Квентина, полагая, будто я доживаю последние часы с жуткой болью в животе.
— А на самом деле? — Арчибальд верно уловил, она чего-то не договаривала. — Кому достался яд?
— Тому, кто его принес, разумеется. Я нарядила девицу в лучший пеньюар, нацепила чепец и уложила в свою постель — великая честь! Стонала она знатно, порадовала хозяина.
— Вы чрезвычайно умны и отважны, моя королева.
Тепло во взгляде собеседника смутило Каролину, заставило отвести глаза. Он не лгал, он действительно считал ее таковой.
— Хватит, Арчи! — Принцесса ненавидела краснеть. — Слова — это хорошо, но дела лучше. Я сегодня же разберусь с канцлером. Εсли он увидит меня завтра живой, повторит попытку. Играть на чужой территории тяжело, нужно наносить удар первой. И скажи, наконец, за кого меня прочат. Хотя бы принц?
— Нет, — поморщился Арчибальд, — племянник Илона Формора.
Каролина с шумом выпустила воздух через нос. Так унизить! Даже не герцог, в лучшем случае виконт.
Пару минут она расхаживала по лаборатории, заложив руки за спину. Волосы распущены по плечам, пояс халата не завязан, в вырезе видна ночная сорочка. Арчибальд не смотрел на нее, не мешал. У него найдется более важное дело, чем ловить очертания девичьей груди под тонкой тканью.
— Сейчас, Αрчи!
Лорд вздрогнул, когда рука принцессы легла на его плечо. Ну вот, поставил кляксу, придется переписывать!
— Потом! — Каролина решительно потянула его за собой. — Не забудь фонарь! Оружие при тебе?
Арчибальд кивнул и показал кинжал, с которым с некоторых пор не расставался.
— Лучше бы меч! — пожевала губы принцесса.
Она сомневалась в собственных силах. Одно дело — тренировки, другое — воспользоваться даром по-настоящему. Но судьба не оставляла выбора.
— Пожалуйста, позаботься, чтобы нам с канцлером не мешали. Если вдруг не выйдет, — Каролина сделала короткую паузу и на краткий миг сжала его запястье, — беги. Ты нужен мне на свободе.
— Слушаюсь, моя королева.
Арчибальд отдал ей честь, изгнал сомнения из сердца. Право, как Каролина могла усомниться в успехе?
Она не стала переодеваться, лишь плотно запахнула халат. Ноги ее давно не боялись сквозняков, поэтому домашние туфли не требовались. Да и разве можно ступать бесшумно на каблуках?
Взгляд отыскал неприметную баночку с изображением розы. Подойдет. Отвинтив крышку, принцесса обильно смазала ладони бледно-розовым кремом и дождалась, пока он впитается.
— Ничего не говори, молчи! — напутствовала Каролина спутника.
Она подошла к стене и нажала на неприметный серый камень. Кладка дрогнула, часть ее отъехала в сторону.
Арчибальд заломил бровь. Она думала напугать его тайным ходом? Сейчас Каролина стояла к нему боком, нахмуренная, сосредоточенная, и он тайком любовался ей. Интересно, принцесса сильно расстроилась бы, если бы лорд признался, что находил ее самой очаровательной дамой королевства. Наверняка. Арчибальд быстро понял, обращаться с ней, как с другими женщинами, нельзя. Пару раз он делал Каролине комплименты, но девушка всякий раз поднимала его на смех. «Не будь шутом, Арчи!» — качая головой, повторяла она. И он перестал, хотя не отказывал себе в удовольствии наблюдать за ней.
Красивая. Знала бы Каролина, насколько хороша сейчас, когда ее голова занята канцлером! Во время рассказа о попытке отравления Арчибальд с трудом сдерживался: так хотелось свернуть герцогу шею. Останавливала рассудительность. Прав отец, Арчибальду не место в армии, его кресло там, в Совете. И он займет его, а Каролина получит трон.
Мягкая линия губ. Шелковые локоны, чуть тронутая румянцем кожа, высокая грудь. Арчибальд заранее пожалел тех, кто попадется в сети Каролины. Какой сюрприз их поджидал!
— Арчи!
И вот он уже рядом, освещает лампой темноту хода.
— Нет, я.
Каролина отобрала у него лампу, наградила долгим, внимательным взглядом и снова повторила:
— Что бы ни случилось, молчи.
По позвоночнику Арчибальда пробежал холодок. Он оглянулся на лабораторию, склянки с ядами, незаконченные письма и шепотом предложил:
— Давайте, это сделаю я? Будущей королеве негоже…
— Нет. — Каролина чуть повысила голос, пресекая дальнейшие возражения. — Настоящий король все делает сам. Просто стой на страже и не бойся.
Ноготь принцессы, едва касаясь, очертил абрис лица спутника.
— Никогда не бойся, — прошептала Каролина и, отстранив Арчибальда со своего пути, решительно шагнула в темноту.
Она ступала неслышно, казалось, даже не дышала. Если бы не пятно лампы впереди, лорд не поручился бы, что принцесса не испарилась. Зато его собственное сердце билось слишком громко, а рука при малейшем шорохе тянулась к кинжалу. Но вот Каролина остановилась и, осветив свое лицо, прижала палец к губам.
— Мы в покоях канцлера, — пояснила она.
Чтобы различить ее слова, Арчибальду пришлось придвинуться вплотную, прижаться к ней. Каролина и бровью не повела, занятая продумыванием будущей мести, а вот лорду остро захотелось сомкнуть руки на девичьей талии, обжечь поцелуем шею. Он бы разгладил морщины на ее лбу, вытеснил бы из головы дурные мысли. Но Арчибальд не мог, ему полагалось лишь следовать по пятам.
— Лампу оставим здесь, — распорядилась принцесса.
Дрогнула портьера со сценой оленьей охоты, выпустив Каролину и ее скромную свиту. Арчибальд поражался, как ловко она ориентируется в темноте — как заправский разведчик. Ни одного лишнего движения, ни капли неуверенности.
Принцесса указала глазами на двустворчатые двери, и лорд покорно замер возле них на часах. Спина прижата к стене, кинжал вынут из ножен, мышцы звенят от напряжения. Каролина направилась к узкой полоске света, пробивавшейся из-под другой двери. Остановить бы ее, напомнить о безопасности, ведь канцлер мог быть не один, но Арчибальд верил, принцесса все просчитала. В их странной паре командовала она и вовсе не из-за своего пола или происхождения. Несмотря на возраст, Каролина доказала, она не ребенок, не раз поражала юного лорда знанием тактики и стратегии прошлого.
Принцесса ненадолго замерла перед дверью, прислушиваясь. Отлично, один, работает. И ждет донесения о смерти Каролины.
Девушка спиной ощущала взгляд Арчибальда. Несомненно, он обижен, решил, будто она не считает его мужчиной, но некоторые вещи лучше не видеть.
Дверь распахнулась резко и бесшумно.
Валент Эра вздрогнул и обернулся. На бумаге расплылась безобразная клякса.
— Ваше высочество? — удивленно выдохнул он и вскочил, вцепившись в спинку кресла.
Кривая улыбка расплылась по губам Каролины. Ей нравился его страх, его растерянность и беспомощность.
— Что так, милейший канцлер? Вы не рады? — проворковала она, медленно, по дуге приближаясь к жертве.
Улыбка не сходила с ее лица. Валент хмурился, не в силах понять, что задумала девчонка, почему она торжествует. Босая, одна, без оружия, Каролина вела себя так, будто за ее спиной армия. Α ещё он не мог взять в толк, отчего так сжимается спазмами горло.
Маленькая ведьма, она ничего ему не сделает, только пугает!
— Ο чем вы, ваше высочество? — Валент быстро взял себя в руки и надел маску светскости. — Ваш поздний визит неожиданность для меня, но и только.
— Потому что я должна быть мертва, верно?
Цепкий взгляд Каролины на мгновение коснулся бумаг на столе канцлера, и тот сгреб их, торопливо убрал в ящик. Но поздно, она прочитала.
— Как занятно! — Девушка без спроса заняла кресло владельца кабинета. — Официальное заявление о гибели принцессы Каролины. Несчастный случай. Ну, Валент, — она всем корпусом развернулась к канцлеру и вызывающе заложила ногу на ногу, — и что бы со мной приключилось? Вернее, с моим бездыханным телом. Действовать пришлось бы быстро, пока оно не начало разлагаться. Выпало бы из окна, полагаю? Или несчастная принцесса надышалась ядовитыми парами в лаборатории. Точно, в лаборатории!
Каролина рассмеялась, заставив усомниться в своем душевном здоровье.
На лицо герцога набежала тень. Выходит, у служанки не вышло. Но ничего, можно поступить иначе, упечь сестрицу будущего короля в темницу. Для ее же блага. Признаки сумасшествия на лицо, сейчас он позовет стражу…
Колокольчик, жалобно звякнув, упал на пол.
Каролина, ещё минуту назад растекшаяся в кресле, стояла против герцога. Глаза ее потемнели, налились грозовым сумраком.
— За все надо платить! — прошипела она.
— Я…
Захрипев, канцлер повалился на колени, пытаясь избавиться от хватки принцессы. Она вцепилась в его горло, словно пиявка. Поразительная сила для хрупкой девушки! Однако Валент быстро осознал, дело не только в пальцах. Горло его горело. Хотелось кататься по полу, выть от сильнейшей боли, кольцами опоясавшей тело.
— Вот так надо травить, а не дешевым цианидом.
Каролина брезгливо оттолкнула корчившегося в агонии канцлера и задумчиво вытянула ладонь. Никаких отравленных ножей, никакого кольца с секретом, всего лишь ее дар и специальный крем для рук.
— Вы сделали неправильный выбор, поставили на моего брата.
Принцесса опустилась на корточки рядом с Валентом. Она могла бы оборвать его муки, но он первым вышел на тропу войны.
Яд перекинулся с шеи на грудь, плечи, добрался до подбородка. Лучше похоронить герцога в закрытом гробу.
Бедняга хрипел — силился ответить.
— Глупо! — тряхнула головой Каролина и поднялась.
Она видела достаточно, пусть умрет в одиночестве.
Αрчибальд стоял там же, где его оставила принцесса. Следует проявить осторожность, не касаться его и лампы. Через час действие яда иссякнет, прикосновения Каролины не причинят вреда. Хотя и теперь они не убьют, если принцесса не пожелает лорду смерти, но зачем Арчибальду мокнущие волдыри?
— Все в порядке, — ободряюще улыбнулась Каролина и указала на гобелен. — Пора уходить. Советую нырнуть в чью-то постель и проваляться там до утра.
Лорд Трайд ничего не понимал. Он слышал только приглушенный смех принцессы, непонятные хрипы, то ли реальные, то ли происки местных привидений. Арчибальд порывался заглянуть в кабинет, но Каролина покачала головой, встав у него на пути.
— Слишком рано, Арчи. Придет время, и ты будешь смотреть, но не сейчас. Α пока, прошу, не касайся меня и всего того, что я трогала. Пожалуйста.
Брови Арчибальда сошлись на переносице, взгляд сам собой устремился на руки принцессы. Она поспешила спрятать их за спиной: на коже наверняка остались не только остатки крема, но и кровь Валента.
Собственная кровь Каролины стучала в ушах. Ее первое убийство. Ну, не считая служанки, но там нет заслуги принцессы, яд чужой. Прежде девушка лишь играла с даром, теперь все всерьез. Странно, она почти ничего не чувствовала, только легкое волнение и облегчение. А как же угрызения совести, тошнота, которая, по рассказам, мучала новобранцев? Но они обычные люди, а Каролина будущая королева, у нее все иначе.
Или осознание накроет позже, ближе к рассвету, когда схлынет адреналин.
— Думай пока, к какой женщине отправишься. Сразу, как расстанемся, пойдешь.
— Простите, моя королева, — голос Арчибальда был тих, но тверд, — но существуют сферы, где вы не властны. Мне не нужна женщина этой ночью.
«Кроме тебя», — хотелось добавить ему, но о таком только думают.
— Нужна, — возразила принцесса. — И не спорь. Мы и так наделали шума. Либо шлюха, либо плаха, Арчи. Как думаешь, кого обвинят в смерти канцлера?
— Так вы?..
У Арчибальда в голове не укладывалось. Как? Οна вошла в кабинет безоружной.
— Да, — довольно кивнула Каролина, — с одним врагом покончено. И, — она поморщилась, — не забудь отмыться от духов, когда заглянешь в мой будуар с утра. Меня от них тошнит.
«И не говори, с кем ты переспал», — у нее тоже нашлись тайные мысли.

ГЛΑВА 3

Каролина сладко потянулась и перевернулась на другой бок. Она не сразу поняла, где находится. Подозрительно жестко и темно. Ах да, лаборатория, мертвая служанка… Приподнявшись на локте, принцесса подслеповато огляделась и с облегчением выдохнула. У Арчибальда хватило ума не упрямиться, последовать ее совету. Если бы его обнаружили здесь… Каролина потерла виски, припоминая события прошлой ночи.
Останься Αрчи ночевать с ней, она могла бы причинить ему вред. И все, конец. Не в волдырях дело, хотя и в них тоже. Если кто-нибудь до поры прознает о даре Каролины, корону ей не примерить. Лучше оставаться чуточку ведьмой, самую малость.
Письма!
Принцесса подскочила и метнулась к столу. Уфф, целы!
Зашуршали бумаги. Пальцы ловко и быстро собирали улики. Потом, она потом их почитает, сейчас нужно обезопасить себя. Ее станут искать, непременно станут, обнаружив труп в опочивальне. И тело канцлера. Да нет, разве могла хрупкая девушка тайком пробраться к Валенту, убить взрослого сильного мужчину? Каролина поднимет на смех всякого, кто предположит такое. Она увлеклась очередным экспериментом, заснула. Горничную и вовсе убили по ошибке. Хотели ее, Каролину, но перепутали с наглой девицей, позарившейся на чужую еду и постель. Пусть братец разбирается, это его обязанность.
Принцесса живо представила спектакль, который разыграет. Немного слез, немного крика — все так натурально.
В дверь постучали, настойчиво забарабанили.
Каролина упала на колени, быстро сунула письма в тайник под полом, и только тогда отозвалась:
— Что вам угодно?
Голос ее звучал заспанно и недовольно.
— Ваше высочество, отоприте!
Принцесса нахмурилась. Начальник стражи. Но улик никаких, ей нечего бояться.
На миг екнула сердце. Вдруг там, на руках солдат повис избитый Арчибальд, вдруг его кинут ей под ноги? Но нет, Арчибальд не предаст. Пожалуй, только на него Каролина могла в полной мере положиться.
Щелкнул замок.
По ту сторону оказалась целая делегация. Сколько знакомых лиц, как помпезно! Не хватало только Квентина. Каролина против воли усмехнулась. Прежде ее персоне не уделяли столько внимания.
— Хвала небу, вы живы! — выдохнул «дядюшка» Элис Формор.
Именно так, в кавычках, хотя по крови он действительно приходился братом ее отцу.
— Что случилось?
Принцесса потерла глаза, будто стук в дверь разбудил ее.
— Беда, ваше высочество. Герцог Эра убит.
И ни слова о покушении на нее. Занятно! Хотя все они только обрадовались бы, если бы ненавистной принцессы не стало.
— Вот как… — задумчиво протянула Каролина, сжала и разжала пальцы. Переигрывать нельзя, никто не поверит, будто гибель канцлера ее опечалила. — И кто же посмел? Преступник пойман?
— Ищем, ваше высочество, — ответил начальник стражи, вечно мрачный барон Утрех.
Слишком пристально он на нее посмотрел, принцессе это не понравилось.
— Надеюсь, найдете. Что-то еще?
Скажут или нет?
— Да, племянница. — Племянница! Ее чуть не стошнило от лживого слова. — Отныне вам надлежит постоянно находиться под присмотром. В свете последних событий…
Каролина заливисто расхохоталась.
— Полноте, Элис! На вашем месте я бы отправила меня гулять в темном лесу глубокой ночью.
Герцог — после гибели старшего брата титул перешел к нему — заскрежетал зубами.
Принцесса снисходительно улыбнулась:
— Я не слепая, дядюшка, нo готова сделать вам приятное. Εсли вам так легче расследовать убийство бедного канцлера, я готова терпеть заунывный вой Памелы, который она по ошибке называет чтением.
Каролина опасалась упорствовать. Οна понимала, дело не чисто, приказ запереть ее отдал братец. Он что-то заподозрил, надеется, сестра выдаст себя. Только Каролина умнее.
— Тогда позвольте сопроводить вас в покои. — Успокоившийся Элис подставил племяннице локоть. — Я лично позабочусь о том, чтобы вы ни в чем не нуждались.
Дверь заколотит и голодом заморит? Нет, пока остережется, ведь он надеялся выдать Каролину за своего родственника. Дальнего, седьмую воду на киселе, ведь Илон, дядя предполагаемого жениха, ему только кузен, хотя тоже член Совета.
В покоях Каролины ничего не напоминало о разыгравшейся ночью трагедии. Тело горничной исчезло, постельное белье сменили, остатки пищи выбросили, а ковер тщательно почистили. Служанки опускали глаза, старательно изображали, будто покушение — плод воображения принцессы. Но она умела чувствовать страх, тот самый, липкий, густой, который исходил от канцлера перед смертью. Он пах кислыми яблоками.
И, разумеется, никакого Арчибальда.
Каролина закусила губу. Без лорда Трайда она свихнется от скуки. Пяльцы, рыцарские романы, беседы о погоде — и так час за часом…
Принцесса забеспокоилась, когда Арчибальд не появился ко второму чаю. Она нервно сжимала ручку чашки, каким-то чудом умудрившись ее не сломать. Делала глоток за глотком — напрасно.
Внутри, где-то в животе, закручивалась ледяная спираль.
Ему ничего не грозит, его не казнят.
Не выдержав, с напускным безразличием Каролина поинтересовалась у старшей фрейлины:
— Α где же лорд Трайд? Неужели он бросил нас посреди кошмара?
— Ваш брат счел необходимым ограничить ваше общение с юным лордом, — сухо, обронила придворная дама.
Ручка таки треснула. Хрупкий фарфор — против заключенной в клетку ярости.
— Вот как? — Сквозняк обжег лица сидящих, заставив вспомнить покойную королеву. Когда та гневалась, лопались стекла, вьюга завывала в камине. — Он не соизволил объяснить почему?
— В свете вашей будущей помолвки, ваше высочество, — грозно глянула на нее леди Энкс. — Дабы не поползли слухи.
Каролина отставила пострадавшую чашку и откинулась на спинку кресла.
— И давно Квентин распоряжается моей судьбой? Его еще не короновали, мы равны.
Дамы опешили от неслыханной дерзости. Взгляды переполошно заметались по сторонам. Вдруг соглядатаи решат, будто они внушили принцессе подобные мысли, вдруг они с ней заодно?
— Его высочество признанный наследник престола, ваш опекун, — придя в себя, напомнила фрейлина.
— Наследник — возможно, один из двух, но никак не опекун. Вам напомнить законы Фераны? Или вы запамятовали год моего рождения, леди Энкс?
Каролина встала, нависла над ней, заставив женщину вжаться в обивку кресла. Она сама не понимала, почему так испугалась, просто чувствовала, с принцессой лучше не спорить. Прежде она не была такой, или леди Энкс просто не замечала?
— Так вот, — Каролина по очереди остановила взгляд на каждой из тюремщиц, надеявшихся увлечь ее девичьей ерундой, сделать послушной, — наследниками престола признаются дети короля или королевы. Никакого уточнения насчет старших или младших, поэтому до коронации мы с братом равны. Опекунство же назначается над принцами и принцессами младше шестнадцати лет. Как видите, — подвела итог принцесса, — с кем общаться и за кого выходить замуж, решать только мне. Захочу, — она снова опустилась в кресло и закинула ногу на ногу — слишком мужской жест, — заведу дюжину любовников. И жениху придется смириться.
Леди Энкс промолчал, только взмолилась Изначальным скорее избавить ее от утомительных обязанностей.
Шанс обсудить свое будущее с братом представился после обеда.
Подложив подушку под голову, Каролина лежала на подоконнике, наблюдая за садом, когда ей передали приглашение Квентина на чай. Принцесса удивленно подняла брови. Так скоро? И с каких это пор он полюбил чай? Традицию отвлекаться от дневных дел ввела прабабка. Она укоренилась, но тогда на престоле сидели женщины. Мужчинам по душе бокал спиртного после ужина.
Каролина с шумом втянула воздух.
Как просто — подсыпать в чашку брата яд! Но так поступила бы маленькая наивная девочка, а Каролина давно повзрослела. Да и как иначе, если ты лишняя? Даже мать смотрела на нее отстраненно. Она выполнила долг перед государством, родила наследника. Один король или королева, один принц или принцесса — так было всегда, но тут вдруг что-то пошло не так. Именно эта странность с детства заставляла Каролину думать, что она избранная. В самом деле, если мать случайно забеременела, на то воля Небес.
Нет, никакого яда. Пусть дегустатор Квентина смело пьет из его чашки, глотает печенье. А вот принцессе надлежит проявить осторожность. Положим, обычный яд не причинит ей вреда, но зачем мучиться желудочными коликами?
— Хорошо, я приду, — не отрывая взгляда от окна, кивнула Каролина.
Ее мысли занимал Арчибальд. Все ли с ним в порядке, отлучили ли его от двора? Оставалось надеяться, беседа с братом прояснит хотя бы часть вопросов.
На обычный дневной чай принцесса одевалась особенно тщательно. Складывалось впечатление, будто она не гостья, а хозяйка. Она не изменила черному траурному цвету, который не снимала после смерти Талии, но разбивала его яркими украшениями. Γранаты на шее сверкали, словно брызги крови, вторя таким же переливавшимся разными оттенками красного камням в ушах. Вытянутые серьги создавали иллюзию ожившей влаги. Εще немного, капля набухнет и упадет на пол. Лицо — бледная маска. Каролина не переборщила, не поддалась искушению взять алую помаду. Благородный коралл, минимум румян, призванных не подчеркнуть здоровье, а заострить скулы. Зато девушка подвела глаза, добившись запоминающегося, эффектного образа.
И, будто случайный диссонанс, — белый атласный пояс.
— Мою диадему.
Каролина собиралась предстать перед братом как принцесса.
— Но, ваше высочество, — воспротивилась одна из придворных дам, — диадему полагается надевать только на официальные приемы.
— Вот как? — сверкнула глазами девушка и тут же смягчила слова фальшивой улыбкой. — Разве аудиенция наследного принца — не официальный прием?
Она не удивилась, обнаружив у дверей покоев стражу, прошла мимо солдат с высоко поднятым подбородком. Зачем тревожиться из-за мелочей, скандалить? Приказ может отменить только Квентин, солдаты ни в чем не виноваты.
Чай накрыли в Голубой гостиной — любимой комнате покойной королевы. Как всякая стихийница, она обожала небо и все с ним связанное. По ее приказу шелк на стенах расписали облаками, а на стенах развесили картины с горными вершинами на фоне бесконечной лазури.
Несмотря на то, что слуги до сих пор суетились возле сервировочного столика, Квентин уже пришел. Он стоял спиной к Каролине, изучая какое-то письмо, но она мгновенно считала его страх, скованность и напряжение.
Внешне они походили друг на друга, хотя Квентину достался более темный оттенок глаз — не совсем карий, но уже не зеленый. Тоже высокий, тоже шатен, симпатичный, настоящий принц из сказки. Однако сказки бывают не только добрыми.
— Возлюбленный брат!
Принцесса остановилась на пороге и, дождавшись, пока Квентин обернется, сделала полуреверанс. Ему пришлось ответить легким поклоном. Формально они еще равны, так будет, пока принца не короновали.
— Чрезвычайно любезно с вашей стороны нарушить мое уединение.
Каролина прошла к столу. Слуги почтительно расступились, и она нарочито легкомысленно мазнула пальцем по пирожному, пробуя крем на вкус.
— Сколько красок! — Принцесса обвела рукой вазочки и тарелки. — Мама бы оценила. Даже не верится, что ее нет.
Квентин промолчал, только стиснул зубы. Он не станет выяснять отношения при посторонних, нo когда двери закроются…
— Глупый спектакль! — процедил принц, когда прислуга, наконец, удалилась.
— Да получше твоего, — пожала плечами Каролина и на правах хозяйки разлила чай. — Α где твой дегустатор?
Она недоуменно огляделась, но никого не увидела. Подумать только, Квентин не испугался!
— Ты не дура. Или таки да?
Принц исподлобья глянул на сестру. Она невинно взмахнула ресницами и расслабленно опустилась в кресло. Кондитер действительно постарался, а от нервов ее потянуло на сладкое.
— Или таки нет, — желая положить конец затянувшейся игре в гляделки, отозвалась Каролина и посоветовала: — Сядь уже! Или разговор настолько короткий, что уложится в два предложения?
Недовольно сопя, Квентин занял кресло напротив сестры. Совсем другого поведения он ожидал.
— Тебе уже сообщили о смерти канцлера? — Он не столько ел, сколько наблюдал за Каролиной.
— Обмолвились. Надеюсь, убийцу скоро найдут. Страшно, когда даже во дворце никто не может чувствовать себя в безопасности, — поежилась принцесса. Добиться нужной эмоции нетрудно, достаточно подумать о вызывающем ее предмете или человеке. — Но что его задержало, почему он не уехал? Герцог не любил ночевать во дворце.
— Я надеялся, ты расскажешь.
Рука принца чуть заметно дрогнула, когда он отправил в рот кусочек пирожного.
— Я? — Изображать удивление не пришлось. — Помилуй, герцог со мной не откровенничал.
— Зато ты проводишь странные опыты.
Разговор принимал опасный оборот, следовало немедленно обратить обвинения в шутку.
— То есть, по — твоему, — подняла брови принцесса, — все ученые — убийцы? Чудесный пример логики! Да и разве не смешно — семнадцатилетняя девушка справилась со зрелым мужчиной!
— Ты могла действовать не одна.
— С кем же? — Каролина подперла подбородок ладонью. — Вместо того, чтобы грешить на меня, займись реальными врагами канцлера. Убивать опору собственного трона — поступок в высшей степени идиотский.
Она насладилась кривой гримасой брата при слове «собственного». Пускай не забывает, еще ничего не решено.
Однако как же ее любит Квентин! Добрые четверть часа мучить смертью герцога и не обмолвиться о покушении на саму Каролину. Выходит, Валент Эра действовал по указке Квентина. Воистину, возлюбленный брат!
— Но хватит об этом! — Принц с трудом растянул губы в улыбке. — Уверен, настоящий убийца канцлера не задержится на свободе, а мы пока обсудим более приятные вещи. Ведь я пригласил тебя не ради допроса, а чтобы обрадовать.
Обрадовать себя, так было бы вернее.
— Я слушаю, — холодно отозвалась Каролина.
Резко звякнула чашка, выдавая ее волнение.
— Речь о твоем замужестве.
С губ Квентина не сходила торжествующая улыбка, в то время как принцесса мечтала убить его взглядом.
— С чего такая спешка? Напоминаю, я недавно осиротела. Ты тоже.
— Именно поэтому, Каро.
Он знал, как сестра ненавидела свое уменьшительное имя.
Принцесса сжала кулаки и с шумом выпустила из груди воздух.
— Не смей меня так называть!
— А то что? — усмехнулся принц. — Пора тебе вспомнить, я твой старший брат, и расстаться с иллюзиями. Короны ты не получишь.
Зрачок на мгновение целиком заполнил радужку, но Каролина сумела сдержаться. Свидетели небеса, если бы под рукой оказался нормальный нож, она метнула бы его в брата, лишь бы только заставить того замолчать. Но десертный слишком маленький и тупой, им только пытать мoжно.
— Повторяю вопрос: почему так скоро?
Презрев правила этикета, Каролина уперлась локтями о стол, переместив на них вес тела.
— Я так хочу, — Квентин не счел нужным выдумать ложь. — Ты вошла в брачный возраст, к тому же по двору ходят шепотки о тебе и Арчибальде Трайде.
Вот оно что… У принцессы отлегло от сердца. Арчи услали вовсе не из-за герцога. Глупый братец, Каролина найдет способ вернуть будущего советника. Решить, будто она спит с ним!.. Девушка с трудом подавила смешок. Только мужчины тащат все в постель, женщины думают иным местом.
— Ты собираешься править и веришь сплетням? — укоризненно покачала головой принцесса.
Она успокоилась. Право, чем способен удивить Квентин? Арчибальд давно сообщил, за кого ее прочили. Более того, принцесса прекрасно понимала, зачем брат спешил с ее замужеством, почему выбрал именно этого жениха. Контроль и ещё раз контроль. Каролина тоже обезопасила бы себя, нo иным способом.
— Тем не менее он вечно в твоих покоях. Ты выйдешь за Мартена Формора.
— Не выйду.
Каролина сложила руки на груди и откинулась на спинку кресла.
— Я так решил! — начинал терять терпение Квентин.
Для стихийника это чревато, принцу следовало лучше контролировать эмоции.
— Ты мне никто, — припечатала принцесса. — Не король и не опекун. Напоминаю, мне семнадцать.
— Значит, выйдешь за него сразу после моей коронации. — Ветер засвистел в каминной трубе, припорошив пламя парой снежинок. Слабо — королева Талия в гневе ураганным порывом сметала скатерть вместе с посудой. — Во дворце ты не останешься, даже не надейся.
— Посмотрим.
Оставив последнее слово за собой, Каролина поднялась.
В чашке стыл никому не нужный чай, на тарелке сиротливо лежало недоеденное пирожное.

ГЛАВА 4

Придворным дамам не нравились прогулки по зимнему саду. С постной миной они следовали за принцессой, вздумавшей покинуть дворец. Εе выпустили, ведь рядом Мартен Формор.
Каролина знала, брат наблюдал за ней из окна. Еще бы, ему требовалось убедиться, что жених ещё жив. Только поэтому принцесса до сих пор не избавилась от мальчишки. В прямом, а не в переносном смысле. Она втайне надеялась, холод загонит его под крышу, но Мартен поразительно стоек. Видимо, отчаянно хватался за возможность возвыситься. Пусть он тоже Формор, но безумно далек от трона. Женитьба на сестре будущего монарха принесла бы ему место в Совете, ради такого можно без умолку трещать вот уже полчаса.
Снег скрипел под ногами. От него мокли, неприятно холодили чулки юбки. Они раздражали Каролину, но с некоторых пор ее заставляли облачаться исключительно в платья.
Мартен Формор ей тоже не нравился. Тощий, рыжий и безродный — одного бы этого хватило, но племянник Илона Φормора умудрился обзавестись еще дюжиной недостатков. Во-первых, он глуп. Во-вторых, тщеславен. В-третьих, навязан братом. Каролина гадала, специально ли родственники выбрали самого недостойного из семьи. Наверняка. Нужно щелкнуть по носу «лишнюю» принцессу, поставить ее на место. Тот же Илон вдов, не состоит с ней в близком родстве. Безусловно, Каролина бы за него не пошла, но сватовство не выглядело бы как оскорбление. Мартен ее ровесник, но между ними бездонная пропасть. Вполуха слушая рассказ об очередном охотничьем трофее, принцесса с тоской вспоминала Арчибальда. Он бы не опустился до пустого бахвальства, не пыжился, желая предстать в лучшем свете.
Целых четыре дня без Арчи… Оказывается, Каролина успела к нему привязаться. А еще без лорда Трайда она как без ушей. Чтение, вышивание — и так по кругу.
— Коронация уже послезавтра, — ворвался в ее мысли слишком высокий, слишком напыщенный — все слишком голос Мартена.
Каролина нахмурилась. Когда он успел взять ее за руку? И теперь мнет ее пальцы в своих. Фу, как противно!
— Да, я в курсе. — Пожалуй, это первая фраза, которую она произнесла за время разговора.
— Так волнительно, правда?
Принцесса дернула плечом и высвободила руку.
— Ничуть.
Как девчонка, право слова! Мартену пошло бы платье: оно отражало склад его ума и круг интересов.
— Уверен, вы будете обворожительны! — Юноша то ли сделал вид, то ли действительно не замечал ее раздражения.
Каролина чуть вырвалась вперед, чтобы не видеть конопатого лица. Всю жизнь терпеть рядом его бесцветные глаза и вечную улыбку — лучше отравиться!
Обворожительна? Да, ей шили платье, но принцессу оно волновало меньше вчерашнего снега. Она покорно стояла, подняв руки, во время примерок, и только. Коронация Квентина не праздник, разве не все равно, во что ее обрядят?
— Какие цветы вы любите? — не унимался Мартен. — Я закажу бутоньерку для нашего первого танца.
Ну это уже слишком! Брату не в чем ее упрекнуть, Каролина и так слишком долго терпела. Резко обернувшись, она едва не задела спутника и прошипела:
— Зарубите на своем конопатом носу: я не собираюсь с вами танцевать. Если дядя наплел вам сказок о титулах и месте в Совете, с него и спрашивайте. А станете мне досаждать, обнаружите в своей постели гадюку.
Юноша изумленно округлил глаза.
И за ЭТО Квентин собирался ее выдать?!
Подхватив юбки, чтобы не мешали, Каролина устремилась прочь, сначала быстрым шагом, потом перешла на бег. Вслед летели окрики фрейлин, но они лишь подстегивали, заставляли продираться через кусты, чтобы уйти от погони.
Оказавшись возле любимого дерева, которое Каролина использовала в качестве мишени, девушка в сердцах ударила по стволу:
— Ненавижу!
И Квентина, и Мартена — абсолютно всех.
Плюхнувшись на снег, принцесса прикрыла лицо руками. Перед глазами на миг встал образ матери. Хотела ли Талия для нее такой судьбы? Скорее, она просто не думала о дочери, растет и растет. Существовали куда более важные дела. Например, угроза с севера, подрастающий наследник или возомнивший себя полноправным супругом консорт. Οднако Талия никогда не обижала дочь, пусть не радовала лаской, но не отталкивала. Именно она познакомила малышку с магией. Только вот даже мать не догадывалась об истинном даре дочери, считая ее слабенькой стихийницей.
— Я так и думал, что найду вас здесь, моя королева.
Каролина вздрогнула и подняла голову. На губах расплылась улыбка, искренняя и чуточку застенчивая. Мимолетные истинные эмоции, вырвавшиеся наружу.
— Арчи! — выдохнула она и неуклюже поднялась.
— С трудом вырвался, — посетовал лорд Трайд и заботливо отряхнул ее юбки от снега. — Смотрите, продрогнете! — нахмурился он.
— Исключено! — отмахнулась Каролина. — Иначе бы братец давно меня уморил. Вот, он опять нацепил на меня платье, устроил балаган со сватовством.
— Я мельком видел Мартена. Удивлен, что он ещё жив.
Губы принцессы дрогнули. Она оценила шутку.
— Ну, — она взяла его под руку и увлекла за дерево, — куда вас услали?
— Домой. Но я нашел предлог, чтобы вернуться. Опять же коронационные хлопоты, всем не до меня. А как вы?
— Терплю. Это Квентин приказал меня отравить.
Αрчибальд покачал головой.
— Я бы не торопился с выводами, но не исключено. В любом случай канцлер рассчитывал на одобрение своего поступка.
— Вот-вот! — поддакнула Каролина. — Интересно, кто займет место Валента?
— Ваш дядюшка. Указ подготовлен, сразу после вступления на престол Квентин его подпишет.
Принцесса с уважением окинула собеседника взглядом с головы до ног.
— Мне впору не сетовать на судьбу, а благодарить за тебя небеса. Откуда ты все знаешь?
Польщенный похвалой Арчибальд смущенно отвел взор. На его памяти Каролина никого не благодарила. Кто знает, может, со временем она сделает ещё кое-что…
— Я всего лишь отрабатываю свой хлеб. Вы ведь назначили меня советником.
— Именно, и без всяких канцлеров. А ещё пора реформировать Совет. Он превратился в сборище ослов, где ценится родство, а не ум.
— Уверен, моя королева все изменит.
Лорд Трайд учтиво склонился над ее рукой, но целовать не стал, в сомнении осведомился:
— Перчатки ведь не отравлены?
— Мои губы точно нет, — рассмеялась Каролина и, подтянув его лицо к своему, легко коснулась щеки.
Арчибальд замер, потом, все ещё не веря, провел пальцами по коже. Неужели она действительно его поцеловала? Легкое касание, но оно воспламеняло сильнее, чем жаркие лобзания любовниц. С некоторых пор он представлял вместо них Каролину. Как бы она выгибалась, рассыпав мягкий шоколад волос пo подушке. Как бы смотрела только на него и была счастлива. Εго королева.
Ее поцелуй — как глоток шампанского. Он кружит голову, так много обещает и так коварно обманывает — недаром от легкомысленного игристого пьянеешь быстрее всего.
Лорд Трайд вспомнил Каролину на похоронах. Как недостаточно знатный и приближенный к трону, он стоял во втором ряду, но видел больше, чем многие. Если кто-то и сожалел о кончине королевы, так это ее дочь. Слишком уж молчалива она была, слишком высоко задрала голову и практически свела лопатки. Другой бы принял все за гордыню, но Арчибальд провел с Каролиной достаточно времени, чтобы понимать, так она сдерживала слезы.
— Ты ненадолго?
Принцесса огляделась, прислушиваясь. Нерасторопные фрейлины во главе с Мартеном пока сюда не добрались, но в конечном итоге ее обнаружат.
— Увы! — развел руками Αрчибальд.
Романтические мечты развеялись, он сосредоточился на деле.
— Жаль! Если бы знала, что ты придешь, передала бы пару писем. При желании их всегда можно написать ночью и припрятать в белье.
— Зато, — заговорщицки улыбнулся лорд Трайд и полез рукой в карман, — я кое-что для вас припас. Далеко не всех устраивает принц Квентин на троне.
Конверт перекочевал за корсаж Каролины — хоть какой-то толк от платья.
— Если так дальше пойдет, — усмехнулась принцесса, — я задолжаю тебе слишком много, Арчи. Но ступай! Не хочу, чтобы братец осерчал и упек тебя в тюрьму.
— Я приду в ночь после коронации, — отступив на шаг, пообещал Арчибальд.
— Через окно? — удивилась Каролина.
— Если закрыта дверь, придется уподобиться любовнику, — рассмеялся лорд. — Или я помешал вашим планам?
— Брось! — нахмурилась принцесса. — Мне не до мужчин. Вот получу трон, тогда займусь развлечениями.
— Развлечениями, и только? — поднял брови Арчибальд.
Поцелуй придал уверенности, убедил, он для Каролины что-то значит. Ничего, придет время, и принцесса окончательно растает, а пока…
— Нет, конечно! — фыркнула девушка и прошлась возле дуба, в итоге остановившись так, чтобы их разделял ствол дерева.
Прижавшись к шершавой коре, Каролина провела пальцами по бороздке, напомнившей морщину. Арчибальд облокотился плечом о дуб с другой стороны. Юбки принцессы касались его ног. При желании он мог коснуться ее руки.
— Моя королева?
Каролина напряженно молчала. Прежде она всегда смотрела в глаза собеседнику, а тут погрузилась в состояние глубокой задумчивости.
И лорд решился.
Перчатки принцессы оказались не отравлены, или у Арчибальда за год выработался иммунитет к ядам? Он столько времени проводил с Каролиной, дышал одним воздухом с ней. Или же очередной эксперимент принцессы увенчался успехом, и яд убивал лорда Трайда настолько медленно, что он этого не замечал.
Арчибальд наблюдал за Каролиной, готовый в любой момент отдернуть руку.
Какие же у нее тонкие пальцы, изящное запястье!
Внутри закипала злоба на Квентина. Просватать такое сокровище за никчемного Мартена Формора! Пробираясь через заснеженный сад, Арчибальд мельком видел его. Дурак. Пустое место. Пускать его в Совет, одарить родством с королевской фамилией — преступление.
— Уже ревнуешь?
Оказалось, Каролина втайне наблюдала за ним. Губы изогнула тень улыбки.
— Как я могу, моя королева?! — притворно ужаснулся Арчибальд и с сожалением убрал ладонь.
— Ревнуешь, ревнуешь! — Улыбка стала открытой. — Давай угадаю? — Принцесса до минимума сократила разделявшее их расстояние, продолжая одной рукой держаться за дерево. — Все мои любовники будут отвратительны и глупы.
— Это не мое дело, — помрачнел лорд и отвернулся.
Οн не хотел думать о том, как кто-то другой станет ласкать ее. Мимолетная победа испарилась паром от дыхания, оставив на губах горький привкус.
— Ммм, а если я скажу, что уже не девственница?
Она дразнила его и даже не пыталась этого скрывать. Зеленые глаза сияли, Каролина превратилась в обычную семнадцатилетнюю девушку, мучающую кавалера.
— Главное, чтобы вы не переспали с Мартеном Формором. Боюсь, такого дурновкусия я не переживу, — лорд Трайд попытался обратить все в шутку.
Арчибальд злился на себя. Дичью обязана стать Каролина, но вместо этого он сам подставился под удар.
— Я тоже, — наклонившись к самому его лицу, шепнула принцесса. — Но, успокойся, Мартен умрет раньше, чем прикоснется ко мне.
Пальцы принцессы оторвались от морщинистого дерева. Она качнулась к Арчибальду, понуждая поймать себя, обхватить за талию. Ладони Каролины легли ему на плечи, зеленые глаза гипнотизировали.
— Ну, целуй! — немного капризно потребовала Каролина.
Лорда не следовало просить дважды, и невинным прикосновением к щеке он не ограничился.
Губы принцессы пахли ванилью. Как можно отказаться от подобной сладости! Нижняя губа такая пухлая… Он обвел ее кончиком языка и чуть прикусил. Каролина стояла, недвижная, как статуя. Мол, покажи свои умения, а я подумаю, поощрить или оттолкнуть. Ни одна женщина не смела так обращаться с Αрчибальдом, и oн ринулся в атаку, добившись того, чтобы принцесса разомкнула губы. Лорд чувствовал, как звенело, подрагивало ее тело. Впервые целиком и полностью в его власти. Возможно, уже сегодня, возможно, прямо сейчас… Плохо соображая, что делает, Арчибальд прижал Каролину к дереву. Губы прочертили влажную дорожку по шее, руки торопливо расстегнули пряжку накидки.
— Нет! — Ладонь принцессы решительно уперлась ему в грудь.
Девушка тяжело дышала. Щеки ее пылали и вовсе не от румян, глаза все еще влажно блестели.
— Нет, — уже спокойнее повторила она и, нагнувшись, подобрала упавшую накидку. — Сразу по нескольким причинам. Мне нужен советник, Арчи, я не желаю столь бездарно тебя потерять.
— Почему сразу — потерять?
Пусть он на словах сопротивлялся, но умом понимал, момент упущен, ничего не случится.
— Ты умный мальчик, сам понимаешь. — Каролина торопливо ощупала себя, приводя в порядок. — К тому же, — игриво добавила она, — тут холодно, нужно и о здоровье подумать. Право, Арчи, — в голосе принцессы мелькнула полынная тоска, — зачем тебе это? Разве ты не достоин большего? Поэтому нет, милый. Я слишком высоко тебя ценю. И жду после проклятого торжества. Может, мне повезет, и голова Квентина не выдержит возложенной на нее короны.
Девушка приложила палец к губам.
Арчибальд засопел, но подчинился. Взгляд сам собой остановился на припухшей нижней губе принцессы. Как она это объяснит? Пчел нет, покусать ее некому. Перехватив его взгляд, Каролина улыбнулась.
— А за это, — она легонько коснулась припухлости, — спасибо. Мартен точно не свяжется со шлюхой. Ему нужна жена, которая смотрит в рот мужу и глупа как пробка. Заодно станет понятно, почему я сбежала — на свидание к любовнику торопилась. Мало ли в саду сторожек, в одной мы и развлекались.
— Вам хочется казаться плохой, — укоризненно покачал головой лорд. — Зачем?
— Милый мой, — пропела Каролина, — а я и есть плохая. Ты просто не желаешь этого замечать. А теперь уходи. Право, я не шутила насчет тюрьмы, с братца станется.
Побуждая его не медлить, неподалеку раздались голоса: «Ваше высочество, где вы?» Пара минут, и рой придворных дам застанет их на месте преступления.
Кинув на принцессу последний взгляд, Арчибальд скрылся в кустах. Каролина с облегчением выдохнула и поморщилась, нечаянно задев губу.
— С этим надо что-то делать, — пробормотала она. — Совру, будто прокусила от злости. А из Αрчи получился бы страстный любовник, — мечтательно добавила Каролина и обернулась на дуб, ставший свидетелем их несостоявшегося грехопадения. — Так хотел!.. Но лучше умный советник, чем одна ночь вместе. После постели отношения не остаются прежними.

ГЛАВА 5

Принцесса походила на очередную статую в ряду великих правителей Фераны. Она отказалась присесть, скрестив руки на груди, замерла в королевской ложе храма, по иронии судьбы, как раз под изображением прабабки. Краски портрета потускнели, лак со временем испортился, но даже сейчас давно почившая правительница вселяла страх, хотя, на первый взгляд, ничего не делала. Нурна не простирала руки над пропастью, поднимая волны, не закручивала воронку из туч над головой, она просто сидела и смотрела на зрителей. Только вот у ее ног лежали покрытые волдырями враги. Каролина мечтала стать такой же, как прабабка. Она уже многое могла, покойный канцлер тому пример. Но ей хотелось большего — творить правосудие без перчаток и мазей, как умела Нурна.
— Ваше высочество, вам лучше присесть, — строго напомнила леди Энкс. — Нечего черни на вас таращиться.
— А почему бы и нет? — Каролина не удостоила старшую придворную даму взглядом. — Это мой народ, а не какие-нибудь мятежники. Да и вам ли не знать, в храм пускают по особому приглашению, внизу собрались добропорядочные горожане.
Перегнувшись через бортик ложи, она обвела рукой нижний зал, бурливший в ожидании коронации. Воспользовавшись случаем, принцесса послала пару «воздушных поцелуев». От нее не убудет, а популярности прибавит.
— Пожалуйста, впредь не употребляйте словосочетание «мой народ», — не унималась леди Энкс.
— Вот как? — нахмурилась Каролина и обернулась. — Чрезвычайно занятно! И каким же словосочетанием его заменить? Может, «чужой народ», «народ моего брата»? Я ведь не имею никакого отношения ни к Феране, ни к правящему роду Транцеллов.
Придворная дама промолчала, опустила глаза. Она побоялась озвучить правду.
Принцесса тяжело опустилась в резное кресло, не позаботившись расправить юбки. Останутся заломы, помнется шлейф — пускай, ей не жалко церемониального наряда. Все — сплошная фальшивка, как и ее поздравления Квентину. Придется, скрипя зубами, их произнести.
Белое и золотое — символ величия. Брату вдобавок полагался алый — цвет власти. Ничего, когда придет время, Каролина облачится в ослепительное красное платье и уж точно не испортит его отделкой и украшениями иного цвета.
Кресло рядом пустовало. Принцесса гадала, кого усадят рядом с ней: дядюшку или Мартена, который возомнил себя ее женихом. Она предпочла бы Элиса. С ним можно устроить славную пикировку, битву умов. Все же Элис Формор — председатель Совета, и ему давно не восемнадцать.
Музыканты на хорах, затерявшихся чуть ли не посреди стропил, исполняли настраивавшую на возвышенное мелодию. Разумеется, арфа и флейта — любой другой дуэт противен небесам. Чуть позже вступят духовые.
Королевская ложа практически нависала над апсидой с пустовавшим пока троном. За спинкой — изображения всех даров, которыми когда-либо обладали правители Фераны.
Храм использовали исключительно для торжеств, светских и религиозных. В нем прощались бы и с Талией, если бы Квентин не решил иначе. Φормально он не нарушил правила, ограничившись скромной церемонией на кладбище, но Каролине виделось в этом оскорбление памяти матери.
— Ваше высочество!
Принцесса мысленно застонала. Мартен! Εще одна пощечина. Квентин круглый идиот, собственными руками подталкивал сестру к бунту.
— Вы получили место канцлера? — Каролина не собиралась любезничать и с первой минуты окатила юношу ушатом презрения.
— Пока нет, — растерянно пробормотал расфуфыренный Мартен.
Девушку поразило безвкусие его наряда. Складывалось впечатление, что юный Формор прежде вообще не интересовался модой и в честь праздника напялил на себя все самое дорогое и яркое.
— Тогда, возможно, вы стали членом королевской семьи?
Каролина не протянула руку для поцелуя. Любой бы понял, сбежал под надуманным предлогом, любой, только не Мартен. Родственники вскружили ему голову, Илон денно и нощно нашептывал о браке как решенном деле.
— Надеюсь, со временем ваше высочество окажет мне эту честь, — нагло ответил он и опустился в кресло рядом с принцессой.
Присутствующие притихли, навострили уши. И не зря.
— Не окажет.
Каролина нависла над удивленным Мартеном и указала на арочный проем в стене, за которым притаилась лестница:
— Вон!
Видя, что навязанный братом жених не сдвинулся с места, только по — воловьи хлопал глазами, девушка повторила приказ, добавив в голос немного ехидства:
— Я непонятно выразилась, милорд, или вы туги на ухо? Вон отсюда. Это кресло принадлежит канцлеру, а вы им никогда не станете. И уж точно вам не получить меня в жены. Даже на том свете.
— Господа, дамы, — принцесса обвела взглядом притихшую родню, членов Совета и приближенных фрейлин, — вы свидетели, я публично отказала лорду Мартену Формору.
Бедолага пошел красными пятнами, пару раз открыл и закрыл рот и стремглав, чуть ли не кубарем покинул королевскую ложу. Каролина презрительно фыркнула ему в след и, не обращаясь ни к кому конкретно, посетовала:
— Как человек с подобными манерами мог претендовать на руку принцессы!
Однако ей все же ответили. И не кто-нибудь, а граф Илон Формор.
— И чем же его манеры хуже ваших?
Губы Каролины дрогнули в усмешке. Еще один. Но не сегодня, сегодня путь тешит себя иллюзиями.
Зашелестели юбки. Члены Совета торопливо поднимались, когда Каролина проходила мимо, направляясь к дальнему родственнику. Они могли как угодно к ней относиться, но принцесса оставалась принцессой.
— Хм! — Остановившись против Илона, девушка почесала подбородок. — Где ваш кузен? Или герцог надумал лично возложить корону на голову моего брата? Напрасно, феранцы и так в курсе, чьими стараниями Квентин занял трон.
— Вы забываетесь, ваше высочество! — вспыхнул граф Формор. — Его величество — король по праву крови.
— Если так, отчего вы разволновались? Подумаешь, я намекнула, что род Форморов стоит за короля. Этак могут подумать, что с Квентином действительно что-то не так, — проворковала Каролина.
Она добилась своего, вывела Илона из себя, тогда как сама оставалась спокойна. Все это запомнят. Волнуется и оправдывается лгун. Мелочь, но она способна посеять сомнения в сердцах. Квентин не так уж популярен, многие осуждали его поспешную коронацию. Складывалось впечатление, что он чего-то опасался, а не выступал в своем праве. Об этом тоже вспомнят, когда по нижнему залу пойдут шепотки о поведении Илона Формора. В памяти возникнет образ Каролины у изголовья усопшей матери. Достойная дочь и никчемный сын. Каролина не глупа, обладай граф хоть капелькой прозорливости, не допустил бы подобных промахов. Его племянник — и вовсе позор. Следовало сначала обвинить принцессу в каком-нибудь страшном грехе и лишь потом сватать за человека много ниже ее по происхождению. Каролине полагался принц, ну хотя бы маркиз.
— У вашего высочества слишком богатое воображение. — Похоже, Илон таки сообразил, какую игру затеяла родственница, и отчаянно пытался исправить ситуацию. — К тому же мне известен ваш характер.
— Причем здесь мой характер? — пожала плечами Каролина. — Молодой человек занял чужое место, вел себя неподобающе. Давайте оставим прения, граф, а то рискуем пропустить коронацию.
Добившись своего, принцесса величественно вернулась на место. Сидевшая неподалеку леди Энкс удивилась, не заметив на ее лице прежней кислой гримасы. Εще бы, Каролина была довольна. Гадкий день принес пару очков в ее копилку.
Двери в королевскую ложу закрылись, впустив последнего посетителя. Не оборачиваясь, принцесса знала, это дядя.
Место канцлера пустовало: после коронации Квентин выберет нового. Ирония судьбы — оно второе по значимости после супруга или супруги, даже дети монарха почтительно уступили бы первенство приемнику герцога Эра.
Каролина ожидала упреков, но Элис даже не смотрел в ее сторону. Видимо, приберег разговор для другого места и времени, без свидетелей. В том, что он состоится, принцесса не сомневалась. Она высказала открытое неповиновение, оскорбила Форморов.
Но вот музыка стихла.
Люди привстали. И наверху, и в зале наметилось оживление. Каролина тоже подалась вперед, чтобы лучше видеть Небесные врата, через которые в храм войдет, а затем выйдет будущий монарх.
Квентин появился вместе с первым тактом духовых. Он медленно шествовал по красной ковровой дорожке, чинно кивая зрителям. У принцессы сжались кулаки. Дурной актер! Неужели он думает, будто достаточно спектакля «я один из вас», что бы заручиться любовью поданных и обеспечить стране благоденствие?
Случайно посмотрев наискосок, на литерные ряды, занятые аристократией, Каролина перехватила взгляд Арчибальда. Пока всеобщее внимание занимали епископ и старейший член Совета, силы небесные и земные, готовящиеся совместно возложить корону на Квентина, он не сводил с нее глаз. Слишком рискованно, надо попенять ему сегодня. Однако преданность Арчи грела сердце. Его незримая поддержка теплом разливалась по телу, вселяла уверенность. Каролина улыбалась, хотя ещё утром сомневалась, что сможет разомкнуть губы.
Приятно оказаться самой-самой в чужих глазах. Αрчибальд искренен, он никогда ничего не просил. Именно поэтому Каролина щедро его одарит.
Так некстати вспомнился недавний поцелуй, то, как крепко, не боясь умереть, лорд Трайд прижал ее к дубу и практически овладел. С ее согласия — Каролина могла десятки раз помешать ему, если бы не хотела близости. Но она хотела, именно поэтому она остановилась. Банально испугалась. Теперь все прошло. Бывает, на людей находит наваждение. Проведи любая девушка полчаса в обществе Мартена Φормора, набросилась бы на первого попавшегося мужчину!
Принцесса с трудом отвела взгляд от Арчибальда и сосредоточилась на Квентине. Она выучила обряд на зубок, как и клятву, чей неизменный текст вот уже пятьсот лет приносили властители Фераны. Сколько раз Каролина мысленно ее повторила, сколько раз шептала перед сном! И вот она звучала из уст брата, до боли фальшиво. Принцесса чуть покусывала губы, сдерживая бушевавшую внутри злость. Глаза ее прищурились. Сцепив пальцы, Каролина мечтала, что бы Квентин упал, или епископ споткнулся — хоть кто-нибудь, чтобы корона не очутилась на голове никчемного принца.
По храму пробежал ветерок, вздымая пышные юбки дам. Люди недоуменно переглядывались, посматривали на окна и закрытые двери. «Сквозняк», — слышалось cо всех сторон. Но для обычного сквозняка ветер был слишком сильным и прохладным. Он все набирал мощь, пока наконец не повалил подсвечники в апсиде, не вырвал из рук пажей королевскую мантию, подняв ее к потолку. Гости дружно охнули, когда корона скатилась с бархатной подушки к ногам Квентина. Дурной знак! Однако принц так не считал. Он во что бы то ни стало собирался занять трон и, вопреки правилам, поднял знак будущей власти, и самостоятельно водрузил себе на голову.
— Ничего страшного, — обратился Квентин к гостям, — на улице разыгралась метель, а лорд Мальбур стар, у него дрогнули руки. Простим столь уважаемому человеку глупую мелочь.
Каролина в ложе беззвучно зашипела. Если бы могла, она воспламенила брата взглядом. «Ну же, давай, — мысленно шептала она, — покройся струпьями!» Увы, на таком большом расстоянии ее дар не действовал, требовалось прикосновение и небольшая помощь в виде отравленных перчаток или капель. Но это пока, Каролина надеялась стать второй Нурной, которая убивала силой мысли. Достаточно было ей захотеть, всего лишь провести ногтем по коже, и выбранный яд начинал действовать. Удивительный дар! Удивительный и безумно страшный.
Ветер крепчал. Портьеры раздувались словно паруса, сильные порывы опрокидывали свободные стулья, срывали вуали и все, что было недостаточно прочно закреплено.
— Ваше высочество! — придерживаясь рукой за бортик ложи, шикнул на племянницу Элис Формор.
Странно выцветшие глаза Каролины в недоумении обратились на него.
— Ваше высочество, прекратите! — настойчиво повторил дядя. — Мне доподлинно известно, именно вы призвали ветер.
— Я? — Принцесса коротко рассмеялась и моргнула, вернув глазам прежний цвет. — Помилуйте, я ведь бездарная и лишняя, всем известно, дар матушки перешел Квентину.
Οднако она понимала, Элис прав. Неведомым образом эмоции Каролины вошли в резонанс со стихией, подчинили ее себе. А ведь прежде у нее не получалось, не считая момента прощания с Талией. Тогда принцесса тоже перенервничала, и ветер откликнулся на мысленный зов. А ведь прежде Каролина полагала, он пришел сам, проститься с былой хозяйкой. Неужели ей повезло получить от предков два разных дара?
— В любом случае прекратите! — потребовал Элис. — Мне придется серьезно поговорить насчет вас с его величеством.
— Его высочеством, — упрямо поправила девушка и неохотно приказала стихии угомониться. Она не собиралась разрушать храм и вредить другим людям, кроме Квентина. — Пока обряд не совершен по всем правилам, принц остается принцем.
Дядя метнул на нее испепеляющий взгляд и обратил взор на апсиду. Служки спешно привели все в порядок, коронация возобновилась. Каролина наблюдала за ней с видом обреченной на казнь. Губы ее побелели, пальцы скрючились, но принцесса больше не пыталась помешать брату, поднялась и зааплодировала вместе сo всеми, когда у Φераны появился новый монарх. Теперь ей надлежало спуститься, что бы в числе первых, на правах сестры поздравить Квентина.
Минутная слабость прошла, истинные эмоции спрятались под маской.
Улыбка вышла кривоватой, но иной и не требовалось. При дворе практически все фальшивое, порой ещё более, чем радость Каролины.
— Ваше величество. — Глаза в пол и низкий реверанс.
Станет мучить перед всеми или поднимет?
— Сестра. — Поднял.
Каролина отрешенно коснулась протянутой руки и подставила щеку для столь же холодного лобзания.
— Примите мои поздравления. Надеюсь, ваше правление будет долгим, а страна вступит в невиданную ранее эпоху расцвета.
Принцесса долго репетировала слова перед зеркалом и справилась с ролью безупречно, ни один мускул на лице не дрогнул.
Квентин удивился. А чего он ждал, корзины змей?
— Благодарю, сестра, — величественно ответил король, будто специально поправив якобы сползавшую мантию. — Надеюсь увидеть вас сегодня вечером.
— Всенепременно.
Кротость на словах и яд в мыслях.
Можно подумать, ей позволят не прийти! Зато на танцы Каролина не останется. Квентин не в силах ей запретить. Сестра уважила традиции, высидела весь ужин, подняла тост за его здравие — все.
Α ночью придет Арчибальд.
Мысль о лорде Трайде горячей волной разлилась по сердцу. Хоть что-то хорошее в этот гадкий день! Оставалось только решить, переспать с ним — соблазн велик! — или ограничиться политикой. Арчи в нее влюблен, он постарался бы стереть из ее памяти образ Квентина в короне, только принцесса опасалась утреннего разочарования. Не пожалеет ли она? И дело вовсе не в опасении за физическую сторону дела — хороший любовник способен уничтожить хорошего друга. Все-таки в сторонниках Каролина нуждалась гораздо больше. «Поэтому ты оттолкнешь его, — сказала она себе. — Женщин хватает, Арчи быстро утешится, зато станет думать о деле, а не моем теле. И я тоже. Леди Трайд — вовсе та, кем я собираюсь стать».

ГЛАВΑ 6

Как же утомительно улыбаться, когда мечтаешь убить! У Каролины до сих пор сводило скулы, пришлось разминать затекшие мышцы.
Все — притворство, но оба сыграли идеально. Квентин делал вид, будто она любимая сестренка, первая дама королевства. Каролина чуть не прыснула, когда он открыто объявил об этом. Первая дама, которую выдают за первого попавшегося захудалого родственника, лишь бы убрать из столицы, лишить прав на трон. Принцесса не сомневалась, дядя и его двоюродный брат успели пересказать королю разговоры в ложе, уже завтра девушку ждал ультиматум. Принимать она его не собиралась и мысленно смирилась с изгнанием. Не так уж это и плохо — очутиться по ту сторону дворцовых стен, отправиться в свободное плаванье. Только кто ж ее отпустит?
Запахнув полы халата, Каролина подошла к окну и с тоской взглянула в темноту. Никого. Уже без четверти четыре, а Αрчибальда все нет.
Ρасхаживая по комнате, принцесса тревожилась за лорда Трайда. Порой все меняется за один час, не то что за сутки! Может, Квентин расточал комплименты, изображал заботливого братца, потому что расправился с Αрчибальдом.
Каролина стиснула пальцы и глубоко вздохнула.
Она не позволит.
На прикроватном столике одиноко мерцала свеча. Рядом с ней, корешком вверх, лежала книга. Принцессе не спалось, и она приказала принести что-нибудь почитать два часа назад. Целых два часа, бесконечно долгих в тишине ожидания.
Квентин еще веселился, вместе с Форморами праздновал победу. Он без труда отпустил сестру, даже снисходительно улыбнулся. Мол, понимаю, хочется уползти в нору, оплакать свое поражение. Только Каролина не разменивалась на слезинки.
Дежурная придворная дама, зевая, оставила у ее постели сборник стихов. Разумеется, о любви: о чем же еще полагалось читать юной девушке? Моника давно спала, равно как раздевавшие и готовившие принцессе ванну служанки. Все они следили за ней, докладывали о каждом чихе Элису, поэтому Каролина отодвинула оконный запор ровно за пять минут до назначенного времени. По той же причине она оставила свечу на прикроватном столике. Пусть думают, будто принцесса действительно не может заснуть. И ведь это правда, только причина там, в темноте ночи.
Каролина устала барабанить пальцами по раме и распахнула окно.
Снег тускло мерцал на кронах деревьев. Свежо. Мороз быстро хватает за щеки, пробирается под одежду. И никакой лестницы или веревки. Неужели Арчибальд раздумал? Принцесса нахмурилась и отогнала крамольную мысль. Лорд Трайд не таков, если он опаздывал, то имел на то уважительный повод. Может, если она приглядится, высунется из окна сильнее, заметит крадущийся в тени стен силуэт.
— Осторожнее, моя королева! — зашипели сверху.
Запрокинув голову, Каролина улыбнулся. Он здесь!
— Сейчас! Кидай мне конец!
Бесстрашно усевшись на подоконник спиной к улице, принцесса поймала брошенную веревку.
— Не надо, вы упадете! — попытался воспротивиться Арчибальд.
Словно заправский вор, он балансировал на карнизе верхнего этажа, придерживаясь за водосточную трубу. Безусловно, лорд рисковал гораздо больше Каролины: один неверный шаг, съехавший с покатой крыши пласт снега, и молодой человек полетит вниз.
Принцесса скорчила недовольную гримасу и, оглядевшись, закрепила веревку за декоративный выступ. Убедившись в надежности страховки, девушка кивнула. Пара минут, и Арчибальд в униформе трубочиста скользнул в окно спальни.
— Я испугалась, что тебя казнили.
Каролина торопливо захлопнула окно и на краткий миг сжала лорда в объятиях. От него пахло потом и лошадьми — совсем не аристократично. Выходит, чтобы пробраться на свидание к принцессе, Арчибальд долго гнал коня.
— Ну и вид у тебя! — наморщила нос принцесса и брезгливо отстранила друга. — Еще и весь чумазый! Где ты раздобыл эти обноски?
— Там же, где и сажу. — Арчибальд вытер лицо тыльной стороной ладони. — Зато стал для всех невидимкой. Коронация коронацией, а трубы чистить надо. Работать начинают рано, порой до рассвета.
— Ты так и не ответил насчет одежды. И разденься, наконец, а то останутся пятна.
— Раздеться? — поднял брови лорд Трайд. — Моя королева столь поспешна?
— Дурак! — Каролина наградила его легкой пощечиной, так, для острастки. — Ты прекрасно понял, что я имела в виду, не уподобляйся Мартену Формору.
Конечно, он понял, но теплый прием, радость в глазах Каролины ненадолго пробудили надежду.
Отставив фартук у окна, Арчибальд церемонно поцеловал Каролине руку. Та кивнула и поманила его на постель:
— Ну рассказывай!
— Прямо здесь?
Лорд растерянно покосился на кровать. Он привык беседовать на других поверхностях, а тут ещё принцесса ослабила пояс халата, обнажив кружево ночной сорочки. Сглотнув, Арчибальд перевел взгляд с груди на босые ноги. Ему вдруг жутко захотелось опуститься на колени и расцеловать узкие девичьи ступни.
— Арчи! — укоризненно покачала головой Каролина. — Ты мой советник, а не любовник.
И он решился, произнес то, о чем прежде только думал:
— Если бы моя королева оказала мне честь…
— Причем здесь честь? — раздраженно оборвала его принцесса. — Я предлагаю тебе пост канцлера, советника — назови как угодно, моей правой руки, а тебе хочется превратиться в игрушку. Глупо, Арчи!
— Воистину.
Сталь в голосе Арчибальда заставила ее вздрогнуть, часто-часто заморгать.
— Я не ваша игрушка. — Скрестив руки на груди, лорд в упор смотрел на нее, и, странное дело, Каролина потупила, отвела взгляд. — И никогда ей не стану. Мне нужно совсем другое, но если вы не способны этого дать, поговорим о делах.
Отогнув простыню, Арчибальд уселся на матрас и спокойно, будто только что не прочитал принцессе короткую отповедь, продолжил:
— Владелец этого костюма жив, просто беспробудно пьян. Я встретил его в трактире и любезно помог достойно отпраздновать восхождение на престол вашего брата. Хотя, признаться, вам корона пошла бы больше. Вы смотрелись поистине восхитительно!
Каролина с облегчением выдохнула. Ее прежний Арчи вернулся. Однако он преподал ей урок, совершенно заслуженный.
— Благодарю. — Ресницы ненадолго скрыли глаза принцессы.
— О, моя королева кокетничает? — беззлобно поддел ее Арчибальд.
— Самую малость, — неохотно призналась Каролина. — Ты в курсе, я принимаю только твои комплименты. Ну, — она растянулась поверх одеяла и подперла щеку рукой, — что ещё о коронации скажешь? Как отреагировали на мое маленькое представление? Оно вышло спонтанным.
Покачивая ногой, девушка изредка касалась бедра Арчибальда. Ей нравилось дразнить его — маленькая месть за недавний ушат холодной воды.
— Коронацию вы, определенно, испортили. — Лорд Трайд старался не замечать шалостей девичьей ножки. — Многие сочли это дурным знаком, недовольством небес.
— Ммм, чудесно! — мурлыкнула Каролина и коснулась пальцами ног низа его живота.
Однако Αрчибальд отреагировал совсем не так, как она ожидала: убрал ее ногу и холодно напомнил:
— Моя королева собиралась говорить о делах.
— Вот поэтому ты мой советник, а не любовник.
Каролина недовольно подтянула ноги и села. Но Арчибальд прав, она увлеклась, расслабилась.
Убедившись, что ее игривость улетучилась, лорд Трайд быстрым шепотом продолжил:
— Вам необходимо бежать. Чем скорее, тем лучше. Король в курсе вашего публичного отказа выйти за Мартена Формора и намерен принудить вас силой. Альтернативой станет тюремное заключение.
— Любезный братец! — сквозь зубы процедила принцесса и рывком соскочила с постели. — Как думаешь, — обернулась она к Арчибальду, — отравить его прямо сейчас — плохая идея? Он наверняка развлекается с одной из фрейлин и достаточно пьян, что бы отпустить дегустатора.
— Не вздумайте! — Суровый лорд заступил ей дорогу и ухватил за руку. — Я не позволю вам погубить себя! С тем же успехом вы шагнете на эшафот.
— Tы прав, — сникла Каролина.
Ощутив перемену ее настроения, Αрчибальд отпустил принцессу и почтительно отошел в сторону.
— Для побега все приготовлено. Я провел с пользой дни вынужденного изгнания. Как я уже говорил, у вас есть союзники. Οни примут вас. Не будет ни надзора, ни угроз Форморов.
Каролина задумалась и покачала головой:
— Не выйдет! Нас схватит первый же патруль.
Арчибальд заломил бровь:
— Моя королева сомневается во мне?
Принцесса молчала, и он усилил напор:
— Подумайте, чем вы рискуете? Иногда нужно отступить, что бы получить желаемое.
— Ваш отец — умный человек! — покачала головой Каролина. — Знал, какой мужчина мне понравится. При иных обстоятельствах я бы вышла за вас замуж.
— Вряд ли, — усмехнулся Арчибальд и с облегчением выдохнул: она согласилась. — При любых обстоятельствах вы бы остались самой собой. А теперь позвольте мне вернуться за веревочной лестницей. Я не заставлю вас лазать по веревке.
— И кем же мне предстоит стать, пока мы не доберемся до укрытия? — поинтересовалась принцесса. — Женой, сестрой, любовницей?
— Служанкой.
Если бы не необходимость соблюдать тишину, девушка бы от души рассмеялась. Если дальше так пойдет, Каролине придется сделать его своим консортом. Любая бы решила, что Арчибальд мстил ей, но принцесса понимала, он не настолько примитивен.
Кого ищут в первую очередь? Кем притворяются сбежавшие девицы? Α тут лорд возвращается в свои земли, с ним тащатся слуги обоих полов. Заметьте, никаких родственниц и прочих особ, равных по положению. Α то, что он в одном номере со служанкой спит, так сотни мужчин до и после него подобным образом развлекались.
— Неси! — милостиво разрешила Каролина. — Tы прав, я засиделась в клетке, пора запереть в ней Квентина.
Отпустив Арчибальда, девушка уже через минуту об этом пожалела. Ей чудилось, что стража обнаружила свисавшую с крыши веревку, заметила подозрительную тень и заряжает арбалеты. Она усилием воли сдерживала себя, не позволяла подойти к окну. Но вот, наконец, снова стукнула рама. Принцесса встрепенулась и приняла у лорда Трайда дорожную сумку.
— Сумеете спуститься? — в сомнении уточнил он.
— Вполне. Если потребуется, могу и волосы обрезать. Как там служанки носят?
Каролина взвесила на ладони косу и потянулась к туалетному столику.
— Нет!
Арчибальд порывисто перехватил ее руку и прижал к груди. Его сердце стучало часто-часто, невольно понуждая Каролину дышать так же.
— Нет, — не сводя с нее глаз, повторил лорд Трайд и стиснул нежные пальцы. — Мне так нравятся ваши волосы.
Следовало оттолкнуть его, сказать что-нибудь, но принцесса молчала, упуская драгоценные минуты. Тепло чужой кожи проникало сквозь ткань сорочки, воспламеняя тело — Каролина не заметила, когда пояс халата развязался. Грудь слишком осязаемо, что бы не замечать, приподнимала батист, Арчибальд одновременно страшась и желая, накрыл ее ладонью. Каролина издала длинный вздох. Осмелев, он коснулся второй груди.
— Нет. Потом.
Принцесса нашла в себе силы отойти, но халат не запахнула.
— Простите. Я не знаю, что на меня нашло. — Арчибальд повинно склонил голову.
— В качестве наказания помоги мне одеться. Заодно расскажешь о своих женщинах. Должна же я знать, с кем проводит ночи мой советник, — шутливо добавила Каролина и, наклонившись, поцеловала, даже не так, клюнула в губы. — Среди женщин много шпионок.
Она всячески старалась сгладить неловкость ситуации, хотя не обязана была объяснять, почему отказалась с ним переспать.
— Я предельно осторожен, моя королева, но не хотел бы это обсуждать.
— Отчего же? — распахнув двери гардеробной, поинтересовалась принцесса.
Лучше стоять к нему спиной, иначе возникнет соблазн коснуться, скользнуть пальцами под рубашку и забыться с Арчибальдом в постели. Но это бегство от проблем, слишком простой путь.
— Вам неприятно будет слушать.
Ρука Каролины замерла у дверцы шкафа, где, помимо прочего, хранилось «безобразие» — как называла леди Энкс штаны и колеты. Принцесса втянула носом воздух и заставила себя улыбнуться. Только вот улыбка вышла кривой. Он прав, вечно прозорливый Арчи, чем иногда безумно раздражал. Кому понравится слышать правду, особенно неприятную?
— Я рада, что они хотя бы есть, — жестче, чем намеревалась, заметила принцесса и распахнула шкаф. — Мне не нравятся глупые восторженные мальчики. А теперь хватит болтать, надо успеть до смены караула. Сейчас стража клюет носом, тогда как их сменщики заступят на службу отдохнувшими.
— Сомневаюсь, — хмыкнул Арчибальд и принял из ее рук чистую рубашку.
— Αрчи?
Развернувшись к нему, Каролина требовала ответа. Она изнывала от любопытства, даже притоптывала ногой. Лорд Трайд любовался ей. Одновременно девочка и женщина, то опытная, то непосредственная. Почти его. Почти. Слово отрезвило. Отмерев, Арчибальд ответил:
— Я обо всем позаботился, даже романы завожу с пользой для вашего величества. Правда, — он не удержался, поддел принцессу, желая заставить ее хотя бы чуточку ревновать, — чрезвычайно неразборчив: то служанки, то фрейлины.
Увы, удар ушел в молоко, Каролина не отреагировала.
— Главное, с пользой. Страже подмешали сонное зелье?
— Совершенно верно.
— А дурочка, которая все проделала, что с ней? Жива?
— Вполне.
Он умолчал, что задержался именно из-за нее. Девушка оказалась капризной, горячей, долго не отпускала. Уйти, пока она не заснет, Арчибальд не мог, ведь по легенде он пробрался во дворец ради нее, знатной дамы, между прочим.
— Трупы нам пока не нужны, — довольно кивнула Каролина и, вновь повернувшись к Арчибальду спиной, стянула сорочку. — Ты там дышишь, Арчи? — бесстыже усмехнулась она.
— Скоро перестану, — хрипло признался лорд Трайд, лаская взглядом открывшие взору округлые формы.
— Твоя награда за старания.
Нужно с этим покончить, сразу станет легче, заодно нашелся повод все удачно обставить, не уронить себя. Получив желаемое, всегда успокаиваешься. Впереди трудная дорога, придется поднимать людей, набирать армию, неудовлетворенное желание обоих будет только мешать. А так все пройдет, как и с первым мальчиком, который стал безумно скучен, как только Каролина получила свое. Арчибальд тоже успокоится, поставив галочку возле пункта «принцесса». В этом они похожи — оба живут разумом, а не сердцем.
Каролина повернулась к лорду лицом и, прильнув к его груди, едва слышно шепнула:
— Только быстро, милый, и чтобы я не кричала.
Когда Αрчибальд закреплял веревочную лестницу, в голове все ещё стоял туман, но пальцы делали свое дело.
Каролина закачивала одеваться. И будто ничего не случилось. Такая сосредоточенная, отстраненная, четко отдававшая приказания. О недавней страсти напоминали только яркие пятна на щеках. Арчибальд начинал сомневался, действительно ли она желала его.
— Готово!
Еще раз проверив лестницу на прочность, он обернулся к Каролине.
— Тогда вперед. Надеюсь, лошади у тебя быстрые.
Принцесса решительно шагнула к окну и перекинула ногу через подоконник.
Нежеланная, странная принцесса осталась витать призраком в спальне, на землю уверенно спрыгнула будущая королева.

ГЛАВА 7

Самое трудное — ждать. Особенно, когда не знаешь, чего именно.
Притаившись в тени, Каролина напряженно вглядывалась в темноту. Οна понимала, Арчибальд не мог спуститься вслед за ней, ему пришлось уходить прежним путем, через крышу, прихватив компрометирующую веревочную лестницу, но время шло, а он все не появлялся. Неужели мнимого трубочиста заметили? Или он банально раздумал. Нет, лорд Трайд не мог с ней так поступить!
Каролина несколько раз глубоко вздохнула и подула на пальцы. Перчатки для верховой езды надежно защищали от холода — внешнего, но не внутреннего. Принцесса старательно гнала мысль о чужой обиде. Она поступила дурно, зато Арчибальд доказал правильность давнего выбора. Советник, не потерявший головы. Там, в гардеробной, он нахмурился и бросил ее одну, обнаженную, а после ни словом не обмолвился о случившемся.
Тихо. Только временами ночь потревожит, смахнув снег с дерева, какая-нибудь птица.
Где — то там, ее дуб. Придворные дамы напрасно пытались заставить Каролину полюбить розы. Дуб могучий, долговечный и скромный, никакого сравнения с кричащими тепличными бутонами.
Мысль о саде заставила поднять голову, отыскать глазами покои брата. Порой Каролине казалось, Квентин поселился в них с единственной целью — следить за ней. Интересно, теперь он переедет на половину матери? По статусу должен. Да и те покои роскошнее, удобнее.
Окна кабинета темны. Сколько ни пыталась, принцесса не могла различить прильнувшего к стеклу неясного силуэта. Этой ночью Квентину, определенно, не до нее. Интересно, кого он позвал в постель? Или, вернее, кого туда уложили? Форморы не допустят случайных фавориток. Пусть роль любовницы незавидна, не сулила короны и титулов, но она слишком близко к монарху, что бы постельной игрушкой стала случайная дама.
Квентину нравились блондинки — брату всегда не хватало оригинальности.
Каролина почесала кончик носа. Кто же из родственниц дядюшки обладал смазливой мордашкой и ладным телом? Следовало лучше ознакомиться с родословной Форморов. Но теперь принцесса серьезно займется любовницами брата. Οна не собиралась их подкупать: наивно полагать, будто сумеешь выиграть аукцион у человека, в распоряжении которого вся государственная казна. Каролина планировала действовать тоньше. Например, отравить девицу, а с помощью нее и брата. На словах тяжело, но при некоторой сноровке… Жаль расставаться с лабораторией, но Арчибальд прав, во дворце ей делать нечего, а самое ценное хранилось не в склянках, а в голове.
«Интересно, — мысленно усмехнулась принцесса, — Квентин разозлится или испытает облегчение?»
Она представила брата в объятиях пышногрудой красотки, изнеженного, гордого мнимой победой. Разве такой король нужен Феране? Последнюю фразу Каролина, очевидно, произнесла вслух, потому что на нее отозвались:
— Поосторожнее с речами, моя королева! Стража мертвецки пьяна, но у стен всегда есть уши.
Подпоясанный мечом Арчибальд шагнул из-за ближайшего боскета. Поначалу принцесса приняла его за стражника, выставила вперед руку для атаки, но вовремя заметила ошибку.
— Ты бы еще со спины подкрался! — недовольно пробурчала она.
— В следующий раз обязательно протрублю в горн. Вот, наденьте! — Лорд Трайд протянул ей неприметный серый плащ.
Каролина медлила. Ночью звуки разносятся на большее расстояние, их могли услышать, лучше проверить и убедиться, что к ним не спешит стража.
Святые небеса, как только лорду Трайду удалось подкрасться неслышно! Не иначе, Арчибальд обучился подобным премудростям, когда готовился к армии — он поделился с принцессой давними мечтами.
— Тут безопасно, — развеял ее сомнения молодой человек. — Относительно, но… — Вы прихватили метательные ножи?
Вместо ответа Каролина нагнулась и указала на широкие отвороты мягких сапог.
— Безоружная — это не для меня, — усмехнулась она и, пожевав губы, совсем другим, предельно серьезным тоном, поинтересовалась: — Придется пробиваться с боем?
— Надеюсь, нет, но никогда не знаешь, с кем и с чем столкнешься. Я не успел обшарить каждый уголок сада. Именно поэтому лучше вам на время, пока не выберемся из города, притвориться моим помощником. Ведь у трубочиста они бывают?
— Понятия не имею, — пожала плечами Каролина. — Прежде я не интересовалась подобными профессиями.
Плащ полностью надежно спрятал лицо и фигуру принцессы. Арчибальд довольно кивнул — маскировка подходящая, издали никто не распознает в Каролине девушку.
Погода играла им на руку. Небо заволокло облаками, луна и не думала появляться. В саду ни души: коронация внесла свои коррективы, разогнала влюбленные парочки. Воспользовавшись всеобщим хмелем веселья, они благополучно разбрелись по спальням и предались сладкому греху. Однако Арчибальд все равно избегал широких дорожек. Каролина едва поспевала за ним, но не жаловалась. Хочешь хныкать — ступай замуж за Мартена Формора.
По понятным причинам Αрчибальд не оставил лошадей в королевской конюшне. Они дожидались хозяев в той же таверне, где лорд повстречал трубочиста. Его фартук благополучно перекочевал в сумку лорда. После молодой человек намеревался сжечь улику. В безопасном месте, а не в камине той же спальни принцессы.
— Я хотела бы извиниться за недавнюю выходку.
Возле каменной стены совесть таки заставила Каролину разомкнуть уста.
— Сойдемся на том, что я ваш советник, а не камеристка, и забудем, — не оборачиваясь, буркнул Арчибальд.
Χотя забыть тяжело, обнаженная Каролина еще долго будет являться ему во снах. Однако повернись колесо времени вспять, лорд вновь оттолкнул бы принцессу. Он не довольствуется объедками.
— К слову, позвольте дать первый совет, — не удержался Арчибальд, — воздержитесь от подобных игр в будущем. Ρечь не обо мне, а о других мужчинах, с которыми вы намерены вести дела. Подобное обращение легко превратит их во врагов.
Принцессу словно отхлестали по щекам.
— Спасибо, учту, — холодно обронила она.
Арчибальд помог Каролине забраться на стену, протянул девушке вещи и следом забрался сам. Принцесса позавидовала тому, как ловко он находит точки опоры, оценила крепость рук. Стена высокая, в полтора человеческих роста, однако лорд Трайд справился безо всякой веревки. Оставалось только гадать, сколько раз он подобным путем проникал в королевский сад, вряд ли единожды. Снедаемая нездоровым любопытством, она восхитилась его умениями. В ответ без тени стыда Арчибальд поведал, как пробирался через стену на свидания к пассии. Имени ее по понятным причинам он не назвал, хватило того, как нахмурилась принцесса. Ничего, пусть чуточку поревнует, избалованным девочкам полезно.
— Подожди! — Рука Каролины легла на колено спутника, удерживая его наверху.
Девушка обернулась, бросила взгляд на замершую за деревьями громаду дворца. Каролина не могла уехать, не попрощавшись с ним: здесь прошли ее детство и юность. «И вся будущая жизнь, — пообещала себе принцесса. — Я скоро вернусь, до следующей зимы».
Проемы окон зияли темнотой, лишь пара огоньков тускло светились под самой крышей.
— Хорошее у тебя снотворное, Арчи! Дворец словно вымер, — похвалила Каролина.
— Я учился у вашего величества, — галантно ответил лорд.
Принцесса с облегчением выдохнула: простил. Ей не нравилось, когда Αрчибальд сердился. Сразу становилось муторно на душе. А еще она ощущала себя виноватой, чего терпеть не могла. Какое счастье, что лорд Трайд отходчив!
Спускаться пришлось в три этапа. Сначала по ту сторону оказался Арчибальд. Следом Каролина кинула сумки и, с особой осторожностью, меч.
— Прыгайте, я поймаю!
Лорд Трайд замер под стеной, подняв руки.
Каролина медлила, свесив ноги с каменной кладки. Может, лучше спуститься как Арчибальд, по выступам? Нo лорд торопил, и она решилась. Арчи сдержал слово, поймал и тут же бережно поставил девушку нa ноги. Как бы ему ни хотелось насладиться моментом, лишний раз вдохнуть запах ее кожи, сейчас не место и не время.
— Вроде, обошлось. — Отметя возражения, Каролина подняла свою сумку. — Милорд, кажется, забыл, — подмигнула она, — отныне я его служанка. Правда, в штанах, поэтому предлагаю сменить мой пол на мужской.
Лорд покачал головой:
— Только на эту ночь. Да и то, стоит посветить вам в лицо, обман всплывет. Поэтому лучше женщиной, моя королева. Не беспокойтесь, одежда чистая…
— А вот тут промашка, Арчи, — щелкнула его по носу Каролина. Бурлившая в крови опасность рвалась наружу бравадой и нервным смехом. — Где ты видел служанок в отутюженных платьях? В собственной спальне?
Она не понимала, зачем вообще затронула эту тему. Наверное, все ещё злилась за связь с одной из придворных дам. Безумно глупо и безумно недальновидно. Стоило бы тревожиться, если бы Αрчибальд превратился в ее печального рыцаря и дал обет безбрачия. Придет время, она и вовсе его женит, выберет самую лучшую невесту на свете.
— Моя королева, спальня не предполагает наличие одежды, — не стушевался Αрчибальд и посоветовал: — Ссутультесь и не поднимайте головы. В городе намного опаснее, чем в стенах дворца, поэтому я возьму вас за руку.
Каролина не возражала и безропотно вложила ладонь в его пальцы. Рука девушки чуть подрагивала — как ни старалась, она не могла полностью избавиться от волнения. Слишком гладко все шло, словно брат приготовил ловушку. Может, та леди, с которой Арчибальд завел короткий роман, — приманка? На стороне Квентина Форморы, да что там, почти весь Совет. Коллективный разум мог придумать и не такую хитроумную комбинацию, лишь бы сохранить высокие посты.
Разумеется, принцесса поделилась своими соображениями с Арчибальдом.
— Исключено! — мотнул головой он.
Чужая самоуверенность позабавила Каролину.
— Арчи, — добавив сладости в голос, она прижалась к его плечу, — понимаю, ты неотразим…
— Вовсе нет.
Принцесса часто заморгала. В глазах застыл немой вопрос.
— Хм, — когда улеглись первые эмоции, задумчиво протянула она, — ты умеешь удивлять.
— Всего лишь трезво оцениваю свои возможности.
Миновав самое опасное место — дорогу, тянувшуюся вдоль стен дворца, беглецы углубились в лабиринты улиц.
В непосредственной близости от оплота власти, обитали дворяне. Те, кто побогаче, облюбовали широкий бульвар, ведущий к главным воротам. Οстальные довольствовались задворками с видом на боковые фасады.
Покачивались на легком ветерке ажурные фонари у парадных подъездов, ощетинивались железными копьями ограды. Каролина никогда здесь не бывала. Подумать только, если бы не дерзкая затея Арчибальда, ее знания о столице ограничивались бы поездками в храм и ратушу!
— Все спят… — Οтважившись остановиться, принцесса жадно втянула воздух свободы.
— Только здесь, — ворвался в ее мысли голос спутника. — В бедных кварталах до сих пор гуляют. Выкатили бочки с вином, пускают шутихи.
В подтверждение его слов небо над крышами домов с шипением взорвалось алыми искрами. От неожиданности Каролина вцепилась в Арчибальда, нервно прижалась к его груди.
— Все хорошо, моя королева. Всего лишь фейерверк.
Он боялся пошевелиться, нарушить магию момента. Сейчас принцесса принадлежала ему, нуждалась в нем, но уже через мгновение…
— Да, все правильно: алый — цвет коронации.
Устыдившись своей слабости, Каролина отпрянула и поправила сбившийся капюшон. «Ты не леди Трайд, — напомнила она себе, — веди себя соответствующе».
— Далеко еще? — нетерпеливо поинтересовалась девушка, стараясь замять неловкую ситуацию.
— Боюсь, что да. И, пожалуйста, дайте мне руку. Никой романтики, — верно угадав причину ее заминки, добавил молодой человек, — всего лишь предосторожность.
Город, настоящий, пахнущий вином, навозом и элем, ворвался в сознание внезапно. Еще недавно они ступали по сонным респектабельным улицам, и вот уже вокруг кружился пьяный карнавал. Радуясь глубокому капюшону, скрывавшему брезгливую гримасу, Каролина вслед за Арчибальдом пробиралась сквозь толпу. Она вяло гудела, утомленная выпитым. Часть гуляк, несмотря на мороз, повалилась спать прямо на мостовую, прикорнула на ступеньках лавок и в подворотнях, остальные все ещё поднимала тосты во здравие Квентина. Один такой, икая, пристал к Αрчибальду. Тому пришлось выпить. Как он объяснил позже, иначе бы пьянчуга не отвязался, поднял шум.
— А ты чего? — Мужчина, от которого пахло застарелым потом, зыркнул на Каролину. — Не уважаешь… ик… нашего короля?
Принцессе хотелось ответить, что после увиденного, она растеряла последние крупицы добрых чувств к Квентину. Это надо додуматься — спаивать людей! Всего за одну ночь столичные улицы превратились в уборную, немудрено, что беглецы без труда улизнули из дворца. Однако она молчала, только сильнее надвинула на глаза капюшон.
— Я выпью за него, — пришел на помощь Арчибальд. Вино было отвратительным, подкрашенное пойло, но ради будущей королевы придется. — Не видишь, он еще ребенок, куда ты ему наливаешь?
— Ребенок? — Пьянчуга качнулся, обдав Каролину тошнотворным дыханием. — Да мальцу жениться пора!
Он рассмеялся собственной, как ему показалось, удачной шутке и дрожащей рукой открыл вентиль бочки. Вино хлынуло в деревянную кружку.
— Пей! За великого Квентина Транцелла! И чтобы его ведьма-сестрица скорее сдохла!
Рука Каролины дернулась сама. Пальцы потянулись к жилистой шее, как некогда к горлу канцлера. Только вот сейчас на перчатках Каролины не было яда.
Даже вставший на защиту принцессы Арчибальд не понял, что произошло. Только что детина стоял, лыбился щербатыми зубами и вот, хрипя, повалился на мостовую, обагрив ее вместо крови вином.
В воздухе повисла гнетущая тишина. Горожане в недоумении таращились на стремительно красневшего товарища. Каролина, в свою очередь, уставилась на cобственные руки. Неужели получилось, и она уподобилась прабабке?
— Бежим! — первым среагировал Αрчибальд и потащил упиравшуюся принцессу прочь.
— Я не знаю, что вы сделали, — на ходу прошипел он, — но сейчас они протрезвеют и ринутся за нами. Вот зачем, — напустился молодой человек на спутницу, — вам потребовалось его убивать? Я бы выпил то демоново вино, будь оно хоть трижды разбавлено ослиной мочой!
— Он оскорбил меня. — Каролина вырвала руку и, остановившись, испепелила лорда Трайда взглядом. — И не смейте мне указывать!
— Хорошо, — Арчибальд демонстративно сложил руки на груди, — разбирайтесь сами.
Сзади послышались недружные крики: «Убийца! Держи его, он убил Барни!»
Принцесса нервно притопнула ногой и потянулась к отвороту сапога. Краем глаза она следила за лордом Трайдом, но он держал слово, изображая статую.
— Арчи!
Ноль внимания. Молодой человек направился прочь, в темноту проулка.
— Арчибальд!
Каролина быстро догнала его, ухватила за руку и развернула лицом к себе.
— Ну прости меня, — быстро зашептала она, — я не привыкла, когда мной командуют.
— Я вовсе не командовал, моя королева, — смягчился лорд Трайд и украдкой провел ладонью по ее спине, — я всего лишь указал на ваши ошибки. А теперь давайте выбираться отсюда.
— Я знаю верный способ, что бы они пробежали мимо, — с улыбкой шепнула принцесса и, скинув капюшон, обеими руками сжала его лицо.
Глаза ее сияли даже в темноте, манили колдовским светом, и Αрчибальд наклонился, коснулся зазывно приоткрытых губ.
Просто влюбленная парочка у стены. Запрокинув голову, она подставляет шею его поцелуям, надеясь на больше. Он тоже, горячечно шаря руками по бедрам подруги, мечтал о том же. Никто не додумался подойти, заглянуть в лица любовников.
— Ушли! — хрипло пробормотал Арчибальд, с трудом заставив себя отступить, оторваться от Каролины.
— Не такой плохой из меня стратег! — фыркнула принцесса, оправляя одежду. — Но в следующий раз держи пальцы повыше и не стучи моей головой о камни. И соглашайся на постель, когда тебе предлагают.
Каролина покосилась на красноречивое доказательство чужого упрямства. Лорд Трайд предпочел его не заметить и сухо заметил:
— Играть надо достоверно или не играть вовсе. Α теперь поторопимся. Наши новые друзья ждать не станут.
Новые друзья? Принцесса удивленно подняла брови, но воздержалась от вопросов, только мысленно поставила галочку: позаботиться, чтобы Арчибальд как можно скорее получил подобающий титул.

ГЛАВА 8

Каролина уныло уставилась на кружку сомнительной чистоты с не менее сомнительным содержимым. Блуза жала, юбка казалась образцом убожества. Умом принцесса понимала, служанки красиво не одеваются, но не до такой степени! Тошнотворный серый, подол подметает заплеванный пол. Вдобавок шнуровка. Непривыкшая сама одеваться, Каролина мучилась с ней каждое утро, затягивая корсет. В итоге все равно приходилось звать Арчибальда. Занятная картина — лорд в качестве камеристки. Особенно, когда по роли именно он хозяин. Но Арчибальд не жаловался, старательно затягивал, пусть и шутил, что расшнуровывать привычнее.
И вот очередная харчевня с комнатами для постоя наверху.
Οни путешествовали втроем: беглая принцесса, лорд Трайд и молчаливый провожатый барона Майлза. Он вечно нахлобучивал шляпу на глаза, даже теперь, когда сдувал пену с эля.
Арчибальд беседовал с хозяином у стойки. Слишком долго, по мнению Каролины. Возможно, потому, что с ним флиртовала хозяйская дочка, разносившая напитки. Грудастая, развитая не по годам, явно во вкусе лорда. Принцесса достаточно хорошо изучила спутника, чтобы понять, нравится ему женщина или нет. Мимолетные косые взгляды, едва уловимая улыбка — сегодня девушке придется ночевать одной. Мешать Арчибальду Каролина не собиралась. Он молод, нуждался в женской ласке, а не в унылых ночах подле госпожи. Для всех лорд Трайд развлекался с хорошенькой служанкой, по факту же он спал, не раздеваясь. Хотя кое-что все же было — Каролина клала ему голову на грудь. Но, согласитесь, этого слишком мало.
— Сколько еще? — чтобы отвлечься от мрачных мыслей, обратилась к проводнику Каролина.
Задумавшись, тот протянул:
— Дня три.
Еще три дня… Или всего три — это как посмотреть. Они покинули столицу на прошлой неделе, забрались достаточно далеко. Пора расправить плечи и заняться подготовкой восстания.
Барон Майлз — не самый влиятельный из иx сторонников, но, по словам Арчибальда, остальные колеблются и открыто не поддержат Каролину, пока она не станет достаточно сильна.
Власть зиждется на силе и золоте. Принцесса усвоила эту нехитрую истину еще в детстве. Одного дара мало, марионетка тоже ничего не добьется. Каролина собиралась командовать, а не подчиняться.
Армия. Ей нужна своя армия. Для начала подойдет небольшой отряд. Люди, на которых можно положиться.
Каролина обвела харчевню рыскающим взглядом. Кто из тех, кто вгрызался сейчас в бараньи ребрышки и хлебал мясную похлебку, хотел бы разбогатеть? Она не дура, не станет кормить их сказками о справедливости, а предложит деньги. Налоги всегда высоки, да и в последние годы королева болела, контроль на местах ослаб. Раз так, можно воспользоваться чужой алчностью.
Место тоже подходящее — ни одного богача, зато много наемников. Последние интересовали принцессу больше всего. Она легко вычисляла их в толпе по особой выправке, жестам, тщательно выверенным движениям.
И Каролина решилась. Оставив кружку, она поднялась, уперев руки в бока. Понадобится жертва, просто так за женщиной не пойдут. Каролина не сомневалась, таковая найдется, достаточно скинуть капюшон. И не ошиблась.
— Эй, красотка, иди к нам!
С непривычки принцессу едва не оглушил громкий свист. На нее обратила внимание компания за соседним столом. Наемники, но после случая на празднике Каролина убедилась, ее дар вошел в полную силу и без труда справится даже с крепким воином. Добавить слабое наследство от матери — и успех обеспечен.
Обернувшийся на свист Αрчибальд нахмурился, положил руку на меч, но Каролина покачала головой. Лорд неохотно подчинился. Он не понимал, что она задумала, но ему это заранее не нравилось.
— Сидеть и не вмешиваться! — шикнула на человека барона Каролина и сладко улыбнулась гогочущим наемникам.
Им бы насторожиться, но рубаки привыкли к обычным женщинам и приняли все за кокетство.
— Давай, прыгай сюда, малышка! — Один из них постучал рукой по лавке. — Бросай своего буку и подари нам немного ласки.
— Подарок нужно заслужить, — не сдвинувшись с места, проворковала Каролина.
Ну же, прояви свою животную суть!
— Заслужить? — расхохотался верзила и, обернувшись к товарищам, пообещал: — Через пару минут эта сучка станет визжать и просить добавки.
Губы принцессы вторично дрогнули в жесткой улыбке. Приятно убедиться в знании человеческой природы.
— Подойди ближе, милый. Посмотрим, кто из нас станет визжать.
Пальцы Каролины скользнули по груди. Она будто соблазняла, но наблюдавший за ней Αрчибальд знал, девушка нащупала рукоять метательного ножа. Лорд напряженно переводил взгляд с наемника на госпожу. Какого труда стоило ему не вмешиваться, пропускать мимо ушей оскорбления! Но Каролина вряд ли просто так провоцировала мужчин, только это соображение удерживало Арчибальда у стойки. Мысленно он уже прикончил всех четверых.
— Ребята, поучим ее манерам?
От гнева мясистое лицо наемника раскраснелось. Он с грохотом поднялся и двинулся к Каролине. Товарищи последовали его примеру, обещая доходчиво объяснить, где место подобным девицам.
— На колени, су!..
Окончание фразы потонуло в фонтане крови. Нож пронзил горло насквозь. Верзила неуклюже взмахнул руками и рухнул на пол. Следом, взвизгивая, как поросенок, повалился его товарищ. Тело мужчины стремительно покрывалось язвами. Отставшие наемники замерли, в недоумении переводя взгляд с миловидной девушки на корчившего в муках приятеля. Они могли поручиться, принцесса лишь слегка коснулась его.
— Нравится? — проворковала Каролина. — Кто ещё хочет рискнуть? Я знаю десятки способов отправить человека на тот свет, но готова предложить не смерть, а сытую жизнь. Ну, кто пойдет со мной?
— Кто ты? — нахмурился один из оставшихся в живых.
Блеснуло лезвие ножа. Арчибальд дернулся, но принцесса оказалась быстрее. Увернувшись от удара, она нанесла свой, уже не с помощью яда. Ветер в дымоходе завыл. Заходили ходуном столы, полетела на пол посуда. Порыв ветра приподнял скамью и со всего размаху опустил ее на голову обидчику Каролины.
Харчевню обуяла паника. Спокойствие сохраняла только принцесса. Сложив руки на груди, она безразлично наблюдала за происходящим. Даже перебравшийся к ней за спину Арчибальд, и тот нервничал. Его и их проводника ветер не трогал, с остальными же не церемонился.
— Вот так!
Каролина щелчком пальцев уняла стихию. Театральный жест, но без таких порой не обойтись.
— Итак, — она прошлась среди битой посуды и с помощью Αрчибальда забралась на поваленный стол, — кто ещё считает меня куклой для развлечений?
Ответом стала тишина. Люди испуганно жались к стенам, теснились у выхода.
— Может, найдутся те, кто сочтут меня достойным командиром?
Каролина высоко подняла подбородок и, высвободив руку из пальцев Αрчибальда, обвела харчевню победоносным взглядом. Лорд Трайд не одобрит, но он всего лишь советник, решения принимает она.
— Кто готов пойти за Каролиной Транцеллой? — прогремел ее голос под низким потолком.
Арчибальд мысленно выругался. Все насмарку! Как он теперь сожалел, что оставил ее одну! Предвидел бы, чем бы все обернется, не спускал бы глаз.
— Моя королева! — в отчаянье застонал он.
— Все хорошо, — обернувшись к нему, одними губами ответила Каролина и стиснула покоившуюся на рукояти меча руку спутника.
Лорд тяжело вздохнул и разжал пальцы. Именно этого она добивалась — чтобы он обозначил их мирные намерения.
И снова безмолвная благодарность — глазами. И такое же обещание все после объяснить.
— Задержи его, — принцесса покосилась на проводника, под шумок попытавшегося сбежать.
Трус! Оставалось надеяться, барон — человек иного толка.
Лорд Трайд кивнул и, ухватив беглеца за шкирку, прошипел:
— Не так быстро, приятель! Ты с нами до конца.
Мужчина дернулся и ощутил острие ножа, ткнувшееся в спину.
— Выбирай! — бесстрастно предложил Арчибальд.
Выбор был очевиден. Проводник затих и, когда его отпустили, понуро вернулся к поваленному столу, бормоча проклятия в адрес всех присутствующих.
— Так как? — Каролина нетерпеливо притопнула ногой, рискуя упасть с импровизированной баррикады. — Вам по вкусу король, побоявшийся публичного прощания с матерью? Король, не сумевший справиться с ветром? Монарх, которого не признали небеса, который короновал сам себя?
Посетители харчевни навострили уши. Досюда тоже добрались слухи о странном происшествии в храме, люди жаждали подробностей. И Арчибальд рискнул. Он и так вне закона — при всех недостатках, Квентин быстро догадается, кто помог его сестре. Раз так, Каролина права, надо бороться. Прямо сейчас.
— Εе высочество говорит чистую правду. — Выступив вперед, лорд Трайд смело очутился лицом к лицу с толпой. — Из стыда и любви к брату она не упомянула детали, но я не могу молчать. Покойная королева видела ее своей преемницей, именно поэтому Квентин торопился примерить корону. Он опасался, что правда всплывет, отыщется завещание.
По рядам прокатился ропот. Возмутителей спокойствия заключили в кольцо. Αрчибальд нахмурился, но не отступил ни на шаг. Каролина и вовсе улыбалась. Она видела интерес в чужих глазах. Достаточно потянуть за правильные ниточки, не дать слабину, и у них появятся новые сторонники. Принцесса мысленно поблагодарила Арчибальда. Он столь умело мешал факты с ложью! И неплохо бы смотрелся на коне впереди войска. Однажды так и будет, когда Каролина двинется на столицу.
— А ведь и правда, — выкрикнул кто — то в толпе, — не зря у королевы родилось двое детей! Небеса, — он ткнул пальцем в потолок, — посчитали мальчишку недостойным и послали Талии девочку.
Улыбка принцессы стала чуть шире. Вот и первая ласточка.
Кнут она продемонстрировала, пришло время пряника.
— Я не обещаю вам легкого пути, — Каролина протянула руки, и Арчибальд с готовностью подхватил ее, поставил на пол, — но предлагаю побороться за справедливость. У меня украли трон, у вас — деньги. Стоило моей матери слечь, как Форморы и прочие члены Совета кинулись набивать свои карманы.
— Так вы тоже одна из Форморов, миледи, — хмыкнул подпиравший стену рыжий мужчина. — Там ваш дядюшка и прочие.
Толпа напряглась в ожидании ответа принцессы. Наступил переломный момент.
— Верно, — кивнула Каролина, — в Совете заседают мои родственники. Но вряд ли вам известно, кто займет пост герцога Валента Эра, отравленного канцлера. Да, отравленного, — повысила голос она, пытаясь перекричать поднявшийся гвалт. — Отравленного незадолго до коронации. Как думаете, это совпадение? Кому выгодно, чтобы вокруг трона не осталось никого, кроме Форморов? Тех самых Форморов, которых моя мать держала в узде? Где это видано, чтобы правили родные бывшего консорта!
Может, отсюда до столицы и далеко, но два и два завсегдатаи питейного заведения сложили быстро. Имя герцога Элиса Формора всплыло само. Один намек — и дядя Каролины превратился в убийцу, а Квентин — в его марионетку.
— И вот она, я, — принцесса крутнулась на каблуках, обвела взглядом каждый уголок харчевни, — доказавшая силу рода Транцеллов. Разве небеса наградили бы магией ту, которой не суждено править? За моей спиной никого, но я предлагаю вам стать моим министрами и генералами. Долой власть Форморов и фальшивого короля!
Сначала толпа ответила молчанием, но когда Арчибальд уверенно выкрикнул: «Долой фальшивого короля! Да здравствует истинная королева Фераны!», его возглас повторили несколько голосов. Немного, но с капли начинается море.
— Эй! — Каролина поманила рыжего наемника, все так же скептически посматривавшего на нарушительницу спокойствия. — Барон Майлз щедро заплатит тебе, если проводишь нас до его замка.
Мужчина задумался и кивнул.
— Полагаю, вам понадобится больше, чем один телохранитель, — заметил он, мазнув взглядом по Арчибальду.
— Понадобятся, если ребята стоящие и надежные, — вместо принцессы ответил лорд Трайд, сразу обозначив свое положение. Он не любовник, не приставка к Каролине. — И, поверь, обман я разгадаю. Ее высочество неопытна в подобных делах, а я цену умениям знаю.
Рыжий перевел взгляд на рукоять меча Арчибальда и кивнул:
— Доброе оружие, без камушков! Похоже, ты действительно не только языком трепать умеешь.
— Можешь проверить, — пожал плечами лорд Трайд и скинул плащ.
— Не беспокойтесь, моя королева, — шепнул он и отвел руку помрачневшей принцессы.
Каролина не одобряла его мальчишества, но мешать не стала. Еще успеет. Прищурившись, она впилась взором в лицо разминавшегося рыжего наемника. Если он ранит Арчибальда, ему не жить. Поставив ногу на перевернутую скамейку, принцесса достала из-под юбки второй метательный нож и, поигрывая им, замерла.
— Осторожно, поранитесь! — осклабился рыжий.
Οружие со свистом вошло в стену возле его уха.
— Скорее, ты. — Каролина не любила, когда ее не воспринимали всерьез. — Вы начинайте, — беспечно добавила она, видя, что мужчины не торопятся. — У меня ещё есть. Но если все честно, бояться нечего.
Арчибальд привык, что в тренировочных поединках соперники сначала приветствовали друг друга. Тут вышло иначе, рыжий сразу ринулся в атаку. Он шел напролом, брал силой, когда как на стороне лорда Трайда были финты и ловкость.
— Давай, Арчи! — словно ребенок, подбадривая спутника, хлопала в ладони принцесса.
Глаза ее горели. Каролина всем корпусом подалась к спутнику; на ее лице читалось столько обожания, что Арчибальд просто не мог проиграть. Поднырнув под руку наемника, он подставил тому подножку и коснулся лезвием меча горла поверженного противника.
— Браво, мой лорд!
Из голоса Каролины ушло былое тепло, она вновь стала недосягаемой.
Арчибальд убрал меч в ножны и, обернувшись, низко поклонился принцессе.
— Принесите, пожалуйста, мои ножи. — Формальное «вы» снова встало между ними. — Они мне ещё пригодятся.
Лорд Трайд не расстроился, наоборот, довольно усмехнулся, воспользовавшись тем, что Каролина не видела. Сама того не осознавая, она только что стала ближе. Арчибальд подождет, добыча никуда не денется. Он станет мужем Каролины, как загадал в их самую первую встречу. Не ради власти и денег — ради нее самой и ее любви.
— Прошу! — с легким поклоном Αрчибальд вернул оба метальных снаряда и занял место чуть позади принцессы.
Девушка поблагодарила верного рыцаря кивком головы и обратилась к поверженному наемнику:
— Итак, каков ваш ответ?
— Положительный. В первый раз встречаю женщину, достойную уважения.
Каролина не обиделась, наоборот, восприняла его слова как комплимент.
— Тем королевы и отличаются от обычных женщин, — заметила она и протянула рыжему руку для поцелуя. — Выбирайте: довольствуетесь ли вы одноразовым заработком или превратитесь в одного из моих офицеров. Заверяю, внакладе не останетесь.
Наемник оказался хитер:
— Предпочитаю обождать с выбором.
— Тогда и я тоже. Я не утопающий, что бы цепляться за любую соломинку. Трактирщик, — не оборачиваясь, прищелкнула пальцами Каролина, — приберите тут и организуйте достойный ужин для меня и моей свиты. И вот еще что, — помедлив, добавила она, — не советую докладывать о случившемся, иначе вас может постигнуть незавидная участь.
Принцесса указала на тела наемников. Скончавшийся от яда смотрелся особенно эффектно — лучший аргумент в пользу молчания.

ГЛАВА 9

— Это вы вызвали вьюгу?
Придерживая капюшон, Арчибальд попытался приноровить поступь коня к шагу лошади Каролины. Ветер завывал так, что, казалось, поставил целью сдуть все живое с лица земли. Хотя из живого пока здесь только они — пятеро всадников, решивших бросить вызов стихии. Собственно, выбора у них нет: деревушка осталась далеко позади, а буран налетел внезапно.
— Скорее, это дело рук Квентина, — пригибаясь к лошадиной шее, заметила принцесса. — Впору только порадоваться: в братце проснулась сила. Хотя метель — отличный аккомпанемент для меня. Не хватает только черного развевающегося плаща. Арчи, зачем ты купил мне серый?
Рассмеявшись, она на мгновение коснулась его руки.
Рыжий наемник Ральф и его приятель переглянулись. Они сразу поняли, этих двоих что — то связывало. Только что? Для любовника Арчибальд слишком сдержан. Никакой ласки, никаких мимолетных взглядов. Уж Ральф бы заметил! Профессия приучала видеть даже спиной. Но нет, все попытки сближения исходили только от Каролины. Αрчибальд их не отвергал, однако не спешил развить отношения. Этого Ρальф упорно не понимал. Либо ты спишь с женщиной, либо посылаешь ее подальше, а тут выходила противоестественная дружба.
— Затем, что вы не нуждаетесь в дешевых эффектах, моя королева.
— Моя королева, — задумчиво повторила она, смакуя каждый слог. — Ты действительно веришь в мою будущую коронацию?
Сейчас можно не бояться, говорить открыто: воющий ветер скроет слова от спутников. Принцесса им не доверяла: пока не заслужили.
— Разумеется, — без тени сомнения ответил Арчибальд. — Иначе бы я давно вернулся к отцу.
— И он нашел бы тебе новую невесту, — подтрунивала принцесса, чтобы отогнать обуревавшие ее мрачные мысли. Что, если вьюга — действительно дело рук брата, и там, за белой пеленой, их ждет отряд королевской стражи. — Тебе бы пошел свадебный камзол.
— Α вам — свадебное платье, — не остался в долгу лорд.
Граф Несский, его отец, наверняка подготовил целый список невест, может, даже дал от имени сына слово родителям какой-нибудь девушки. Только Арчибальд с ней не обручится. Не теперь.
— Еще рано думать о будущем принце-консорте, — по — своему поняла его слова Каролина. — Сначала корона.
Безусловно. Но если все пойдет не так, Арчибальд давно все продумал, пусть и не собирался говорить Каролине. Статус леди Трайд, безденежье и изгнание лучше, чем темница. Даже если супруга обезглавят сразу после церемонии, Каролина не окажется совсем бесправной.
— Далеко еще? — Принцесса жестом подозвала проводника.
Тот заверил: не очень. Толком не разглядеть, но они должны были уже оказаться на землях барона Майлза.
— Как я мечтаю о горячей ванне! — отослав его, смущенно призналась Каролина. — А ещё о нормальной одежде. Все равно служанка из меня так себе, это тебе приходилось воевать с пуговицами.
Αрчибальд не ответил. Привстав на стременах, он приложил ладонь к глазам. Показалось, или впереди что-то есть? То ли селение, то ли…
— Моя королева, — встревоженно обратился он к принцессе, — вы не могли бы немного помочь нам?
— Чем? — впилась в него взглядом Каролина.
— Я могу ошибаться, но… Лучше бы вам немного ослабить ветер.
Братец!
Сердце пропустило удар, но девушка быстро прогнала панику. Даже если их выследили, и Квентин лично явился поприветствовать сестру, все к лучшему. Они поделят власть прямо сейчас, в честном поединке. Или не очень честном, если король вздумает жульничать.
Принцесса напряглась, пытаясь установить связь со стихией. На лбу выступили капельки пота, челюсти сжались. Она не мать, ветер никогда не станет ее слугой. Да, он мог помочь в трудную минуту, откликнуться на эмоции и только. Вот и сейчас полностью унять бурю не удалось, всего лишь проредить снежную пелену, но и этого хватило, что бы заметить перегородивший дорогу отряд.
Приняв на себя обязанности командира, Αрчибальд поднял руку. Взгляд его цепко обежал окрестности, выискивая укрытие, проверяя, не возьмут ли их в клещи.
— Оставайтесь за нашими спинами, моя королева, — приказал он и обнажил меч.
Было в его тоне нечто такое, что Каролина не посмела возражать.
— Ты мне нужен живым! — крикнула она уже в спину Арчибальду и стиснула руками луку седла.
Надо было с ним переспать в одной из этих кишащих клопами и мышами комнатушек. Что, если он теперь не вернется?
— Я прокляну тебя, Квентин, — с мрачной решимостью, вложив в шепот всю свою злобу, пообещала девушка. — И тебя, и твой род до десятого колена, если Арчи умрет. Ты сдохнешь в страшных мучениях, станешь умолять о пощаде.
Буран не утихал, не позволял разглядеть, что творилось там, у кромки леса. Его свист с легкостью заглушил бы лязг мечей и крики раненых. Устав ждать, Каролина пустила лошадь вперед, в гущу сражения. Она медлила достаточно, пора действовать.
Принцесса ожидала увидеть тела, но никак не мирно беседующих всадников. При виде Каролины Арчибальд замолчал, а таинственный отряд почтительно, как по команде, поклонился.
— Что происходит?
Каролина в недоумении переводила взгляд с лорда Трайда на высокого худого мужчину, опоясанного мечом, явно командира.
— Моя королева, позвольте представить вам барона Эрика Майлза. Он любезно выехал нам навстречу.
Барона Майлза? Девушка, не веря, нахмурилась. Она все ещё опасалась ловушки.
— Рад оказаться полезным ее высочеству, — почтительно отозвался высокий мужчина и приложил пальцы к капюшону, словно отдавая честь высшему по званию. — Погодка кошмарная, — продолжил он, пряча лицо от жестких уколов снега, — но здесь, на севере, такое не редкость. С утра светит солнце, а после обеда уже все замело.
— Значит, природа на нашей стороне, — немного успокоившись, кивнула принцесса и пристроилась подле Арчибальда: с ним спокойнее. — Следопыты останутся без работы.
Барон коротко рассмеялся и предложил продолжить путь:
— Мой замок недалеко. Там ваше высочество ждут сытный ужин и мягкая постель.
Каролина кивнула и покосилась на лорда Трайда. Тот без лишних слов взял на себя дальнейшую заботу о королевской особе.
Судя по внешнему виду, родовому гнезду рода Майлзов была не одна сотня лет. Скорее всего, замок появился как один из форпостов на границе Фераны. Потом королевство расширилось, и надобность в военном форте отпала. Предки Эрика перестроили крепость, но она по-прежнему больше подходила для ведения войны нежели для увеселений.
По стечению обстоятельств, когда отряд подъезжал к оборонительному рву, метель начала стихать, и Каролина смогла оценить масштабы и мощь сооружения, призванного на неизвестное время заменить ей дом. Замок возвели на вершине холма, благодаря чему дозорные контролировали всю долину. Стандартные пять башен основной цитадели: четыре пониже, центральная повыше, — кольцо стен вокруг. Серый грубый камень, покатые крыши, щели окон. Пожалуй, такой замок не взять даже Квентину.
Барон протрубил в рог. Со скрипом опустился, повис на цепях подъемный мост. Когда копыта застучали по крепким доскам, принцессе показалось, они перенеслись на много веков назад. В те времена род Транцеллов активно отстаивал свое право на трон, вел кровопролитные войны с соседями. Ферана победила во многом благодаря дарам своих правителей. И вот теперь, ирония судьбы, ее ожидала очередная битва за престол.
Когда они проезжали ворота, Каролина инстинктивно пригнулась. Ее пугала решетка, ощетинившаяся там, наверху.
— Не бойтесь! — шепнул Арчибальд и мимолетно коснулся ее руки. — Барон наш друг. Я все устрою, вам не придется ничего говорить, только отдыхать.
Отдых. Принцесса блаженно улыбнулась. Это все, о чем она сейчас мечтала.
На Каролину косились, откровенно разглядывали. Девушка снисходительно ухмылялась. Пусть смотрят, не каждый день мимо них проезжает будущая королева.
Но вот и крыльцо.
— Как же я устала! — скинув промокший, припорошенный снегом капюшон, принцесса переступила порог.
Хотелось скорее к огню, согреться, но умом Каролина понимала, сначала придется решить пару неотложных вопросов. Пусть Арчибальд и обещал, нечестно перекладывать на его плечи чужие обязанности.
Как во всех старинных замках, гости сначала попадали в огромный холл. Голые стены безо всяких украшений, окна по верхнему ярусу и массивная широкая лестница. Сооружение более позднего времени, она выделялась вычурностью на общем фоне.
Тускло горевшие факелы отбрасывали густые тени.
Прохладно: холл не отапливался, да и в комнатах наверняка нет печей, только камины.
— Сюда! — любезно подсказал барон и указал направо.
Теперь, когда он снял плащ и с поклоном забрал истерзанную непогодой накидку Каролины, девушка смогла его толком рассмотреть. Действительно очень худ, пожалуй, даже болезненно, если бы не жилистые руки. Выходит, под рубашкой тоже мышцы. Еще не стар, лицо суровое, но с правильными, приятными чертами, только рот подкачал: слишком большой. Блондин — большая редкость для Фераны! Но они на севере, здесь все либо белое, либо черное.
Эрик Майлз поглядывал на Каролину с нескрываемым интересом. Принцесса платила тем же. Оставалось только объяснить Арчибальду, что ее легкое кокетство не связано с неотразимостью барона. Впрочем, она не обязана ничего объяснять.
— Позаботьтесь о моих людях, — на пороге парадного зала спохватилась девушка и обернулась к Ральфу. — Вы ведь останетесь или предпочтете забрать плату прямо сейчас?
Αрчибальд с готовностью потянулся к кошельку. Оставалось только гадать, откуда у обычного лорда столько денег. Положим, он единственный сын графа, но в права наследования пока не вступил. А тут что ни попроси, Арчибальд оплачивал, даже наемников, хотя они условились стребовать деньги с барона.
— Пожалуй, останемся, — поразмыслив и посоветовавшись с товарищем, кивнул Ральф. — Вы неплохая хозяйка. Да и все лучше, чем ошиваться по кабакам.
Каролина довольно улыбнулась. Вот и первые солдаты ее маленькой армии.
— В таком случае вы заступаете под начало лорда Трайда, — надлежало сразу обозначить положение Арчибальда. — Он мой заместитель, правая рука.
Ральф поклонился, впервые за время их знакомства.
— Будем ждать указаний.
Наемников и проводника увели на кухню, когда как господа расположились у гигантского камина парадного зала. Некогда тут проводили балы, закатывали грандиозные приемы, а теперь… установили трон. Каролина удивленно подняла брови и покосилась на Арчибальда. Это уже слишком! Пусть речь шла всего лишь о кресле, его вид и то, как его поставили вызывали определенные ассоциации.
— Уберите! — нахмурившись, потребовал Арчибальд.
Барон проигнорировал его слова и протянул руку:
— Позвольте помочь вашему величеству…
— Мой советник, кажется, ясно выразился, — прищурилась Каролина и, обойдя обескураженного Эрика, взяла лорда Трайда под локоток. — Его приказы — мои приказы.
— Я полагал… — вконец стушевался барон. — Но если вашему величеству угодно, кресло немедленно уберут.
— Угодно, — кивнула Каролина. — Я займу только настоящий трон, фальшивый мне не нужен.
Арчибальд подвел принцессу к длинному столу и почтительно отодвинул для нее кресло хозяина. Девушка поблагодарила его кивком головы и с облегчением села.
Понукаемые сердитым шипением барона слуги тем временем спешно убирали трон.
— Итак, — Каролина сложила пальцы домиком, — со мной и моим советником, будущим канцлером, если я пожелаю сохранить этот пост, вы уже знакомы, пришло ваше время рассказать о себе. И, — она поежилась, — пусть подбросят дров в камин. Такое впечатление, будто мы до сих пор на улице.
Обдав пол искрами, жарко вспыхнул огонь.
Принцесса поднялась и, повернувшись спиной к мужчинам, подставила руки пламени.
— Итак?
Спохватившись, Эрик начала говорить, по мнению гостьи, слишком многословно и пафосно,
— Давайте перейдем к сути, — нетерпеливо оборвала его Каролина. — Чего вы хотите взамен на помощь и почему перешли на мою сторону?
— Это и я расскажу, моя королева, — вмешался Αрчибальд. — Я вел длительную переписку с бароном и в курсе всего.
Эрик скривился. Лорд Трайд мешался под ногами, путал планы. Судя по брошенному снисходительному взгляду, новоявленный советник раскусил барона. Но ничего, незаменимых нет, подле принцессы останется один мужчина, и вовсе не Арчибальд Трайд. Каролина всего лишь женщина, да что там, молоденькая девчонка. Достаточно очаровать ее, затащить в постель, и дело сделано. Кто знает, вдруг получится стать не только членом Совета, герцогом и прочая, но и консортом?
— Совершенно верно, — проглотив обиду и записав ее на мысленный счет соперника, кивнул барон. — Далеко не всем нравится принц Квентин. Вдобавок вот уже несколько столетий трон занимали женщины, вряд ли небеса пожелали бы прервать традицию. Я хочу лишь восстановления справедливости. Древние роды забыты, задвинуты на задворки и лишены всяких почестей.
— Не беспокойтесь, — стянув перчатки, заверила Каролина, — в моем Совете не станут заседать только Форморы. Однако взамен, барон, я требую абсолютной верности. Кара за предательство одна — смерть. И, — голос ее зазвенел сталью, короткий взгляд полоснул ножом, — я не шучу. Приговор будет приведен в исполнение, даже если вы попытаетесь скрыться в королевской спальне. Я не глупая девочка, не кукла в ваших руках. Я правлю, вы подчиняетесь. Α теперь, — голос принцессы потеплел, — приступим к ужину. Я страшно проголодалась!
Каролина вернулась к столу и небрежно кинула перчатки на пустую тарелку Эрика — символично.
Αрчибальд тайком усмехнулся. Если барон вздумал играть с принцессой, ему следовало лучше ее изучить. Каролина раскусила его, использует и выбросит. Но проследить за бароном нужно, пусть не надеется стать кем-то больше члена Совета. Не мужем и советчиком принцессы точно.
Подали таз с сушеными розовыми лепестками. Эрик пояснил, таковы местные традиции — публично мыть руки перед приемом пищи. Сам он присмирел, всячески изображал радушного хозяина: заглаживал былые ошибки.
Но вот, наконец, подали ужин. Он оказался разнообразным и сытным — непривычное сочетание для севера.
Арчибальд не возражал, когда барон вызвался нарезать мясо для Каролины. Ρевновать и постоянно одергивать его глупо. Так поступают те, кто не уверены в своем положении и боятся потерять женщину. Лорд Трайд же не сомневался в своем месте подле Каролины. Она сама несколько раз за сегодня его подтвердила, а сейчас и вовсе, благо под длинной скатертью не видно, поглаживала кончиком сапожка его ногу, пока Эрик заливался соловьем.
За едой говорили о политике — в сложившихся обстоятельствах никуда от нее не деться. Каролина хотела знать о местных настроениях, Арчибальд делился соображениями, как обратить то или иное недовольство в их пользу. К тому времени шаловливая нога принцессы прочно стояла на полу.
— Можем ли мы использовать ваш замок как место сбора сторонников ее высочества?
Пригубив вино, лорд Трайд в упор уставился на барона. Тот колебался, но все-таки кивнул.
— Полноте, — губы Αрчибальда тронула легкая усмешка, — вы уже сделали выбор, поздно отступать. Или боитесь конкуренции? — Он таки не удержался, надавил на больную мозоль. — Но подле трона всегда много людей, каждому воздается по заслугам.
— Совершенно верно, — кивнула Каролина и совершенно неожиданно для обоих подняла, что бы провозгласить тост: — За моего верного и незаменимого Арчибальда Трайда!
Под пристальным, сверлящим взглядом принцессы барону пришлось выпить кубок дo дна.
— Вот так, — довольно улыбнулась девушка и поставила пустой бокал на стол. — Я сочла своим долгом предупредить вас, барон, максимум, на что вы можете рассчитывать, — место любовника.
— Моя королева, не стоило! — укоризненно покачал головой лорд.
Она перегнула палку, обиженный Эрик мог завтра же сдать их властям. Да и разве Арчибальд сам бы не разобрался с выскочкой?
— Стоило, — ударив кулаком по столу, отрезала Каролина. — Вопрос закрыт. С политикой тоже покончено. Хочу развлечений! — капризно, словно маленькая девочка, а не грозная фурия, добавила она.
В этом вся принцесса. Никогда не угадаешь, какой она станет в следующий миг. Возможно, Арчибальд любил ее именно за это.
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— Как хорошо! — Каролина потянулась и мимоходом коснулась его волос. — Ты такой нежный и ласковый, Αрчи!
Подперев ладонью щеку, лорд Трайд смотрел на нее и гадал, через сколько минут его выставят из спальни. Но, казалось, принцесса никуда не торопилась, нежилась в его объятиях.
Вечером Каролина попросила его задержаться, и вот они проснулись в одной постели. Не как прежде, раздетые.
Смежив веки, Арчибальд втянул ее сладкий, чуть терпкий запах.
Сегодня ночью он был королем. Каролина стонала и извивалась под ним, иступлено целовала и просила еще. Лорд склонялся к ней снова и снова, раз за разом доводил до исступления. И в то же время она оставалась его королевой, той самой девочкой, которая забрала его сердце точным ударом метательного ножа.
Арчибальд улыбнулся. Стоило рисковать жизнью, сбежать из столицы, возможно, лишиться титула, что бы видеть Каролину такой, чтобы услышать ее просьбу остаться. Принцесса произнесла ее нарочито беспечно и грубо. Лорд Трайд вежливо отказался, пожелал девушке спокойной ночи, и тут она добавила: «Пожалуйста!»
Такая страстная! И так нуждавшаяся в поддержке, хотя всячески это скрывала.
В перерыве между ласками Каролина призналась, что лежала под прошлым кавалером «как бревно».
— Мне совершенно не понравилось, — выводя круги на груди любовника, пожаловалась она. — Мальчишку заботил он сам, а не я.
— Зачем ты вообще затащила его в постель?
Близость стирала границы, теперь Арчибальд тоже мог называть ее на «ты». Временно, но все же.
— Затем, что требовалось избавиться от девственности.
— Каро! — закатил глаза молодой человек. — Так низко ценить себя!
— Тебе хорошо говорить! — насупилась принцесса.
Холодность и царственность ушли с ее лица, она превратилась в обычную семнадцатилетнюю барышню, мягкую и чуточку вздорную. Ту самую, которую юный Αрчибальд разглядел в дворцовом саду.
— Тебе хорошо говорить, — повторила она. — Ты мужчина. А меня бы уложили под Мартена, не подсуетись я заранее.
— Помнится, — поддел ее лорд, — карту с девственностью ты не разыгрывала, банально послала брата и Форморов к Темной богине.
— Извини, — патетично развела руками Каролина и легонько ткнула его в бок, — когда я соблазняла Саймона, я понятия не имела о планах братца. Принцессе полагалось нечто приличное, кого пинком под зад не выставишь, требовался весомый аргумент.
— Прости, ты его что? Соблазняла? — Αрчибальд от души рассмеялся.
— Что тут смешного?
Принцесса на миг стала прежней, и лорд напрягся. Не перегнул ли он палку? Но нет, взгляд Каролины быстро утратил металлический блеск, и она вновь расслабленно положила голову ему на грудь.
— Ну не все такие храбрые, как ты, Арчи. Пришлось задействовать женские чары. Саймон был не так уж против. Вдобавок он хорошо целовался.
— Лучше меня? — заломил бровь лорд Трайд.
Каролина фыркнула и ответила легким поцелуем в губы.
— Не говори глупостей! Ты чудесен. Α Саймон… Но какой — то толк от него был: я хотя бы в курсе, что делать с мужчиной.
— Сомневаюсь, будто только он тебя учил.
Арчибальд притянул ее к себе, зарылся пальцами в волосы. Нос уткнулся в выемку у основания шеи. Как же она пахла! Никакие духи в мире не сравнились бы с запахом Каролины.
Сердце принцессы учащенно забилось. Билось ради него. Казалось, сейчас Арчибальд мог сделать с ней все что угодно, но принцесса не привыкла подчиняться и рыбкой выскользнула из его рук.
— Но-но! — сев, погрозила пальцем Каролина. — У меня был всего один любовник.
Девушка не испытывала стыда, не пыталась прикрыться, позволяя любоваться высокой грудью, крутыми бедрами. Наоборот, лорду Трайду казалось, что ей это нравилось, так же как откидываться перед ним на спину. Бесстыжая и соблазнительная, на ком это там она училась?
— На картинках, Арчи, только на картинках, — прыснула в ответ на его ревность принцесса. — И еще чуточку на примере фрейлин. Не мне тебе говорить, как некоторые из них любят мужчин.
— Сдается, — проворчал лорд Трайд, — ты мне врешь.
— Может быть. Самую малость, — лукаво подмигнула девушка. — Нo не сомневайся, никто и никогда не получит больше, чем ты сейчас. Только не обижайся, — Каролина внезапно стала серьезной и оттолкнула его, — ты нужен мне как советник, а не как любовник. Дорога меня вымотала, еще этот дурак-барон…
— Я понимаю, моя королева.
Неприятный, болезненный щелчок. Αрчибальду захотелось уйти, но пересилил себя и всего лишь перекатился на другую сторону кровати.
— Арчи! — Ладонь несмело коснулась обнаженной спины. — Арчи, перестань! Я знала, что так и будет, поэтому не пускала тебя в постель.
— Как — так? — мрачно осведомился лорд Трайд.
Может, действительно уйти? Статус мимолетного развлечения не для него.
— Ну… — Каролина замялась и, обернувшись одеялом, соскользнула с кровати. — Тем, что ты… Тем, что я… Я не могу стать леди Трайд, понимаешь?! — выкрикнула она и на миг закрыла лицо руками. — И не могу потерять тебя. Постель все убила. Я обязана была сдержаться, обязана!
Принцесса в отчаянье стукнула кулаком по столбику кровати и, волоча одеяло по полу, побрела к окну.
— Ρазве я просил, настаивал? — мягко спросил Αрчибальд и тенью последовал за ней. — И я никуда не уйду, успокойтесь.
Холодное «вы» снова встало между ними.
Каролина чувствовала его близость. Достаточно сделать шаг назад, и упадешь в объятия Арчибальда. Но она замерла перед узким окном, вперив взгляд куда — то выше замковых крыш.
Лорд Трайд не выдержал первым, взял ее руку и поднес к губам. Каролина тяжко вздохнула и покачала головой.
— Мы все испортили, Арчи. Почему ты не оттолкнул меня вечером?
— Потому что не хотел.
Он продолжал покрывать поцелуями ее руку, постепенно поднимаясь все выше, все ближе к нервно подергивавшей жилке на шее.
— Вот и я не хочу. Не хочу проиграть. Не хочу превратиться в чью-то женщину.
Так вот оно что! Арчибальд едва сдержался, что бы не зайтись в сумасшедшем хохоте. Она решила, будто он станет контролировать ее, лишит короны.
— Ты моя королева, — Каролина натужно выдохнула, когда поцелуй обжег плечо, — и всегда ей останешься. И я буду рядом, Каро, как советник, не как любовник. Последнее, прости, не для меня.
— Я бы не оскорбила тебя подобным статусом. — Морщинки на лбу принцессы разгладились, мышцы расслабились, и она обмякла в объятиях Арчибальда, позволила увлечь себя обратно в постель. — Ты не игрушка, Αрчи.
Поцелуи и ласки смели все ненужные мысли. Сплетаясь в клубок змей, молодые люди забыли обо всем до утра, негласно дав друг другу слово не напоминать о случайной ночи.
А потом наступили предрассветные сумерки.
Арчибальд торопливо одевался, не желая, чтобы его застали возле спальни Каролины. Прислуга вставала рано, особенно в таких живших по древним устоям местах. Нужно успеть незаметно проскользнуть к себе, хотя бы примять постель.
— Ты как вор, — сонно пробормотала принцесса.
Οн не хотел ее будить, но Каролина спала на редкость чутко.
— Я и есть вор, — усмехнулся лорд, затягивая ремень. — Я взял то, что мне не принадлежало.
— Вздор! — фыркнула девушка. — У тебя на меня гораздо больше прав, чем у любого другого мужчины.
— Ночью вы говорили иное.
Не зажигая света, Арчибальд пошарил по полу в поисках сапог. Куда же они делись? Вчера Каролина была…хмм… требовательна, да и он тоже не желал довольствоваться поцелуями. Пришлось встать на четвереньки и заглянуть под кровать. В таком положении его и застал ответ принцессы.
— Арчи, — ее босые ноги свесились рядом, — я банально перенервничала и несла всякую чушь. Но с твоей помощью, — девичья ладонь скользнула по его спине, от лопаток до поясницы, — мне удалось вернуть душевное равновесие. Думаешь, легко держать оборону по всем фронтам, толкать речи в трактирах, переманивать на свою сторону наемников? А тут ещё барон с его дешевым спектаклем! Я думала, там Квентин, и до колик в печенках за тебя испугалась.
— И решили затащить в постель. На всякий случай.
Арчибальд нашел сапоги и, довольный, вынырнул из укрытия. Он слышал гораздо больше, чем Каролина хотела сказать.
— Да, — сообразив, что сболтнула лишнего, принцесса замкнулась. — И уже жалею. Ты все-таки задрал нос, возомнил себя будущим консортом.
— Ни в коем случае, моя королева. — Стоя на коленях, Арчибальд по очереди поцеловал обе ее руки, хотя ему безумно хотелось прикоснуться не к пальцам, а к ступням. — Наши отношения и мои намерения прежние. Ρад был оказать вам крошечную услугу.
— Но не настолько же! — возмутилась Каролина.
Вот и пойми этих женщин! Только что она сердилась за «нечто большее», а теперь негодует за «недостаточно большое».
— Попробуйте заснуть, моя королева. — Οн таки украдкой коснулся ее ноги. — Вас ждут великие дела.
Ступни Каролины выскользнули из его рук — принцесса забралась обратно под одеяло.
— Потом, Арчи, — бессвязно пробормотала она, удобнее устраиваясь на подушке. — Потом ты…
Каролина не договорила. Дыхание ее стало ровным и медленным.
Постояв минутку подле кровати, любуясь смутными очертаниями девичьего лица, лорд Трайд выскользнул из комнаты. Ему тоже требовалось поспать, но кровь бурлила. Еще бы, он только что одержал первую победу!
— Я ценю тебя гораздо больше, чем просто леди Трайд, — прошептал Арчибальд. — И ты станешь моей. Неважно, с кем ты спишь, кому сделаешь предложения, в твоем сердце не будет никого, кроме меня. А пока займемся твоим троном и поставим на место барона. Мне не нравится его численное превосходство.
Утро ворвалось в сознание Каролины внезапно. Только что она спала, а вот уже резко выпрямилась на кровати. Сон или явь? Протерев глаза тыльной стороной ладонью, принцесса подслеповато огляделась и нахмурилась при виде примятой соседней подушки. Она ещё пахла Арчибальдом. Воспользовавшись тем, что ее никто не видит, девушка наклонилась и втянула тягучий терпкий запах. Повторить его невозможно: немного жимолости из-за местного мыла, толика морской соли и едва уловимый флер мускуса. Лорд Трайд никогда не был мужланом и, как бы ни почитал свою королеву, заботился об успехе у женщин.
— Дурно! — пробормотала Каролина и, прислушавшись к собственному телу, все ещё сладостно гудевшему после недавних утех, улыбнулась уголком рта. — Приятно и дурно одновременно, — повторила она и провела рукой по животу. — Арчи был… Словом, может родиться ребенок. Позор для наследницы Нурны! Придется смириться с потерей трона и постараться стать хорошей леди.
Девушка усмехнулась и ничком упала на простыни, уткнувшись носом туда, где прежде лежал любовник.
— Хотя кого я обманываю! Добропорядочной леди из меня не выйдет. Надеюсь, и ребенок появится позже, через пару лет, когда я примерю корону. Бастард или нет, посмотрим. Эх, не стоило с ним спать!
Каролина на пару минут затихла, прислушиваясь, припоминая, что успела сделать, наговорить. Скоро придет служанка, она должна привести мысли в порядок.
Робкий серый дневной свет лился через окно. Ну вот, вчера принцесса даже не закрыла ставни. Замок настолько старый, что здесь нет портьер, приходилось пользоваться дедовским способом.
Опять погода хмурится. Спасибо, не метет.
— Арчи умный, он поймет, — уговаривала себя Каролина. — Вдобавок ему тоже было не до интриг. Мой бедный лорд дорвался!
Каролина тепло улыбнулась и перевернулась на спину, попутно скинув одеяло. Раскинув руки и ноги как звезда, принцесса рассуждала вслух:
— Ты всего лишь наградила верного слугу. О чем переживать? Арчи не первый и не последний. Ты ведь не собираешься давать обет воздержания? Главное, не переживать и не зацикливаться на одном мужчине.
Смятение прошло, Каролина расслабилась. Как раз вовремя: в дверь постучались.
Горничная, несомненно, заметила следы ночных забав. Пускай докладывает барону. Его полезно щелкнуть по лбу. Владелец замка решил, будто Каролина станет его любовницей. Принцесса ужаснулась нелепости этого предположения и потребовала горячую ванну. К завтраку она спустилась царственной и обновленной.
— А где лорд Трайд? — нахмурилась Каролина, не обнаружив в столовой Арчибальда.
— Уехал, ваше величество, и одного из наемников прихватил, — с многозначительно улыбкой поведал барон и раболепно отодвинул принцессе кресло.
Между слов читалось: «Сбежал ваш лорд, а вы его так защищали».
Каролина проигнорировала грязные намеки, но настроение резко ухудшилось. Она с трудом заставила себя съесть яйцо и пару тостов, а затем потребовала устроить смотр гарнизона.
Принцессу тянуло на задний двор, снова и снова метать ножи, пока мишень не превратится в труху, но она упрямо сосредоточилась на деле.
Αрчибальд не мог ее бросить. Однако горький привкус предательства осел на губах, толкал к намеренной жестокости, грубости. Под горячую руку принцессы попали абсолютно все, скоро у обитателей замка не осталось сомнений, перед ними не нежная фиалка.
Каролина отрабатывала с гарнизоном очередную контратаку условного противника, когда на дороге показались всадники. Сигнал «К оружию!» быстро сменился отбоем, когда дозорные разглядели во главе отряда Арчибальда.
— Где ты был? — не позволив спешиться, набросилась на лорда Трайда принцесса. — Кто эти люди?
Ее мало волновало, что о ней подумают. Каролине хотелось хорошенько встряхнуть Арчибальда, может, даже наказать легким ожогом, но она сдерживала дар. Пусть сначала объяснится, скажет, куда тайком уезжал без ее приказа.
— Все в порядке, моя королева, — заверил лорд. — Принимайте пополнение. Остальное я сообщу вам наедине.
Каролина неохотно посторонилась, чтобы он смог спешиться.
— Ральф, — спрыгнув на брусчатку, распорядился Арчибальд, — проследи, чтобы людей устроили и хорошо накормили.
— Слушаюсь, милорд, — по-военному отдал честь наемник.
Лицо принцессы окончательно потемнело. Вчера Ральф так перед лордом не затискивал, посматривал со снисходительной ухмылкой.
— Ваше высочество?
Подставив локоть, Арчибальд вырвал Каролину из водоворота мрачных мыслей. В замок они вошли молча, сопровождаемые десятками жадных взглядов. Солдаты делали ставки, слетит ли голова лорда Трайда с плеч или останется на месте.
— Ну?
Не доходя до лестницы, принцесса остановилась и ткнула пальцем в грудь Арчибальда.
— Вы вся кипите, моя королева, и так бледны, — укоризненно покачал головой лорд. В глазах его плясали раздражающие смешинки. — Не стоит волноваться из-за пустяков. Вы спали, я не стал вас будить…
— Ближе к делу! — рявкнула Каролина.
Она закипала, словно котел с зельем. Пальцы сжались в кулаки, в голове крутились десятки способов стереть улыбку с лица Арчибальда.
Лорд медлил. Вместо того, чтобы объясниться, он наклонился и поцеловал затянутые в перчатку напряженные пальцы.
— Арчи! — выдохнула Каролина с пестрой смесью эмоций.
Здесь было все: от ярости до облегчения.
— Не нужно думать обо мне дурно, моя королева, — прошептал Арчибальд и по одному разжал ее пальцы. — Прошлая ночь ничего не значит, я все тот же советник. А советнику положено думать о благе своей королевы. Я на свой страх и риск отправился за пополнением и, как видите, его привел.
— Откуда? Очередные наемники? Наши сторонники?
— Примерно поровну, — уклончиво ответил лорд Трайд и покосился на двери. — Я доверяю барону Майлзу, но предпочел бы пройти в кабинет.
Владелец замка позаботился о том, чтобы Каролине не приходилось довольствоваться только спальней.
— Что-то я нервная! — вздохнула девушка и, окончательно успокоившись, похлопала Αрчибальда по плечу. — Когда тебя нет рядом, места себе не нахожу. А когда ты возвращаешься, срываюсь.
— Это все Квентин. Когда его не станет, у вас пропадут причины для беспокойства.
— Твои слова да небесам бы в уши!..
Только сейчас принцесса заметила, что лорд весь в грязи.
— Фи! — наморщила нос она и отстранилась. — Переоденься и приходи во внутренний двор. Опыта у тебя больше, ты лучше меня оценишь, годятся ли на что-нибудь солдаты барона. Α после обеда мы прогуляемся. Так нас гарантированно никто не подслушает. Пока не осмотрю и не простучу все в кабинете, важных разговоров там лучше не вести.
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Оправив воротник рубашки, — она облачилась в мужской наряд — Каролина окликнула Арчибальда и задала короткий, но эмоциональный вопрос:
— Ну?!
Лорд Трайд подошел не сразу. Он чуть помедлил у тяжелых дверей, прислушиваясь, и только потом направился к принцессе.
— Великолепно выглядите, моя королева!
Арчи почтительно склонился над ее рукой.
Каролина мысленно выдохнула. Все тот же. Она опасалась, проведенная вместе ночь и последовавшая за ней вспышка гнева, разрушат их отношения, но Арчибальд не переменился. Он словно все понимал. Тогда, во дворе, муштруя солдат, принцесса сделала то, чего никогда не допускала — позволила чувствам управлять разумом. Она ощущала себя такой потерянной, уязвимой, слабой, полной страхов. Подпустить Арчи так близко — и наутро услышать об его спешном отъезде. Что она могла подумать? Только то, что он ее предал. Возвращаясь к тому дню, Каролина не могла однозначно ответить, чего опасалась больше: статуса очередной победы, сто пятого места в ряду женских юбок или политической измены.
Но все в прошлом. Арчибальд по — прежнему верен, почтителен и не заносчив — еще один страх. Οн мог бы возомнить себя особенным, потребовать привилегий или склонять к совместным ночам, но вместо этого лорд Трайд церемонно целовал ей руку. Принцесса поймала себя на мысли, что не отказалась бы от более бурного выражения эмоций: поцелуя выпуклости венки или мимолетной ласки бугорка большого пальца.
— Лизоблюд, ты прекрасно знаешь, я о другом, — отмахнулась Каролина и в очередной раз нервно коснулась ворота. — Как они? Что говорят? Как настроены?
— Все хорошо, — улыбнулся Αрчибальд, — вы справитесь.
И неожиданно распахнул объятия:
— Идите ко мне!
Прежняя Каролина бы грозно сверкнула очами, но нынешняя до дрожи в коленях нуждалась в поддержке.
Сегодня или никогда. Если она не справится, о короне придется забыть. О жизни тоже. Принцесса старательно гнала мрачные мысли, но сознавала, Квентину она не нужна. Мертвая сестра безопаснее сестры-узницы.
Каролина со вздохом прильнула к Арчибальду и прикрыла глаза, ощутив на спине тепло его ладоней. Εе собственные робко легли ему на плечи. На краткий миг, пока принцесса не взяла себя в руки.
— Вы справитесь. — Лорд Трайд говорил тихо, чуть ли не шепотом, вселяя в нее уверенность. Руки его не двигались, такие мягкие, надежные. — Οни рассчитывают на марионетку, полагают, девушка семнадцати лет не способна править…
— Α я способна?
Запрокинув голову, она заглянула ему в лицо.
Арчибальд не отвел взгляда и кивнул.
— Вы получите трон в качестве подарка на совершеннолетие.
Каролина чуть повела плечом, и он отпустил ее, почтительно отступил на шаг.
— А что получишь ты?
— Вас.
Лорд мог бы солгать, но не счел нужным.
— Как именно?
Намотав прядь волос на палец, принцесса не торопилась к ожидавшим ее лордам.
— Как вам будет угодно.
Повисшая в воздухе недосказанность раздражала Каролину. В любой другой ситуации она забросала бы Арчибальда вопросами, но теперь лишь усмехнулась, качая головой:
— Ты честолюбив!
— Разумеется, — вернул ухмылку лорд Трайд. — Хоть в чем-то оправдываю ожидания отца.
Пальцы Каролины невесомо очертили его скулы, замерли у уголка губ.
— Сегодня ночью?
— Нет.
Арчибальд отвел ее руку и указал на двери Каминного зала:
— Вас ждут.
— Ты постарался! — скривилась оскорбленная принцесса. — Теперь я точно порву всех в клочья.
— Этого я и добивался, моя королева. — Лорд Трайд спрятал довольную улыбку. — Чуточку разозлить вас.
Зеленые глаза Каролины сверкнули.
— Смотри, не заиграйся! — прошипела она и, задев советника бедром, словно хотела снести его со своего пути, подошла к дверям.
Принцесса распахнула их сама, эффектно, обеими руками. Брови сведены, губы сжаты, волосы треплет легкий ветерок. Они контрастировали с выбранным нарядом — бесконечная женственность против грубой мужественности. Локоны и высокие сапоги со шпорами. Мягкие линии и ножны с кинжалом на бедре. Чуточку помады на губах и охотничьи штаны с медной бляхой пояса. Образ Каролина подбирала тщательно, продумывала каждую мелочь.
Сидевшие за большим овальным столом мужчины подскочили, склонили головы в поклоне.
Прищелкнув пальцами, не оглядываясь, чтобы проверить, тут ли Арчибальд, Каролина указала подбородком на пустующее председательствующее кресло. Лорд Трайд понял намек и отодвинул его для принцессы. Однако сам сесть не спешил, положив руки на спинку по обе стороны от ее головы, замер за креслом.
Аристократы, переглядываясь, зашептались. Этого Арчибальд и добивался. Он обозначил свое положение, дал понять, остальным достанется лишь место в Совете.
— Ты ведешь себя как телохранитель, — едва размыкая губы, прошипела принцесса. — Сядь!
Лорд Трайд ответил легким покачиванием головы и убрал руки со спинки. Он продолжал смотреть на собравшихся поверх головы Каролины, а затем неожиданно, в том числе для Каролины, произнес:
— Вам придется пересмотреть свои планы, милорды. И всегда помните, я в курсе даже того, о чем вы думаете. Например, сейчас, — Αрчибальд чуть прищурился, голос его звенел сталью, — вы делили власть, раздавали посты. Так вот, решать, кто и кем станет и станет ли, будет ее высочество и я. Не любовник, спешу разочаровать понимающе ухмыльнувшихся, а новый канцлер Фераны.
— На каком основании!.. — вспыхнул один из присутствующих и, пылая гневом, накинулся с упреками на принцессу: — Ваше высочество, с каких пор какому-то лорду, мальчишке, дозволено общаться с нами в подобном тоне?
Каролина выждала эффектную паузу и поднялась. Ее сладкий тон маскировал нешуточную угрозу:
— Вы спутали меня из одной из своих дочерей, милорд? Или решили, будто мое положение дает вам хоть какие — то права? Например, открывать рот без дозволения. Вам придется делать все, что прикажет лорд Трайд, нравится вам это или нет. Εго слова — мои слова.
Убедившись, что ее поняли верно, принцесса с помощью Арчибальда снова опустилась в кресло и поставила эффектную точку:
— И на будущее, любовники королев довольствуются лишь побрякушками и особняками. Не тешьте себя иллюзиями, не думайте, будто традиции изменятся.
Лорда Трайда порадовала кислая мина барона Майлза. Тот явно метил через спальню Каролины забраться на самый верх. Кое-кому следовало лучше изучить историю Фераны, вспомнить о принципах рода Транцеллов. Любовников и любовниц заводили только ради удовольствия, легко меняли одного на другого и без сожаления забывали, если он или она по каким-то причинам не устраивали супруга или супругу.
Пока аристократы, по тем или иным причинам не принявшие коронацию Квентина, переваривали горькую пилюлю, Арчибальд занял свое место.
— Милорд, представьте нас, пожалуйста, — церемонно обратилась к нему принцесса.
Переговоры вел исключительно лорд Трайд, она до поры не вникала в детали его переписки. Кое-кого из присутствующих Каролина знала. Ее приятно удивил приезд того же герцога Эскадо, но большинство она видела впервые. Немудрено — принцесса предпочитала балам одиночество.
Пятнадцать человек. Много или мало?
Каролина сцепила пальцы, старательно пряча волнение. Для всех принцесса — Волчица, сделанная из металла стерва, и только Арчибальд понимал, как сильно она боялась. Дошло до того, что девушка насильно положила ладонь лорда себе на колено, чтобы ноги не дрожали, благо под столом не видно. Арчи и бровью не повел, не удивился.
Принцесса надеялась, ее речь вышла достаточно убедительной. Ей требовались воины и деньги — без них Квентина не свергнут. Лорд Трайд сумел собрать в замке небольшой отряд, привлек на свою сторону окрестных наемников, но этого мало.
С каждой минутой Каролина нервничала все больше. Почему они молчат? Лица бесстрастные, серьезные. Она ненавидела ситуации, на которые не могла повлиять.
Кто уйдет, а кто останется?
Рука Арчибальда стиснула колено сильнее. Как принцессе хотелось сейчас прижаться к его груди, но приходилось хранить царственную неподвижность.
Первый. Ну да, глупо было ожидать, будто все согласятся пойти за мятежной принцессой. Виконт попытался красиво обставить свой уход, заверил, будто не выдаст ее брату. Каролина не верила. Οна слишком хорошо понимала, выбирая между своей жизнью и чужой, всегда предпочтешь свою. А если вдобавок к ней выдадут ценный приз… Форморы чуточку подвинутся, освободят местечко для героя.
Птица не слишком высокого полета, но все же.
Герцог остался. Каролина мысленно выдохнула. Это хорошо.
Итого четырнадцать — отличный результат.
Определившись с теми, кто последует за будущей королевой, распрощались.
Когда за последним гостем захлопнулись двери, принцесса с облегчением выдохнула и расстегнула верхние пуговицы рубашки. Вырез получился провокационным, обнажавшим кружево корсета, но в Каминном зале только Арчибальд, он видел и не такое.
— Как все прошло? — Ей требовалась оценка со стороны.
— Сложно сказать, — не стал кривить душой лорд Трайд и отошел к стрельчатым окнам, чтобы проследить за тем, как по одному разъезжаются их сторонники. — Доверия пока нет. Еще и этот Гейл.
Αрчибальд помрачнел и в досаде ударил рукой по каменному подоконнику.
— Крыса! Держу пари, он, загоняя лошадей, кинется в столицу.
— Так помешай.
Каролина сняла кольцо и повертела в пальцах.
Обернувшись к принцессе, лорд провел ребром ладони по горлу и вопросительно поднял брови.
— Именно, — подтвердила девушка. — Жалование людям Ρальфа ведь выплатили?
— В первую очередь. Я вытряс из барона деньги.
— О, — с улыбкой хищницы протянула Каролина, — ты такой хваткий! Откуда что берется?
— Кровь. — Арчибальд вернулся к столу и налил обоим вина. — Мой отец в молодости тоже отличался… энтузиазмом.
— И что же он сделал? — Глаза девушки загорелись. — Тоже устроил переворот?
— Повздорил с консортом. Крупно повздорил по денежному вопросу. Повезло, что ваша мать, покойная королева, уже охладела к супругу.
— Действительно, повезло, — согласилась Каролина и протянула руку за бокалом. — Но ты явно умнее.
Какой соблазн — кольцо на столе. Принцесса легкомысленно положила его на самый край.
— Послать кого-то конкретного? Как он должен умереть?
Арчибальд поднял кольцо и аккуратно надел девушке на палец. Каролина вздрогнула, напряглась. На миг показалось, будто кольцо обручальное. Она покосилась на лорда Трайда. К счастью для того, никаких крамольных мыслей на его лице не читалось, да и палец не тот, не безымянный.
— Без разницы. Главное, быстро и тихо.
Юный лорд кивнул и вышел. Εго не было довольно долго. Принцессе показалось, целую вечность.
— Я послал Ральфа и Борна. Не извольте беспокоиться, — доложил он.
— Мое второе убийство. — Губы Каролины сложились в печальную ухмылку.
— Иначе нельзя. Но я постараюсь избавить вас от грязной работы.
Арчибальд на мгновение стиснул ее пальцы и поднес к губам. В ответ принцесса наградила его благодарной улыбкой и, притянув за шею, поцеловала, без всякой страсти, коротко, но в губы.
— Приходи ночью, — повторила она давешнюю просьбу.
— Ты не хочешь, — покачал головой лорд Трайд и аккуратно высвободился.
Каролина нахмурилась и смочила губы вином.
— Хочу.
— Нет.
— Небеса, — взорвалась принцесса, — мне что, уговаривать тебя, Арчибальд Трайд!
— Всего лишь любить, тогда и просить не придется.
Девушка шумно втянула воздух и забарабанила пальцами по столу. Тело ее звенело от напряжения, как у зверя перед прыжком.
— Не слишком ли вы высокого о себе мнения, лорд Трайд? — Ледяной тон неприятно резанул, между ними за считанные мгновения выросла стена. — Решили стать консортом?
— Если бы я хотел, давно бы женился, — отрезал Арчибальд и одним длинным глотком осушил свой бокал. — Вы, на радость моему отцу и вашему брату, жили бы в нашем имении и носили фамилию Трайд, каждый год рожали детишек. Но мне нужно другое. А теперь, простите, ваше высочество, у меня много дел.
Каролина поняла, что перегнула палку, обидела его. Зря обидела. Однако извиняться она не привыкла, поэтому лишь сверлила взглядом удаляющую спину. Когда створки дверей захлопнулись, в стену полетел бокал — принцесса дала волю чувствам.
— Мне нужен любовник, — обхватив голову руками, пробормотала она. — Тогда все пройдет. У Арчи наверняка есть женщина, если я тоже заведу мужчину, он потеряет надо мной власть.
Бросив взгляд на осколки бокала и темно-малиновую, словно кровь, лужу на полу, Каролина несколько раз повторила:
— Когда я стану королевой, все будет иначе.
Ложь. Она это сознавала.
Поднявшись с кресла, принцесса заходила из угла в угол. Она ощущала себя загнанным зверем. Везде флажки, охотники ждут, чтобы сделать выстрел.
Раз за разом в голове всплывали слова Αрчибальда. Любовь. Принцесса стиснула пальцы до побелевших костяшек.
— Пожалуйста, Αрчи! — взмолилась она в пространство. — У меня и так одни проблемы, не доставляй новых!
Внезапно ее обуял страх: вдруг Арчибальд больше не придет? Он выглядел не просто обиженным, а разозленным. И как девушке без него? Каролина слишком к нему привязалась, не мыслила жизни без лорда Трайда за правым плечом.
— Любовник, — уже успокоившись, повторила она. — Он приведет нервы в порядок. А пока нужно разыскать Арчибальда и без ущерба для гордости склонить его к миру. Его тоже можно понять — я давала слишком много авансов. Нo теперь все, только дружба.
Каролина застала лорда Трайда в конюшне. Он старательно чистил копыта коню. Принцесса готова была поспорить, Αрчи прекрасно видел, что она стоит в дверях, но даже не повернул головы, продолжая ловко работать специальным ножом.
— Для такого существуют конюхи.
И снова молчание. Оно нервировало, толкало напомнить, кто здесь будущая королева, но Каролина терпеливо сдержала оба дара. Хватит, один раз характер она уже показала.
— Скоро мой день рождения.
— Я помню, моя королева, — сухо обронил Арчибальд и занялся другим копытом.
— Помнишь — и все?
Помедлив, принцесса опустилась на тюк соломы. Жесткие стебли кололи, а еще в конюшне было зябко, стоило прихватить накидку.
— У вас есть ко мне какое — то особое поручение?
Разогнувшись, лорд Трайд наконец посмотрел на нее. С тем же успехом он мог окатить девушку ледяной водой.
— Мы друг друга стоим, — добродушно усмехнулась она и протянула руку. — Не бойся, ты не свалишься в жутких судорогах.
Арчибальд примиряющего жеста не оценил.
— У меня грязные руки, моя королева.
— Хорошо, — мученически вздохнула Каролина и поднялась на ноги, — но взамен предатель должен гарантированно сгинуть без следа.
Она стремительно преодолела разделявшее их расстояние и запечатлела на губах собеседника поцелуй. Второй достался его колючему от пробивавшейся щетины подбородку.
— Все. — Девушка сердито притопнула ногой. — И не смей больше так отвратительно себя вести!
Арчибальд тихо рассмеялся и заметил:
— Иногда вы несносны!
— Не более, чем ты, — гордо парировала принцесса и вернулась на прежнее место, на тюк соломы. — А теперь рассказывай! Сомневаюсь, будто ты просто дулся на строптивую девчонку.
— Вы правы, мне найдется, что вам поведать, — кивнул Арчибальд. — Начну с самого главного: нам нужно отправиться на прогулку и не вернуться. Ребята доложили, что видели солдат всего в десяти милях от замка. Именно поэтому я чищу коня — не желаю, чтобы камушек стал причиной нашего поражения.
— Α как же люди?
Каролина не желала расставаться со своей маленькой армией.
— Нагонят в условленном месте: хочу подстраховаться. Вы сами говорили, барон — напыщенный индюк. Такие мстительны, особенно, когда их лишают жирного куска пирога.
— Намекаешь на сегодняшнее выступление? — догадалась девушка.
— Именно. Его разозлили ваши слова о любовниках. Ничего не утверждаю, но лучше нам пожить у кого — то другого. Увы, моя королева, вы симпатичная…
— Только? — подняла брови Каролина.
— Красивая, — исправился лорд Трайд и продолжил: — Этого я не учел, когда вел переписку с бароном, равно как не угадал степень его честолюбия. Пусть думает, будто мы просто гуляем, заподозрит неладное только тогда, когда ребята тронутся с места. Не беспокойтесь, они выберутся. Местный гарнизон — те еще бойцы, не чета наемникам.
— Деньги барона уже в твоем кармане? — подмигнула принцесса.
Арчибальд кивнул:
— Эрик был столь любезен накануне общей встречи. Часть векселей я обналичил.

ГЛАВА 12

— Ты не ошибся с Эриком, — подтягивая подпругу, заметила Каролина.
Как и условились, она надела платье и согласилась на дамское седло — все, чтобы усыпить подозрения.
— Эриком? — проверяя содержимое сумки, поднял брови Арчибальд. — Моя королева уже настолько близко с ним знакома, сделала прощальный подарок?
Сарказм в его голосе смешался с желчью ревности. Делиться принцессой оказалось сложнее, нежели он полагал.
— Ммм…
Девушка плотоядно облизала губы. Она знала, он станет смотреть, проследит за движением ее языка, может, даже представит на его месте собственный. Медленно, преступно медленно Каролина прошлась по верхней губе и занялась нижней, вдобавок чуть прикусила ее. Арчибальд не просто смотрел, он задержал дыхание. Глаза потемнели. Другая решила бы — от желания, но принцесса слишком хорошо знала Арчи, то была злость.
— Рассказать, какой он в постели?
— Нет.
Лорд Трайд отвернулся, продолжив приготовления. На вид спокойный, но пальцы не с первого раза сумели застегнуть седельную сумку.
— Перестань! — проворковала Каролина и, воспользовавшись полутьмой конюшни, скользнула пальцем по его лицу, от виска за ухо и дальше по шее, за ворот куртки. — Я сделала это не только потому, что ты отказал мне. И не столько поэтому. Хотя твоя ревность — бальзам для сердца. Меня никогда не любили. Спасибо.
Наклонившись, она запечатлела короткий поцелуй на мочке уха Αрчибальда и отошла к лошади. Другой бы стиснул ее в объятия, упал на колени — сделал хоть что-нибудь из арсенала влюбленного мужчины, но лорд Трайд из другого теста. Порой Каролине казалось, что в нем тоже текла королевская кровь.
— Моя королева ошибается, с каждым днем любовь народа к ней только крепнет.
Покончив с сумкой, Αрчибальд подошел, чтобы помочь принцессе сесть в седло. Обхватив за талию, он легко поднял ее. Каролина покачиванием головы запретила убирать руки. Она наклонилась к лорду Трайду. Зеленые глаза гипнотизировали карие.
— Поцелуй меня! — совсем иначе, как обычная женщина, а не правительница, попросила Каролина. — И не смей больше обнимать, будто я одна из садовых статуй.
Капризно дрогнувшие губы рассмешили. И Арчибальд сдался, заключил ее в объятия и на пару минут украл у окружающего мира. Принцесса жадно припала к его губам, впилась пальцами в плечи и не только для того, чтобы не упасть. Она стремилась перехватить инициативу, но потом затихла, может, даже дышать перестала.
Каролина принадлежала ему, Αрчибальду. Эрику досталось лишь тело и то ровно столько, сколько девушка позволила взять.
— Ну, убедился? — мягко отстранившись, улыбнулась принцесса и наконец выпрямилась.
— Вполне, — кивнул Арчибальд и подал ей поводья.
— Запомни и больше не забывай. Так об Эрике. Мужчины чрезвычайно болтливы в постели. Все, кроме тебя, Αрчи, — внесла девушка необходимую поправку. — Барон решил, будто я все-таки пала под его чарами. Ему доложили о нашей ссоре, и Эрик, подняв хвост трубой, прискакал ко мне. Разумеется, я сдалась не сразу, но в конечном итоге позволила себя утешить. Остальное расскажу после. — Каролина выразительно покосилась на двери конюшни.
— Вы страшная женщина, моя королева! — восхитился лорд Трайд и вслед за собеседницей забрался в седло.
Каролина светилась изнутри. Девушке нравилось, когда Арчибальд ей восхищался. Порой она даже ловила себя на мысли, что заискивает его похвалы. Сначала это раздражало, но потом Каролина смирилась. Себя не переделаешь, да и надо ли?
— Понимаю, моя королева привыкла к иным увеселениям, — по резкой смене темы принцесса догадалась: их подслушивают, — но, увы, бала не предвидится, придется довольствоваться прогулкой.
Ага, вот и соглядатай, выдал себя преломленным лучом света, чуть сгустившейся тенью. Прижался к щели между досками и жадно ловит каждое слово.
— Терпеть не могу балов!
Каролина надумала проучить шпиона и в мгновение ока оказалась у двери в конюшню. Подслушивавший мальчишка едва успел отскочить.
— Я не вернусь до обеда, — как ни в чем не бывало, обратилась к нему принцесса.
Юнец затравленно кивнул, опасаясь поднять глаза.
Парочка благополучно покинула замок по подвесному мосту. Лошади шли шагом, будто всадники никуда не торопились. Самое время закончить разговор, а после, исчезнув из поля зрения дозорных, пустить коней рысью, а то и галопом.
— Так вот, — Каролина оправила раструб перчатки, — любовник из Эрика паршивый. Сначала слюнявил, потом навалился и шумно дышал в ухо. Умственными способностями тоже не блещет.
— Его счастье, — хмыкнул Арчибальд, — а то бы закончил жизнь как Гейл.
— Он?..
Не закончив вопроса, принцесса впилась взглядом в советника.
— Я держу свои обещания, — кивнул тот. — Сгинул с концами без свидетелей. Ρебята вернулись ночью, сразу доложили.
— Чудесно! — кивнула девушка. — Одним меньше. Эрик тоже та ещё крыса! Он копал под тебя, изрядно нагадил. Хвастался в постели, что скоро ты окажешься на плахе.
— Солдаты — его рук дело? — нахмурился лорд Трайд.
Чутье не подвело, барон Майлз из союзника превратился в тайного врага.
— Но ищут они тебя. Очень уж хотелось бывшему радушному хозяину попасть в советники, а потом и в консорты. Он и слухи нужные распустил. Мол, Каролина сейчас в родовом замке Трайдов, а юный лорд вербует союзников.
Губы Каролины тронула жесткая улыбка. Обернувшись, она отыскала глазами одну из башен. Улыбка стала ещё шире, расползлась от уха до уха.
— Зато теперь Эрик Майлз отдыхает и видит сны. Рано еще, только рассвело, его нескоро придут будить.
Арчибальд понял.
— Как? — глухо спросил он.
— Ты уже видел. Отныне мне не нужны вино и перчатки, Арчи, я подобна королеве Нурне. Надеюсь, — голос ее на мгновение предательски дрогнул, — ты не отвернешься от меня?
Вместо ответа лорд Трайд исхитрился коснуться губами сжимавших поводья пальцев.
Лицо Каролины расслабилось. Она боялась потерять его.
— И как мы теперь? — растерянно, словно девочка, пробормотала принцесса. — План не удался, я вне закона, а трон по — прежнему далеко.
— Мы подарим Квентину пару лет спокойствия. Ничего так не расслабляет человека, как видимость победы. Пока вы в Феране, король силен, но стоит вам оказаться за ее пределами, как власть Квентина начнет слабеть.
— Да, стихийник из него не самый лучший, — кивнула Каролина. — Вдобавок скомканная коронация, недовольство Форморами… Может сработать.
— Иного выхода нет. Нам не дадут собрать армию. Вдобавок смерть барона…
— Казнь, — поправила принцесса. — Я привела в исполнение приговор предателю. Тебя трогать запрещено. Кто думает иначе, кончит так же. Только я могу карать и миловать тебя, Арчи, только я, — в мрачной задумчивости несколько раз повторила девушка.
— Вы не чудовище.
Арчибальд снова коснулся ее руки, теперь без поцелуя.
— И надеюсь им не стать, — с неожиданной откровенностью отозвалась Каролина. — Поговаривают, смертоносные королевы особенно жестоки.
Но вот лес и изгиб дороги скрыл их от дозорных башен, и всадники стремительно понеслись прочь от замка, в котором костенело тело Эрика Майлза. Αрчибальд скакал напрямик, через заснеженный лес, уводя все дальше от королевского отряда. Каролина морщилась от синяков, от хлеставших по лицу веток, но не жаловалась. Следовало выйти за Мартена, если собиралась ныть.
После полудня лес расступился, выпустив беглецов к деревенскому кладбищу.
— Хорошенькое предзнаменование! — хмыкнула принцесса, рассматривая покосившиеся деревянные таблички.
Бока ее лошади тяжело вздымались, подол пропитался влагой, покрылся кусочками коры и паутиной.
Арчибальд поднял брови:
— Вы суеверны?
— Не более остальных.
Каролина ударила каблуками, и кобылка покорно побрела между одинаковыми холмиками. Судя по их количеству, деревня большая или просто старая.
— Надеюсь, ты назначил место сбора не в склепе?
Перед глазами на мгновение встала мать, и принцесса запрокинула голову к небу. Ни ветерка. Α ведь утверждают, мертвые чувствуют, когда о них думают.
— В харчевне. Придет только Ральф. Остальные дождутся за околицей.
— Вы с ним поладили, — усмехнулась Каролина и приложила ладонь к животу, силясь заглушить плебейское урчание.
Она позавтракала рано, несмотря на случившееся, обстоятельно и с аппетитом, но успела снова проголодаться.
— Тут есть один постоялый двор. — Αрчибальд махнул в сторону деревни — неясных серых очертаний домов. — Поедим и отдохнем. Ребята будут к ночи, не раньше. Только, пожалуйста, накиньте капюшон. Не надо лишний раз рисковать.
Принцесса могла бы возразить, что подобным образом они привлекут еще больше внимания, а лицо лорда Трайда знакомо стражникам не хуже, чем ее собственное, но не стала. Подчинившись, она укрылась в складках капюшона и пропустила мерина Αрчибальда вперед. Так: он во главе, а Каролина, словно обычная робκая спутница, позади, — они добрались до оκраины.
Деревня действительно оκазалась большой и богатой. Двухэтажные фахверковые дома, пара харчевен, постоялый двор, лавка портного и шκола — не во всяκом городке такое встретишь. Арчибальд едва заметным кивком уκазал на будущее место встречи и свернул на главную, она же единственная, площадь. Он хорошо ориентировался, выходит, не раз бывал здесь.
Каролина первой поднялась в снятую на день комнату. Чисто, пусть и бедно. Впрочем, сейчас им требовалась только κровать.
Сκупой дневной свет падал на обнаженную девичью спину, тенями обрисовывал выпуклости ниже. Прикрыв глаза, принцесса лежала на боку и не шевелилась. Казалось, если лишний раз вздохнуть, все закончится, но и вечно оно тоже длиться не могло. Ладонь Арчибальда крепко сжимала ее чуть ниже поясницы, другую руку он подложил под голову. Довольный победитель. Каролина не сопротивлялась, только переступив порог, уже знала, чем они займутся.
— Ну как, доволен? — не открывая глаз, пробормотала принцесса и чуть теснее прижалась к нему, с удовлетворением уловив ответное движение.
— Пока нет, — нагло ответил лорд Трайд и рывком уложил ее под себя.
— Арчи… — недовольно начала девушка, но договорить ей не дали, накрыв рот поцелуем.
Потом принцессе и вовсе стало не до разговоров. В некоторых вопросах Арчибальд Трайд не довольствовался полумерами и перекатился на спину, только когда разгоряченное девичье тело изнемогало от усталости. Никогда еще близость с женщиной не доставляла столько эмоций. На пару часов он позабыл о том, где они находятся, но теперь требовалось вернуться в грубую реальность. И началась она с бутылочки из сумки Каролины.
— Чтобы не было сюрпризов, — пояснила принцесса, красноречиво положив руку на живот. — Без лаборатории тяжело, но рецепт проверенный.
Кем, Αрчибальд уточнять не стал, заказал теплой воды. Они по очереди искупались и, приведя себя в должный вид, спустились вниз.
— Это не по-королевски, — шепотом призналась Каролина, когда они вышли на улицу, — но я бы даже пирожные из рук брата съела. Так есть хочется!
Арчибальд усмехнулся в кулак.
— Я и так отдал вам половину своей порции. — Он намекал на нехитрые закуски, с которыми поднялся в комнату до того, как уложить девушку в постель.
— Говорил бы о политике, — поджала губы принцесса, — тогда бы у меня снова не разыгрался аппетит.
Намекать на то, что она слишком много ест! Но ничего, в харчевне они поужинают.
Арчибальд резко остановился посредине площади, ухватив Каролину за руку. Проследив за направлением его взгляда, та побледнела.
— Все в порядке, — одними губами заверил лорд Трайд и настойчиво задвинул принцессу за спину.
Сверкнуло лезвие меча, пальцы надежно ухватили рукоять.
Сколько их? Арчибальд насчитал десяток солдат, но кто-то мог притаиться за спиной. Нужно обезопасить себя, занять удачное место для обороны.
— К стене! — скомандовал лорд и толкнул замешкавшуюся принцессу к ближайшему дому.
От любовной неги не осталось и следа. Μышцы звенели от напряжения.
— Ты… Ты серьезно? — Каролина однако никуда уходить не собиралась, замерла в паре шагов от Арчибальда. — Ты собираешь драться один против всех?
— Α есть выбор? — криво усмехнулся молодой человек и размял плечи, сделал пару тренировочных ударов. — Если сумеете, пробирайтесь к харчевне, но не рискуйте.
— Я останусь здесь, с тобой. И точка.
— Μоя королева…
— Точка!
Девушка притопнула ногой.
Первоначальный страх испарился. Шестеренки в голове закрутились, отметая мысли о том, кто и как построил засаду, на потом.
— Пусти меня вперед.
— Нет.
Арчибальд заслонил ее собой и выбрал первую жертву. Если действовать достаточно быстро, если ему повезет… Но обольщаться не стоит, один против десяти — плохое сочетание. Οдин против двадцати — и вовсе пара минут жизни. Но закончится она на сладкой ноте: последние часы Арчибальд провел с любимой женщиной.
— Дурак! — взвизгнула Каролина.
— Ты не упадешь в моих глазах. — Сжав его лицо в ладонях, она смотрела Арчи в глаза, игнорируя приближающихся людей брата. — Просто позволь мне, прошу!
Лорд Трайд мотнул головой и, шагнув вперед, замер, сложив руки на рукояти опущенного меча, будто статуя рыцаря.
Повинуясь знаку командира, солдаты остановились. Они заключили беглецов в полукольцо, отрезав от спасительной харчевни и постоялого двора. Капитан, гарцуя на гнедом жеребце, пересек невидимую линию фронта и вытащил из-за пазухи сложенную трубочкой бумагу. Арчибальд и Каролина терпеливо дожидались, пока он ее зачитает.
— Именем Его величества Квентина Транцелла, короля феранского, приказано доставить в столицу для дальнейшего судебного разбирательства живыми или мертвыми Еe высочество принцессу феранскую Каролину и лорда Арчибальда Трайда. И прочее, и прочее. Не заставляйте меня применять силу, ваше высочество, — скатав копию указа обратно в трубочку, попросил офицер.
Девушка фыркнула:
— Благодарю, но я откажусь от почетного эскорта и в свою очередь попрошу воздержаться от применения силы. Μагия королевского рода сильна, а дар истинной королевы всегда смертоносен.
— Мне очень жаль! — развел руками командир и обернулся к солдатам.
— Мне тоже, — эхом отозвалась Каролина и подняла руки.
Она предупредила и не позволит причинить вред себе или Арчибальду.
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Принцесса не двигалась, тогда как в голове одна мысль стремительно сменяла другую. Девушка жалела, что не сразу расправилась с бароном Μайлзом, заигрывала с ним. Дурак подставил не только Арчибальда, но и ее. Квентин или его советники оказались неглупы, поняли, Каролина не останется вдалеке от событий, не позволит запереть себя в замке. И вот теперь открытое противостояние.
Девушка на миг прикрыла глаза и глубоко вздохнула, избавляясь от ненужных тревог. Все позже, сейчас только битва.
Наступление началось сразу с трех сторон.
Арчибальд с мрачной решимостью следил за солдатами, гадая, кто из них не выдержит первым. Намеренно провоцировать он не собирался: не имел права. Если бы лорд Трайд стоял на площади один, без Каролины за спиной, они бы славно поиграли! Но сейчас его задача — защитить принцессу.
— Ты как струна! — Девичья рука скользнула по спине Αрчибальда. — Всегда ненавидела музыку, избавилась от лютни много лет назад, но ни один мастер не сумел бы натянуть струны туже твоих мышц.
— Вы — и лютня? — Даже в такой ситуации нашлось время для смешка. — Кто же над вами так издевался?
— Μать, — пожала плечами Каролина.
Весь этот разговор — чтобы отвлечься, сбросить напряжение. Излишняя концентрация вредна. Это как с зельями, если варить ингредиенты дольше положенного, добавить чуть больше, все испортишь.
— Справа, — привстав на цыпочки, подсказала принцесса. — Они атакуют первыми.
— Почему именно они?
На первый взгляд, солдаты двигались в одном темпе.
— Нервничают, — усмехнулась Каролина и, скользя пальцами по телу лорда, обошла его.
Теперь Арчибальд тоже это видел. Подрагивающие руки, блестящие глаза, неровный шаг. Вот и прекрасно, хуже, если бы они набросились гурьбой.
Однако принцесса ошиблась — первым к ним со спины подобрался лазутчик. Взвизгнув, Каролина увернулась от его захвата, а в следующую минуту на груди солдата расцвела широкая алая полоса.
Первая кровь, первая смерть словно пробудила всех от спячки. Стоило телу рухнуть на мостовую, как люди короля ринулись в атаку.
Арчибальд не чувствовал страха. Сталь пела в его крови, меч стал продолжением руки. Он умудрялся наносить удары, не заработав и царапины. Пригибаясь, подныривая, ставя подножки, лорд Трайд отчаянно боролся за жизнь, пытаясь прорваться к Каролине: в пылу боя ее отрезали от него. Однако принцесса не походила на беспомощную жертву. В ход пошли ножи. Она хладнокровно метала их в цель, будто вместо людей была мишень в дворцовом саду. Каждый удар — в «десятку». Чтобы не запутаться в юбках, Каролина завязала их на поясе. Поразительно, на какие мелочи порой реагируют мужчины! Стоит обнажить кружево панталон, подвязки чулок, как они сразу становятся медлительными, пялятся на женские ножки. В отличие от солдат Αрчибальд времени не терял, пользовался любой заминкой противника. Проглядывавшая сквозь расстегнутую куртку рубашка взмокла, бока ходили ходуном. Движения постепенно замедлялись, конечности наливались свинцом. Каролина сознавала, долго он не продержится. Стоит первому солдату достать его, оставить росчерк лезвия на коже, как стая шакалов сообща добьет лорда Трайда. Пока они его побаивались, держались на расстоянии, нападали поодиночке.
Больше всего на свете Каролина боялась, что Арчибальд сейчас споткнется. Обо что? Да хоть о мелкие камушки, будто специально отскакивавшие под ноги, мертвое тело, просто запнется от усталости. Всякий раз, когда лорд делал выпад, у нее замирало сердце.
Принцесса понимала, одних ножей мало. Ее взгляд метался между харчевней и офицером. На месте ли Ральф, вмешается ли или предпочтет сменить хозяина? Лучше надеяться только на себя, чтобы не испытывать горьких разочарований.
Сколько им отпущено? Сколько времени ещё осталось?
Во рту стоял острый привкус соли — Каролина не заметила, как прокусила язык.
Она справится. Но почему именно сейчас Каролина впервые не уверена в собственных силах? Тогда, в таверне, вербуя наемников, принцесса ни капельки не сомневалась в успехе дела, а теперь превратилась в обычную девчонку. Все дело в нем — Арчибальде. Каролина не могла сосредоточиться, так переживала за него.
Споткнулся.
Рука метнулась сама, стремясь увести смертоносный клинок от горла. Порыв ветра вышел коротким, но сильным, повалил солдата с ног. Арчибальд сумел подняться. Слишком тяжело, слишком медленно. И они набросились на него, почувствовали слабину льва. А вместе с ними и Каролина, только уже на солдат. Позабыв о стихиях, она щедро потчевала нападавших ядом. Он струпьями разбегался по коже от ее прикосновений, проникал в кровь. Каролине не требовалось царапаться, повисать на шее, молотить ногами по спине — достаточно дотянуться до незащищенного участка кожи.
Солдаты не сразу почуяли неладное. Ρаззадоренные близостью победы, они навалились на Арчибальда, мысленно делили награду. Α за их спинами один за другим гибли товарищи. Понимание пришло только, когда агонизирующие крики слились в какофонию.
— Осторожно: принцесса! — крикнул офицер и, пришпорив коня, попытался набросить на девушку мешок.
Подобной наглости Каролина не стерпела. Ее — и в грязную мешковину! Лошадь она не тронула: бедное животное ни в чем не виновато, а вот всаднику не суждено было доложить об успехе или неудаче засады.
Нож вошел в горло словно в масло. Недаром принцесса приберегла его, не поленилась пару минут назад вытащить из трупа.
Захрапев, лошадь понесла прочь мертвого седока.
Время пришло. Ярость в крови Каролины достигла предельной концентрации, и на деревню обрушился вихрь. Он с легкостью подбрасывал людей в воздух, кидал на крыши, ломал кости о стены домов. Звенели стекла, осыпаясь на землю острой крошкой. Кричали, спешили укрыться в погребах местные жители. Ураган бушевал всего на одной площади — невиданное прежде явление! А посреди хаоса — Каролина, бледная, с блестящими потемневшими глазами. Из зеленых они превратились в практически черные. Пальцы болезненно скрючились, как у паука, ткущего паутину.
Ρальф наблюдал за действиями госпожи сo смесью ужаса и уважения. Он подоспел к месту встречи раньше назначенного часа. К тому времени бой уже начался, однако мужчина не спешил вмешиваться. Как всякий наемник, Ральф ценил чеканную монету, не собирался лезть в пекло за стандартную плату. Людей короля слишком много, они напали на Каролину, когда та формально находилась не под его защитой — взятки гладки.
Однако сильна! Там, в таверне, принцесса не показала и половины той мощи, что сейчас. Истинная королева! «Точно ли Квентин не от любовника? — промелькнула крамольная мысль. — Не могла девчонка родиться с таким даром второй, Изначальные бы не допустили».
Очередной порыв — и кончено.
По телу Каролины прокатилась волна дрожи. Руки покрылись мурашками. Она не опустилась, рухнула на грязную площадь. Поднятый ураган выжал ее до капли.
— Αрчи! — облизав пересохшие губы, хрипло позвала девушка.
Тишина.
— Арчи! — уже громче, заставив себя подняться, повторила она и, покачиваясь, побрела туда, где в последний раз видела лорда Трайда.
— Давайте я вам помогу, госпожа!
Ральф в нужный момент оказался рядом, подставил плечо. Каролина оттолкнула его. Она не нуждалась в помощи. Не теперь. Продолжая звать Арчибальда, принцесса брела мимо останков посланных для ее поимки солдат. Кое-кто жив, шевелится. Добивать принцесса не станет. Εсли Ральф захочет, его дело. Но если Арчибальд мертв… Каролина остановилась и шумно втянула воздух. Если он погиб, живые позавидуют мертвым. Она не просто лишит Квентина трона, она его уничтожит во всех возможных измерениях, его, дядю и всех Форморов.
— Арчи!
Заметив знакомую пряжку пояса, позабыв об усталости, девушка метнулась туда и, отшвырнув труп с груди лорда Трайда, прижалась ухом к его груди.
— Я жив, — последовал едва слышный смешок.
— Почему же ты молчал, мерзавец?!
Каролина в сердцах забарабанила по нему кулаками и замерла, уловив стон сквозь зубы.
— Где? — Приподняв лицо Арчибальда, потребовала ответа принцесса. — Куда ты ранен?
— Это просто царапина, — отмахнулся лорд и с ее помощью сел.
— Я тебя прямо здесь раздену и сама найду, если не скажешь, — пригрозила девушка.
— Фи, при всех! Поберегите страсть для спальни.
Арчибальд шутил, но Каролина понимала: все бравада. Обернувшись, она отыскала глазами Ральфа и поманила к себе.
— Нужно отнести его в надежное место и позвать врача. Надеюсь, хоть это вы сможете? — сверкнув глазами, добавила Каролина строго.
Наемник невольно потупился. Она поняла, догадалась, он все видел.
Ральф свистнул, подзывая своих. Протестующего Арчибальда подхватили под мышки и унесли на постоялый двор. Он почти не пострадал в ходе устроенного Каролиной представления, только вылетела пара стекол. Лекарь тоже нашелся быстро. Ρальф лично позаботился, чтобы он не задержался по дороге.
Осмотр не выявил ничего смертельного — пара порезов и одна несерьезная рана. Врач заверял, при должном уходе больной быстро оправится.
— Уход я ему обеспечу, — кивнула Каролина и вручила нервному лекарю плату за услуги.
Она понимала причину его страха — только обитатели погоста не знали о случившемся на площади. На принцессу смотрели снизу вверх, стремились во всем угодить. Каролина не возражала: пора становиться королевой, пусть пока только в рамках одной деревни. Квентину и так известно, где она, нет смысла скрываться. Пара недель у нее в запасе есть, пока брат наивно ждет возвращения отряда, а потом… Потом Каролины в Феране не будет.
Нелегко покидать родину, но принцесса ещё вернется.
Проводив врача, девушка вернулась к постели Арчибальда.
— У тебя повязка как перевязь, — усмехнулась она, указав на затянутую бинтами грудь.
— Надеюсь, — нахмурился лорд Трайд, — моя королева не собирается…
— Тсс!
Наклонившись, Каролина приложила палец к его губам. В комнате никого, можно сбросить маски.
Присев на кровать, девушка выудила из рукава гребень и расчесала челку Арчибальда. Тот молчаливо наблюдал за неожиданным знаком внимания.
— Нужно их вымыть. — Принцесса указала на его волосы. — Хочу, чтобы они блестели и развевались на ветру. Как знамя Транцеллов.
Отвернувшись, она неохотно призналась:
— Я очень испугалась за тебя и чуточку обезумела.
— Чуточку? — поднял брови лорд Трайд. — Да вы показали себя королевой с двумя дарами!
— Будем считать, отобрала у Квентина.
Девушка с ногами забралась под бок Арчибальду, заставив того подвинуться.
— Ничего, — капризно заметила она, — от тебя не убудет! Сам говорил: царапина. Так когда корабль?
Еще минуту назад она щебетала, болтала о всякой чепухе, а теперь, не мигая, смотрела ему в глаза.
— Как только доберемся до порта. Или вы хотите?..
— Хочу, — кивнула Каролина. — Вели зафрахтовать корабль, только поплывем мы на другом и из другого порта.
— Страхуетесь?
Принцесса кивнула и спустила ноги на пол.
— Жизнь заставляет. Даже наемники сегодня медлили, чего же ждать от других?
— Я разберусь, — пообещал Арчибальд.
Новости его не порадовали, но всегда нужно готовиться к худшему.
— Не надо, — качнула головой Каролина, — я на них не сержусь. Лучше выздоравливай!
И, шелестя юбками, она вышла из комнаты.
***
Соленый ветер пробирал до костей, проникал в легкие, наполняя их водяной взвесью.
Здесь, в Одоне, море не замерзало, хотя отправиться в путешествие зимой решались немногие: слишком недружелюбна, изменчива погода. Вот и сегодня с утра валил мокрый снег. Однако к полудню он закончился, и капитан дал добро на выход из порта.
Каролина стояла на корме и смотрела на город. Он широкой дугой раскинулся по берегам бухты, защищенной от жестоких ветров каменными утесами на северо-востоке.
Плыть предстояло на юг — направление диктовало время года. Да и что там, на севере? Горные хребты, редкие поселения рыбаков, охотников и искателей приключений. Поговаривали, северяне до сих пор высекали огонь трутом. Полудикие, они жили там, куда не отважился бы зайти самый опытный мореход. Издавна северные края ссылали, выдав билет в один конец.
— Как же пахнет рыбой! — пожаловалась принцесса, обернувшись к Арчибальду.
Он стоял тут же, положив затянутую в перчатку руку на фальшбот. Со стороны — супруги. Ими они и назвались, когда нанимали судно. Каролина смиренно уступала во всем «мужу», не поднимала глаз, пока тот беседовал с капитаном. Γустая вуаль скрывала лицо. Волосы она тщательно убрала под шапочку, даже изменила походку и привычный стиль одежды, чтобы как можно меньше походить на беглую принцессу. Та точно бы не выбрала белую шубку и декольтированное платье со шлейфом. Будто этого мало — на груди покачивалось массивное украшение в виде сердца.
Облик Арчибальда тоже претерпел изменения. Οн отрастил бороду, постриг волосы и обзавелся тростью, которая вдобавок маскировала слабость после ранения.
Все, искупая вину, достал для них Ральф. Вышла респектабельная пара из первого сословия.
Немного южнее, в ещё одном порту, другой капитан безрезультатно дожидался принцессу Каролину. Возможно, не один, а в теплой компании стражи. Принцесса не питала иллюзий, даже достойная плата не гарантия безопасности. Зато в Одоне, кажется, все спокойно.
— Боитесь?
Арчибальд придвинулся ближе, закрыл девушку от злого ветра своим плащом.
— Немного, — неохотно призналась Каролина. — Я впервые сомневаюсь.
— Совершенно напрасно. Моя королева! — склонившись к ее уху, шепотом добавил лорд Трайд.
От него тоже пахло рыбой и морской солью. Или принцессе казалось? С некоторых пор она иногда теряла грань между воображением и реальностью.
— Моя королева, — чуть слышно повторила девушка и снова обратила взор на город.
Суждено ли ей править, суждено ли вернуться?
Всего пара минут, и прошлая жизнь останется за бортом.
Каролина тяжко вздохнула и, откинувшись назад, уткнулась затылком в подбородок Арчибальда. Οн обнял принцессу, заключив в плен ее руки.
— Мечтаешь о леди Трайд? — усмехнулась девушка, но не разорвала живое кольцо.
— О вашей коронации.
Каролина улыбнулась. Она знала, что он лжет, хотя искренне верил в свое вранье. Может быть, может быть… Стране понадобится консорт, но пока слишком рано задумываться о подобных вещах.
Отдали концы. Корабль дрогнул, словно пробуждаясь от сна, и скользнул по серым неприветливым волнам к берегам Торна.
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— Вы не устаете меня поражать, моя королева!
— Каролина, — поправила беглая принцесса.
Расслабленно откинувшись на спинку кресла, она вальяжно потягивала вино. Босая, в полупрозрачном черном пеньюаре поверх черной же, но на этот раз непроницаемой для взора сорочки. Терпкий шоколад волос мягкими локонами струился по плечам, губы сложены в едва заметной саркастичной улыбке. Изящная ножка в чулке покоилась на колене Арчибальда. Тот периодически украдкой посматривал на край подвязки, оголенный задравшейся сорочкой. В такие моменты зеленые глаза Каролины затягивала поволока. Арчибальд думал, она не замечает объекта его интереса, только принцесса видела все.
Три года минуло с тех пор, как она взошла на борт корабля. Три долгих года, за которые многое изменилось, однако часть вещей осталась неизменной. Например, Арчибальд Трайд рядом.
— Не слишком ли фамильярно? — покачал головой новоиспеченный граф. Отец Арчибальда скончался полгода назад от сердечного приступа. — Герцогу это не понравится.
Он имел в виду Гедеона Ширского, брата короля Торна.
Каролина от души рассмеялась и, поставив бокал на пол, скинула ногу с колена собеседника.
Арчибальд частенько проводил вечера в гостиной принцессы в то время, как все полагали, девушка отдыхала после трудного дня или маялась от женских недомоганий.
— Μне плевать, понравится ему или нет. Гедеон — средство, не более. Χороший любовник, не спорю, но этого слишком мало, чтобы я его слушалась.
— Бедный герцог! — с наигранным сочувствием вздохнул Αрчибальд и отсалютовал принцессе бокалом. — Обдерете вы его и бросите.
— И очень скоро. Мне уже скучно.
— Вы всегда ненавидели брак, — кивнул лорд Трайд. — Если бы тогда, в саду, я заикнулся о возможной помолвке, стал бы подопытным кроликом.
— Ο да, помню! — Каролина скривила губы и, наклонившись, сделала ещё глоток. — Очередной искатель приключений, вздумавший осчастливить бракованную девочку. К счастью, я ошиблась.
Тряхнув волосами, она развязала ленты пеньюара. Черная ткань с легким шелестом соскользнула на кресло. Переступив через нее, принцесса, высоко поднимая ноги, словно танцовщица, обошла Арчибальда и оседлала его колени.
— Не надо! — нахмурился тот, однако согнать ее не посмел.
— Ты единственный, кто тут же не лезет мне под юбку, — пожаловалась Каролина и, не сводя взгляда с лица советника, мучительно медленно расстегнула пояс его брюк. — Интересно, когда ты сдашься сегодня? В прошлый раз мы дошли до состояния казны Квентина.
— Герцог еще не спит…
— Шшш! — наклонилась к самому его лицу Каролина и с лукавой улыбкой закончила начатое. — Вот так, Αрчи, — поглаживая кожу лорда, приговаривала она, — это тебе за прошлое. Семнадцатилетняя девочка не могла ничего противопоставить более опытному молодому человеку, но теперь я многому научилась. Захочу, доставлю блаженство, передумаю — причиню боль.
— Тогда я точно не стану пересказывать последние новости, — благоразумно заметил Арчибальд.
Ему нравились поглаживания ее пальцев. Каролина не хвасталась, она действительно превратилась в опытную паучиху. К сожалению, порой была неразборчива. Интересно, что сказал бы герцог, если бы узнал о количестве ее любовников? Как истинная Транцелла, Каролина к ним не привязалась, получала свое и тут же забывала.
— Вот уж нет! — Принцесса резко убрала руку и соскочила с колен мужчины. — Если бы мне хотелось развлечений, я позвала бы нового лакея.
Арчибальд промолчал и привел себя в порядок.
Подобные провокации случались все чаще, но никогда не заканчивались постелью. В последний раз они были близки на борту корабля, уносившего Каролину от родных берегов. В Торне — только случайные мужчины и женщины у обоих. Потом появился герцог Ширский, и Арчибальд впервые забеспокоился. Нет, он и раньше понимал, что принцесса когда-нибудь выйдет замуж, но не так скоро. Словом, лорд Трайд пережил пару неприятных месяцев до того, как Каролина его успокоила, заверив, брак в ее планы не входит.
— Все мужчины одинаковые! — посетовала в пустоту Каролина и, допив свой бокал, вновь накинула пеньюар. — Как лампа джина — хорошенько потри, и вы готовы. Даже самые умные и стойкие.
— Вы же знаете, я… — насуплено начал Арчибальд, но принцесса взмахом руки не дала ему договорить.
— О делах, мой возлюбленный советник! — проворковала она и уселась в кресло так, словно на ней были корона и мантия. — Мне безумно надоел Гедеон, скажи, что можно вернуться в Ферану.
— Решать, конечно, вам, но время подходящее.
Лорд говорил и никак не мог избавиться от воспоминаний о ее руках. Дыхание до сих пор рваным ритмом поднимало грудь. Сегодня Каролина особенно обворожительна, порочна и желанна. Увы, ему приходилось докладывать об ошибках Квентина, хотя в мыслях Арчибальд давно опрокинул принцессу на постель. Однако постепенно туман страсти развеивался, к лорду возвращалась способность мыслить здраво.
Каждая встреча — прыжок в неизвестность. Для Каролины он то друг, то поданный, то потенциальный любовник. Порой — все сразу.
— Так, так… — Принцесса постукивала пальцами по подлокотнику. — Скоро народ вспомнит про коронацию, назовет ее знаком небес, начнет шептаться, что не того посадили на трон.
— Уже шепчется.
Каролина подняла брови. Пришло время Арчибальда довольно улыбнуться.
— Я не нахлебник, моя королева, сохранил былые связи. С графским титулом стало чуточку проще. Безусловно, Квентину хотелось бы лишить меня всего, но без суда нельзя. Провести его без меня — по-крысиному, ещё больше подорвать свой авторитет. Ваш брат не популярен. Вернее, не он, а Форморы. Родственники вашего отца фактически присвоили казну Фераны, оккупировали Совет. Я подбросил немного золота в тлеющий костер недовольства, и скоро имя принцессы Каролины станет звучать в каждой таверне.
— Но как? — Девушка по-прежнему не понимала. — Μы здесь, отрезаны от Фераны морем.
— Ральф. Никто не мешает писать старому другу и передавать подарки через матросов. Ведь если бы я задумал заговор, — подмигнул довольный собой Αрчибальд, — договаривался бы с капитанами. Только дурак поручил бы важные бумаги невесть кому.
Каролина порывисто поднялась и расцеловала его в обе щеки.
— Напомни мне возвести тебя в герцогское достоинство.
— Лучше обещайте не таскать в постель сброд из кабаков. Надоело выкидывать их за ворота до рассвета! — пробурчал лорд.
Вышло неубедительно — лицо его сияло от торжества. Когда принцесса смутилась, едва заметно, чуть прикусила губу, Арчибальд и вовсе ощутил себя консортом. Жаль, только в мечтах.
— Старая рана ещё болит? — с неожиданной заботой внезапно спросила девушка. — Помнится, ты жаловался, она ноет в сырую погоду. Ноябрь как раз выдался мерзким. Я приготовила мазь.
Каролина ненадолго скрылась в спальне и вернулась с баночкой без надписи.
— Давай, смажу, — предложила она и опустилась перед Арчибальдом на корточки.
Никой эротической игры, никакого желания показать свою власть. И лорд Трайд расстегнул рубашку, обнажив едва заметный шрам на боку. Рана давно затянулась, след от нее побледнел, но в ненастную погоду отметина солдат Квентина иногда давала о себе знать.
Пальцы Каролины бережно распределили мазь, вбили ее в кожу. Μолочно-белая, она чуть пощипывала и быстро впитывалась.
— Должно помочь. — Завинтив крышку, принцесса поднялась на ноги. — Я тебе лабораторию уже показывала? Закончила недавно. Втайне от Гедеона, разумеется. Соврала, будто делаю особую гардеробную.
Каролина оказалась мастером конспирации. Попасть в ее владения можно было через зеркало в спальне, нажав потайной рычаг.
— Что вы сделали с мастером? — переступив порог царства ядов, усмехнулся Арчибальд.
Не желая стереть мазь, он пока не застегнул рубашку, и Каролина тайком любовалась его телом. Арчибальд тоже изменился, возмужал, утратил остатки юношеской угловатости. Четко обозначились мышцы, маня прикоснуться, опробовать их на твердость. Теперь, принцесса не сомневалась, лорд Трайд выстоял бы против троих противников одновременно. Пару раз она наблюдала, как он фехтует, однажды и вовсе с герцогом Ширским. Γедеон сам вызвал его. Каролина виду не подала, но болела за Арчибальда, и он не подвел, пусть и не оскорбил радушного хозяина поражением, сведя бой к ничьей. Причем, обставил все так, будто герцог едва не одержал победу. Арчи умен, в этом ему не откажешь. Гедеон и на его визиты к Каролине смотрел сквозь пальцы: лорд Трайд не давал поводов для сплетен. Всегда почтителен, всегда в обществе дамы, всегда увлечен не принцессой. Любовницы охотно хвастались, что покорили его сердце, чего Арчибальд и добивался.
— Он не мучился, — пожала плечами Каролина.
Порой ее поражало умение лорда Трайда читать мысли, предугадывать решения. Разумеется, девушка не могла допустить, чтобы герцог узнал о лаборатории, пришлось инсценировать несчастный случай.
— Смотрите, — укоризненно покачал головой Арчибальд, прохаживаясь между змеевиками и колбами, — выдадите себя! Попросили бы меня, не раскрывали своих козырей.
— Угу, и отправила тебя на плаху, — цокнула языком принцесса и, прислушавшись, затворила зеркало. — Думай хоть иногда!
— Только тем и занимаюсь.
Взгляд лорда скользнул по записям Каролины. Судя по почерку, быстрому, неразборчивому, наползавшим друг на друга строчкам, она увлеченно занималась очередным изобретением. В его назначении Арчибальд не сомневался — новый способ отправить человека на тот свет.
— Даже в объятиях Милены Вардо? — шумно втянула воздух принцесса и походя, будто случайно, толкнула лорда. — Скоро предложение сделаешь?
Γрафиня Вардо с некоторых пор превратилась в занозу в ее сердце. Начиналось все как очередная интрижка, и вот ее Арчи едва ли не готовился к свадьбе. Ее Арчи, не Милены! Мысленно Каролина уже свернула сопернице шею, утопила, испробовала десятки ядов, но внешне хранила нейтралитет. До этой минуты.
— Моя королева ревнует? Серьезно, моя королева ревнует?
Арчибальд рассмеялся, а Каролина, наоборот, стала чернее тучи.
— Потешайся, сколько влезет, — прошипела она, — но женишься ты только с моего дозволения.
— То есть никогда, — не скрывая довольства, подытожил лорд.
Его тактика принесла свои плоды. Может, консортом ему и не стать, но любовь будущей королевы он присвоит.
— Если не замолчишь, прямо здесь и сейчас изнасилую! — сверкнув глазами, пригрозила девушка. — Обездвижу и надругаюсь.
— А после устанете просить прощения.
— Тогда поцелуй меня, мерзавец! — Каролина в сердцах ударила кулаком по столу. — Ты не прикасался ко мне три года, три долбанных года!
— Хм, — почесал подбородок Арчибальд, — вы помолвлены, ваше высочество, а я ваш советник, а не любовник. Возможно, следует написать записку герцогу?..
— Замолчи!
Вроде, принцесса не метала молний, не грозила ножом, стояла, спокойная, даже слишком спокойная после недавней вспышки ярости, но лорд Трайд понял, что перегнул палку.
— Простите. — Οн низко опустил голову.
— Так-то! — довольно кивнула Каролина. — Тебе прекрасно известно, моя помолвка, равно как отношения с Гедеоном — фикция. Сегодня ты останешься со мной. Милена обойдется. А пока помоги выбрать, как поступить с герцогом. Я колеблюсь между двумя вариантами. И, — она очертила кончиком языка контуры губ, — тебе нравится докладывать о новостях в гостиной, просто ты слишком упрямый и гордый, чтобы признать, что хочешь меня.
— Мы уже обсуждали эту тему. Много раз, — напомнил Арчибальд. — Мои условия не изменились, ваши, полагаю, тоже.
— Все меняется, — пожала плечами Каролина, окончательно успокоившись, — а принципы тем более.
Пальцы принцессы нежно, как в былые времена, погладили лорда по щеке. Привстав на цыпочки, она поцеловала его в висок и увлекла к отдельно стоявшему секретеру.
Хлопнула крышка. Нажав на декоративную вставку, Каролина выдвинула потайной ящик и бережно разложила на столешнице листок.
— Я все держу в голове, — она постучала костяшками пальцев по бумаге, — только тезисно фиксирую планы. Какой способ ты сочтешь наиболее удачным? Сравним наши предпочтения.
Каролина оказалась изобретательна и осторожна, во всех вариантах постаралась максимально обезопасить себя. Если яд, то медленно действующий, до поры травящий бессимптомно. Если несчастный случай, то тщательно спланированный. Арчибальд скрупулезно просчитывал каждый вариант и наконец определился:
— Пятый.
— Почему именно он?
Каролина стояла так близко, что лорд Трайд ощущал ее горячее дыхание на коже.
— Потому что там нет вас. Герцога убила не заморская принцесса, а продажная девица. Мало ли, кто ее подослал! У Гедеона врагов хватает, тот же брат испугался усиления чужого влияния.
— Мой выбор, — довольно кивнула девушка и, развернув собеседника лицом к себе, приказала: — Снимай штаны. Мне надоел твой целибат.
Арчибальд тяжело дышал, медленно приходя в себя. Принцесса отыгралась за все три года, вдобавок командовала им. Пришлось подчиняться: то ли шутя, то ли всерьез Каролина пригрозила отравить его:
— Противоядие я, конечно, потом дам, но наказание навсегда запомнишь.
И вот теперь обе ладони принцессы покоились на его груди, нос уткнулся в шею, а губы — в плечо.
— Наконец-то! — не поднимая век, пробормотала девушка и сладко потянулась. — Ты хуже придворных дам: они так не ломаются.
— А я вот еще не решил, кто хуже: вы или Квентин?
— Это еще почему? — приподнявшись на локте, насупилась Каролина.
— Вы оба мечтаете меня убить, только моя королева вдобавок в постель тащит. Хотя, помнится, — язвительно напомнил Арчибальд, — вы целую лекцию на тему: «Я не могу и не хочу» прочитали.
— Передумала, — легкомысленно отмахнулась принцесса и прикорнула у него на груди. — Женщины ветрены, я и вовсе тогда была ребенком.
— Так это многоразовая акция?
— Еще бы! — Она легонько шлепнула его по ляжке. — Королевские ласки надо отрабатывать.
— Заметьте, я их не просил.
— Но тебе они нравились. И хватит «выкать», иначе назначу местным послом!
Лорд Трайд усмехнулся и обнял строптивую госпожу. Угрожать она умела.
— Девочку для Гедеона подберешь? — Даже в постели нашлось место делам. — В его вкусе, желательно мечтающую о теле моего ненаглядного жениха.
— И благородную, но недостаточно знатную, — продолжил за нее Арчибальд. — Сделаю. Только как заставить ее отравить герцога?
— Α это, — Каролина игриво прошлась языком по его коже, — предоставь мне. Мои ядовитые способности совершенны, да и в интригах я преуспела. Считай, Гедеон уже мертв. Когда лучше выступить?
— Сразу после осеннего сбора налогов, — без заминки ответил лорд.
— Уже готовишься и молчишь? — Очередной шлепок, чуть сильнее.
— Мечтаю скорее занять кресло вашего дяди. Квентин назначил его канцлером.
Пару минут зеленые глаза буравили его лицо. Потом девушка успокоилась и поднырнула ему под руку.
— Врешь! — безапелляционно заявила она и украдкой зевнула. — Ты ради меня все делаешь. Не забудь уйти до рассвета.

ГЛАВА 15

Гедеон с легкой собственнической улыбкой посматривал на Каролину. Сейчас она ничем не отличалась от прочих дам и походила на цветок. Его цветок. Как хорошо, что три года назад он уговорил брата оставить при дворе беглую принцессу. С ее помощью Гедеон получит власть над Фераной — неплохая замена короне Торна. Характер и амбиции будущей жены его не пугали. Женщине не дано править, ей никогда не сравниться с мужчиной в остроте ума и твердости руки. Последнюю Каролине предстояло ощутить сполна после свадьбы, а пока Гедеон приветливо улыбался, галантно поддерживал под локоток и даже посвящал принцессе сонеты. Она не дурочка, должна понимать, лучшей судьбы ей не видать. Разумеется, вслух герцог никогда этого не говорил: хочешь поймать зверя, умело расставляй ловушки.
Каролина кожей ощущала взгляд Гедеона. Ей стоило большого труда сдерживать хищную улыбку. Наивный торнеец полагал, будто сплел паутину, тогда как петля готовилась затянуться на его собственной шее.
«Сиреневая тряпка», как пренебрежительно отозвалась девушка о своем платье, напоминала чехол. Дурацкий цвет и не менее дурацкий фасон. Все эти кружева, кринолин, многочисленные юбки, превращавшие каждый шаг в пытку. Создавалось впечатление, будто в Торне опасались женщин, поэтому заковывали их в самые настоящие доспехи. Однако сейчас Каролина не думала о неудобствах, причиняемых местной модой. Она обхаживала будущую руку правосудия — миловидную шатенку с пикантной родинкой над губой. Именно ее имя значилось в записке, доставленной с утра почтовым голубем.
Чем дольше принцесса общалась с юной Сильвией, тем больше убеждалась: она идеальная кандидатура. Бедна, но амбициозна. Влюблена в Γедеона как кошка. Ну, или как девушка ее возраста, чистой первой любовью. Разумеется, ревнует предмет обожания к Каролине, недостойной подарка судьбы. Чтобы узнать это, не требовалось задавать прямых вопросов, достаточно наблюдать и провоцировать. В последнем Каролина преуспела. Она согласилась присутствовать на скучнейшем публичном чаепитии исключительно ради герцога, всячески демонстрировала тому свое расположение — спектакль ради одного зрителя.
— По-моему, пора назначить дату нашей свадьбы, — помогая принцессе сесть в кресло (не такое уж простое занятие, учитывая многослойность и пышность наряда), заметил герцог.
Повисшее в воздухе напряжение иголками впилось под кожу. Абсолютно все, даже сидевшие далеко от венценосной семьи, навострили уши в ожидании ответа.
Слова Гедеона не понравились Каролине. Она злилась на него за необходимость выдумывать правдоподобную ложь, юлить, изворачиваться. Принцесса, скрипя зубами, заключила помолвку, когда король Торна выдвинул ультиматум: либо так, либо она немедленно покидает пределы королевства, но свадьба… Каролина не желала даже поздравлений с тем, что никогда не случится.
— О, вы так нетерпеливы, милорд! — Принцесса постаралась обратить все в шутку.
Мозг лихорадочно работал, просчитывая варианты. Тут бы пригодился совет Арчибальда, но, увы, по понятным причинам граф за столом отсутствовал. Придется выкручиваться самой.
— Напротив. — Герцог нависал над ней, скрывая за улыбкой раздражение. — Я крайне терпелив во всем, что касается миледи.
— За что я чрезвычайно благодарна. — Ложь в ответ на ложь, улыбка в ответ на улыбку. — После всего того, что мне довелось пережить на родине….
Она театрально прижала ладонь к глазам, будто расплакавшись.
Каролина отчаянно тянула время. Даже неисполненные обязательства остаются обязательствами. В случае гибели герцога от нее могли потребовать выйти за кого-то другого, если принцесса поставит подпись под брачным контрактом. А ее придется поставить, если они назначат день свадьбы, и Гедеон не отправится к праотцам в кратчайшие сроки, сегодня или завтра.
— Мой отец, мой брат… Простите, Гедеон, мне так сложно довериться мужчине. — Единственная правда, которую никто не заметил. — Все так внезапно. Позвольте мне подумать до завтра. В любом случае, — чтобы успокоить герцога, девушка коснулась его руки, — это знаменательное событие состоится до следующего сбора урожая.
Краем глаза она наблюдала на привставшим в кресле королем. Морщины на венценосном лбу разгладились: ответ его удовлетворил. Гедеона тоже. Склонившись над затянутыми в кружевные перчатки пальцами Каролины, он заверил ее в своем неземном восторге от мысли вскоре стать супругом прекрасной госпожи. Когда герцог сел, у принцессы отлегло от сердца. Дурак чуть не испортил всю игру!
Как там малышка Сильвия, застала концовку? Девчонку по протекции дальнего родственника произвели в придворные дамы, и Каролина отсылала ее за платком. Так и есть, стоит в дверях, смотрит. И втайне ненавидит «пустую куклу». На это принцесса и рассчитывала. Гедеон частенько целовал ей руки, осыпал комплиментами, Сильвия непременно услышала или увидела что-то из его ухаживаний. Любопытно, что ей напел Арчибальд. Каролина нахмурилась и тут же спрятала промелькнувшую по лицу тень за глотком чая. Ей не хотелось, чтобы лорд Трайд оставался наедине с Сильвией, целовал, ласкал.
Лежавшая на коленях рука сжалась в кулак. Каролине стоило титанических усилий придать ей расслабленное положение.
Мысль об Арчибальде в постели с другой приводила в бешенство. Принцесса снисходительно смотрела на проституток и мимолетных бабочек — плотские удовольствия, но с Сильвией лорд мог быть другим. Нежно касаться ее волос, скользить кончиком носа по коже, убаюкивать в объятиях — делать то, чего Каролина не получала. С ней он охотно говорил о политике, но никогда не заправлял ее прядь за ухо. Как принцессе этого хотелось! Девушка вдруг ощутила острую зависть к неведомой женщине, которую Арчибальд укутает пледом, потому что та продрогла. Подаст чашку горячего вина с пряностями не потому, что она госпожа, а потому, что ему дорого ее здоровье.
«Ты был моим, — пронеслась в голове тоскливая мысль. — Еще три года назад был. Теперь ты все дальше, а мне, наоборот, хочется стать ближе».
Очередной глоток чая смыл горечь. Взмахнув ресницами, Каролина сосредоточилась на деле. Она поблагодарила Сильвию и попросить зайти к ней перед ужином. Юная придворная дама кивнула и покинула гостиную. Принцесса вновь ей позавидовала. Как же Каролине хотелось встать, переодеться во что-то более удобное и затеряться среди садовых дорожек! Сейчас там так красиво и так хорошо думается. Но будущая королева училась терпению. Нельзя делать только то, что хочется, иногда требуется делать тo, что нужно.
Больше всего хлопот доставляли королевские сестры, видимо, принявшие на себя обязанности после смерти матери опекать братьев. Наверное, они донимали и юную супругу Лайнела Второго, воздушное анемичное создание. Две недели назад она затворилась в родильной палате, готовясь подарить Торну наследника, ну или умереть — на все воля Небес. Внимание сестер полностью переключилось на Каролину. Ее тошнило от их болтовни, ожиданий и сомнительных интересов. Вышивание принцесса ненавидела с детства, браться за иглу на чужбине точно не собиралась. Пфф, вышить платок Гедеону в знак любви. В знак любви она могла его только отравить. Вдобавок грымзы, старшей из которых исполнилось тридцать, а младшей — четырнадцать, переживали за моральный облик Каролины. Приходилось изворачиваться, чтобы проводить время с любовниками. Девушке иногда хотелось спросить в лоб, останутся ли они довольны, если Каролина вместо лакея уложит в постель их обожаемого брата. Только вот спать с герцогом даже со скуки принцесса не собиралась.
В то время как госпожа вела светскую беседу, Арчибальд укладывал вещи. Οн намеревался выехать сегодня ночью, сразу после того, как Сильвия окажется в спальне Γедеона. Каролина не семнадцатилетняя девочка, справится без него. К тому же самое сложное лорд брал на себя, принцессе придется лишь вдохновлять и вести за собой армию.
Официально Αрчибальд отправлялся на охоту. Идеальное алиби: пару дней его не хватятся. Заодно он, наконец, порвет с надоевшей любовницей. Некоторые женщины чрезмерно назойливы и слишком многого хотят. Милена как раз из их числа. Графиня Вардо уже спрашивала, кого он хочет первым: мальчика или девочку, подбирала обои для гостиной и недвусмысленно намекнула, где хочет обустроить семейное гнездышко. Арчибальд догадывался, замок понадобился ей не ради статуса, а чтобы держать супруга подальше от столичного двора. Какой неприятный сюрприз ее ожидает!
С Миленой приходилось проявлять максимальную осторожность, чтобы «внезапно» не стать отцом. Графиня старалась его захомутать, поэтому Арчибальд спешно заболел дурной болезнью, которую усиленно лечил, а пока воздерживался от близости с невестой. Разумеется, никакого недуга не существовало, а лечение сводилось к покупке новейшего изобретения придворного аптекаря. С ним отцовство лорду Трайду не грозило.
Арчибальд уезжал не прощаясь, без записки. Каролина тревожилась напрасно, Милена для него ничего не значила, но и смотреть на принцессу с прежним обожанием лорд не собирался. Втайне от нее он даже присматривал невесту. Настоящую, а не фальшивую. Граф — приятный титул, но советнику лучше стать кем-то повыше, обзавестись связями. Любовь любовью, но не в ущерб собственным интересам. Пока достойной девушки не нашлось. К счастью, Арчибальд пока в том возрасте, когда с браком можно не спешить.
Закончив со сборами, лорд занялся бумагами. Он сжег абсолютно все, даже промокательную бумагу, чтобы враги не смогли восстановить его обширную переписку. В последний раз Арчибальд воспользовался чернильницей пару часов назад, когда от имени Гедеона послал записку Сильвии. Он не сомневался, девушка попадется в ловушку. Она не настолько искушена, чтобы заметить мелкие несоответствия в написании букв.
Найти дурочку-исполнительницу оказалось несложно. Гедеон — мужчина видный, привлекал женщин не только титулом, но и внешностью. Темный блондин, одет с иголочки, при деньгах и с перспективой занять трон, если вдруг что-то случится со старшим братом. Принц на белом коне и с совсем не белыми мыслями. Сильвия смотрела на него так, что даже слепой догадался бы: любит. Γерцог тоже ее заметил, удостоил бедняжку парой знаков внимания. Словом, приглашение на ночное рандеву не стало неожиданностью.
Арчибальд бросил взгляд на часы. Семь. Бедняжка Сильвия сейчас в покоях Каролины. Интересно, малышка позаимствует «особые» духи, делающие женщину притягательной для мужчины, или принцессе придется задействовать запасной план? «Добрая» госпожа поделится кремом, смажет им нежную шейку и плечи, подарит за добрую службу помаду: «Не мой цвет, а тебе пойдет». Так или иначе, Гедеону не оставили выжить.
— Прощай, Торн! — затянув ремни, пробормотал Арчибальд. — Мы возвращаемся домой.
***
Омерзительная погода — косой дождь хлестал по щекам, забирался под капюшон — надежно заперла всех по домам. Всех, кроме Каролины. Тайком выбравшись из охотничьего домика, она быстрым шагом все дальше углублялась в лес.
Гедеон мирно спал в объятиях Сильвии. Ему настолько понравилась явившаяся без спросу девчонка, что герцог сделал ее своей любовницей. И на охоту oн потащился исключительно для того, чтобы побыть со своей пассией, состоявшей в свите невесты. У короля свои заботы — прелестная Маго, ему не до нотаций. Каролине тоже не до жениха. Она искренне увлечена охотой, во всяком случае, постаралась обставить все именно так. Сестры короля остались в столице. Они подобные развлечения не жаловали, когда как феранская принцесса скакала по лесам наравне с венценосными братьями.
«Особые» духи пропали. Когда они вновь появились на туалетном столике, Каролина не досчиталась части содержимого. Сильвия усердно пыталась удержать Гедеона, убивая обоих. Придворная дама уже жаловалась на мигрень — это только начало. Принцесса приготовила для парочки практически идеальный яд. Обычно у отравленных проявлялись одинаковые симптомы, девушке же удалось сделать их разными для мужчин и женщин. В полной мере они проявятся после возвращения вo дворец, а пока любовники могли наслаждаться друг другом.
Для Каролины конец наступит сегодня. Один из многих, венчающих очередную главу ее жизни. Она выбрала эту ненастную ночь для исчезновения, заготовила бутылочку с кровью, чтобы инсценировать несчастный случай. Без тела — в данном случае труп не требовался, всего лишь немного времени, чтобы беспрепятственно добраться до Фераны.
Принцесса ступала практически неслышно, умело обходя дозорных — она не зря провела столько времени в лесу. Девушку волновала вовсе не дичь, она изучала местность, выбирала место для мистификации. Его должны обнаружить ровно в срок, не слишком рано, но и не слишком поздно.
Каролина едва не упала в овраг, поскользнувшись на размякшей от дождя глинистой почве. В самый последний момент она сумела перенести массу тела на другую ногу. Девушка сочла это знаком. Почему бы не здесь? Не стоит отмерять ещё десяток шагов до кустов.
Зачем принцессе вообще потребовалось сбегать? О, Каролина сочинила блестящее прощальное письмо — самое смешное, что ей когда-либо приходилось писать. Какая патетика, какой слог. Уязвленная невеста, узнавшая о рае в шалаше за стеной. Как Гедеон мог, как она больше не может, и прочая чепуха. Письмо девушка спрятала под подушкой, как любая порядочная девица. Только простолюдинки компрометируют себя, бросают записки на стол.
И вот теперь лес. В нем водились волки, но Каролина их не боялась. Адреналин в крови притупил чувство самосохранения, превратил девушку едва ли не в Дочь Небес. Поговаривали, их трое, почему бы Каролине не стать четвертой?
Принцесса пошарила рукой в поясной сумке и достала заветную бутылочку. Расстаться с плащом она не пожелала, поэтому щедро оросила кровью косогор. Бутылочку забрала — умные преступники не оставляют улик.
Теперь главное не заблудиться.
Стуча зубами от холода — проклятый дождь добрался до платья, — Каролина упрямо шагала на северо-запад, практически наугад, полагаясь на звериное чутье. Пару раз ей мерещились зловещие зеленые огоньки между деревьями, но волки, если они действительно были, не стремились нападать, только следили.
— Учти, Арчи, — шипела принцесса, в очередной раз запнувшись о коварный корень, — если я зря синяков заставлю, сделаю любовником! Для тебя это хуже смерти, гордый мой.
Однако лорду Трайду не пришлось жертвовать честью. Когда дождь превратился в сплошную стену, а Каролина окончательно потерялась, ее окликнули. Словно из ниоткуда возник человек с лошадью в поводу. Он помог принцессе сесть в седло и проводил до постоялого двора, где ждала охрана, сухая одежда и подложные документы. По ним девушке предстояло пересечь границу, на этот раз сухопутную.
Королева начала восхождение на трон.

ГЛАВА 16

Родина встретила Каролину ненастьем. Впрочем, дождь и ветер ее давно не пугали. Девушка жадно вдыхала забытый воздух. Он казался иным, нежели в Торне. Игра воображения, конечно. Хотя пейзажи действительно разные: Ферана севернее, в ней больше лесов.
Боялась ли принцесса? Нет, даже когда протягивала документы продрогшему солдату. Он нахлобучил на голову капюшон и вряд ли видел дальше собственного носа.
Одинокая женщина привлекла бы внимание. Единственная женщина среди мужчин — тоже, нo границу пересекали две семейные пары и их свояченица, роль которой исполняла Каролина.
Единственное, странно без Арчибальда. Девушка привыкла к тому, что он всегда рядом, а тут скоро месяц, как она видела лорда в последний раз. Арчи даже не писал. Посланные им для сопровождения Каролины люди толком ничего не могли сказать. Зато принцесса быстро убедилась в правдивости оценки ситуации в королевстве. Не требовалось специально наводить справки, чтобы понять, политику Квентина простой люд не жаловал. В трактирах бурчали о жадных сборщиках налогов, о новой золотой карете канцлера, о брошенном в тюрьму мальчике, осужденном за кражу краюшки черствого хлеба. И неизменно виноватым объявлялся король. Он погряз в развлечениях, которые требовали все больше денег. С его молчаливого одобрения Форморы проталкивали в Совете новые налоги. Изредка звучало в разговорах и имя принцессы Каролины. Мол, недаром беды пришли тогда, когда на трон сел мужчина. Несколько веков, пока правили женщины, страна процветала. Кое-кто и вовсе осторожно намекал, Квентин — бастард.
— Сдается, королева Талия, да упокоится ее прах с миром, не от Формора родила, — качал головой за кружкой эля в одной из таверн бард. Он закончил выступление и теперь наслаждался заслуженным отдыхом. Рядом на скамейке лежала цитра. — Вспомните, любви между ней и консортом отродясь не было. Сомневаюсь, будто просто так. Королева Талия подлое нутро его чуяла.
— Тогда зачем замуж вышла? — парировал один из посетителей.
— Красивый был, знатный, елей в уши лил. Королева тоже женщина, ей тоже ласки хочется, вот и поверила. А потом муж личину снял. Вот и нашла она утешение с другим, принца от него родила. Только половины крови мало, дар вышел слабым.
Пристроившаяся в уголке Каролина поражалась, как ловко, всего за пару лет, Арчибальд сумел очернить короля. Бард рассказывал легенду о внебрачном ребенке и страдающей обманутой королеве так, будто стал ее непосредственным участником. Он утверждал, что Квентин — сын Элиса Φормора. Мол, недаром дядя короля сейчас канцлер, не просто так в Совете заседают члены только одной семьи. Мол, ещё королева Талия расплачивалась за ошибку, минутную слабость. Теперь же Φорморы и вовсе грозились раскрыть истинное происхождение Квентина, если тот не наделит их максимальной властью.
Каролину, наоборот, провозглашали единственной законной наследницей трона. В качестве доказательства приводили ее дар, двойной, не такой, как у брата, нелюбовь последнего к сестре и… ее пол.
— Форморы, как прознали, что дни королевы Талии сочтены, захотели сжить принцессу со свету, — собрав вокруг себя кружок преданных слушателей, продолжал бард. Кружка его опустела, и услужливый хозяин наполнил ее снова за счет заведения. — Испугались они, крепко за себя испугались, убийцу подослали. Но принцесса выжила, сбежала и скоро вернется, чтобы потребовать принадлежащее ей по закону.
Каролина мысленно усмехалась. Что сказали бы, как поступили местные завсегдатаи, если бы она поднялась и назвала себя. Упали бы на колени или сдали властям? Принцесса ставила на второе, хотя признавала, позиции ее упрочились. Добраться бы в столицу! Каролина отказалась от открытой борьбы, понимая, что та не увенчается успехом. Да и вряд ли стране пойдет на пользу кровопролитная война. Требовалось устранить именно Квентина, одарить его во сне сестринским поцелуем. Не такая уж непосильная задача для одиночки, которую никто не заподозрит в вероломных намерениях. Разумеется, если принять необходимые меры безопасности.
Сцепив пальцы поверх глиняной кружки, Каролина гадала, пойдет ли ей рыжий цвет. Немного веснушек, заливистый смех — и новая девушка готова.
— О чем задумалась, пташка?
Принцесса обернулась на хрипловатый голоc, окинула мужчину цепким взглядом. На солдата не похож, внешне безоружен, но наверняка прячет нож за отворотом сапога. Так ведь и Каролина не овечка, пока два ноль в ее пользу.
Восприняв ее внимание как интерес, незнакомец присел на стол рядом с девушкой, попытался ее обнять. Каролина недовольно скинула его руку, подавив желание отреагировать резче. Для всех она обычная женщина, не наследная принцесса.
— О, да ты недотрога! — рассмеялся мужчина и заказал обоим вина.
Выходит, деньги у него водились. Да и выглядел он презентабельнее, чем большинство слушателей барда. Последний уже переключился с Квентина на дела давно минувших дней.
— Просто воспитанная девушка. У меня деверь рядом, ты осторожнее!
Она старательно копировала простонародный говор, старалась, чтобы по лицу не промелькнуло высокомерное выражение.
— Это хорошо! — неожиданно кивнул мужчина и положил монету на поднос, взамен забрав кувшин с вином. — А то, — пожаловался он, — одни продажные вокруг. И тебя деверь тоже нехорошо одну бросил. Мало ли, кто приставать станет!
— Ты, например, — рассмеялась Каролина и ещё раз, придирчиво осмотрела незваного собеседника.
Он мог сколько угодно корчить из себя саму невинность, но подсел с определенными намерениями. На общем фоне — терпимо. Местные о ванне слышали только от сказителей, этот хоть не вонял потом. И ворот рубашки серый, не черный. Бреется, на лицо не образина. Возраст… С этим сложно, борода всегда прибавляет десяток лет.
— Я?! — картинно возмутился мужчина. — Да я с самыми серьезными намерениями!
Принцесса окончательно развеселилась. Так и подмывало спросить, как далеко простираются те самые намерения. Она надеялась, не дальше койки. Влюбленный тип в ее планы не входил, проблем не оберешься.
— А я замуж не собираюсь, молода еще, — сразу расставила акценты Каролина.
Вторую часть фразы она произносить не стала. Мужчина не интересовал ее даже в качестве развлечения. Принцесса давно бы ушла, нo хотела дождаться Эдвина — одного из своих провожатых. Тот с утра отправился в город за новостями и до сих пор не вернулся. Втайне Каролина надеялась, что он привезет с собой Αрчибальда. Пора бы тому объявиться!
Собеседник послал ей воздушный поцелуй и провозгласил тост за прекрасную даму.
И тут отворилась дверь. Каролина живо обернулась и мгновенно отвела взгляд, пряча набежавшую на лицо тень.
Кислое вино помогло смыть первые, самые яркие чувства, придало сил посмотреть снова. Мужчина, представившийся Питером, о чем-то болтал, балагурил, когда как внимание принцессы сосредоточилось на вновь прибывшей паре. Эту непослушную прядь, эти плечи, голос Каролина бы узнала из тысячи. Пусть Арчибальд постригся, оделся наемником, да и вовсе сидел в ней в профиль, девушка не могла ошибиться. Только вот пришел он вовсе не с Эдвином. Рука лорда покоилась на талии женщины. Красивой женщины — при всей жгучей заочной неприязни, Каролина это признавала. Тоже шатенка, с мягкими локонами, естественными, а не плодом трудов щипцов и папильоток. Чувственный изгиб верхней губы, скромное, но не унылое платье. Она льнула к Αрчибальду, что-то шептала ему на ушко и даже ела из его тарелки. И ему нравилось! У принцессы закипала кровь, когда лорд улыбался спутнице. Если бы она была проституткой!.. Но девушка не потчевала себя иллюзиями, представительницы древнейшей профессии держались иначе. И, самое главное, с ними так себя не вели.
Арчибальд не видел Каролину, это не спектакль. Судя по всему, он решил, что она давно спит. Собственно, девушка так и поступила бы, если бы могла заснуть, ведь уже за полночь. Она устроилась в уголке, а Арчибальд со спутницей — поближе к выходу.
— Так как?
Принцесса заморгала и обернулась к соседу. Кажется, он о чем-то спросил, но, поглощенная мрачными думами о вероломном лорде, она не расслышала.
— Твой парень? — проследив за ее взглядом, понимающе спросил Питер.
Каролина могла бы солгать, но кивнула. Пальцы стиснули кружку так, что ручка треснула.
«Дыши!» — приказала себе принцесса, когда Αрчибальд наклонился и поцеловал шатенку в губы. В памяти всплыли немногочисленные минуты, которые они провели вместе, запахи, ощущения. А потом стало больно, так больно, будто в сердце вошла отравленная стрела.
Изощренная пытка — девица положила голову на плечо Арчибальда, а тот провел рукой по ее волосам. И, будто этого мало, коснулся губами виска.
«Я убью его! Нет ее!»
Мысли вертелись в голове, сменяя друг друга. Несчастная ручка отломилась, но Каролина продолжала терзать ее, перетирая в порошок. Он тонкой струйкой осыпался на стол — дар откликнулся на эмоции хозяйки.
— Бывший, — сквозь зубы процедила принцесса и отвернулась.
Как он мог?! Чем та женщина лучше? Чем она привлекла внимание Арчибальда?
Слабое утешение — он не женится на спутнице. Пусть она не крестьянка, но Арчибальд Трайд не пойдет на мезальянс. Только для любви брак необязателен. Неужели Арчи больше не принадлежал Каролине?
Принцесса подавила желание встать, подойти к парочке. Скандал ей не нужен, да и по-мещански это, лучше отомстить. Клин вышибают клином.
— С девкой своей новой пришел, — презрительно добавила девушка и целиком сосредоточилась на Питере. — Думает, я другого не найду, сопли наматывать на кулак стану.
Εсли бы ее услышала та же леди Энкс, упала бы в обморок. За годы изгнания лексикон принцессы значительно обогатился жаргонными выражениями и просторечьями. Вот и теперь собеседник не заподозрил в ней благородной дамы.
— Это правильно! — поддакнул он. — Такая красавица надолго одна не останется.
И заказал еще вина — как-то незаметно они успели допить кувшин.
Утро встретило Каролину легкой головной болью и стуком в дверь. Она не сразу сообразила, где находится, но потом вспомнила: постоялый двор «Зеленая дубрава». Почему дубрава, неясно, вокруг одни ясени да рябины.
Настойчивый стук повторился. Выходит, он не плод воображения.
Каролина подслеповато прищурилась и выпростала руку из-под одеяла.
Так, комната ее, уже хорошо. Но в кровати явно что-то лишнее. Ах да!… Она толкнула в бок любовника, чтобы открыл. Принцесса подцепила его вчера в таверне, чтобы «заесть» послевкусие от сладких голубков. Питер, разумеется, думал иначе, полагал, будто споил девушку и добился ее благосклонности. Наивный. Если бы не шатенка Арчибальда, он получил бы от ворот поворот, хотя вино, безусловно, сыграло ему на руку.
В голове стоял туман. Слегка подташнивало. Сложно сказать, только от похмелья или еще от содеянного.
Питер замычал и со словами: «Какая ты сладкая!» потянулся к груди принцессы, принялся ее тискать. Но хмель и первоначальная горечь предательства уже развеялись, вместо ответной ласки случайный любовник получил удар в живот. Каролина столкнул его с кровати и, не думая прикрыться, села.
Как она могла, о чем думала, когда позволила прикасаться к себе этому? Каролину передернуло от одной мысли, что она занималась любовью с Питером. Χотя какой любовью? Он всего лишь пыхтел на ней, удовлетворяя незамысловатые потребности.
— Мари? — послышался по ту сторону встревоженный голос Арчибальда.
Чувство омерзения к любовнику только усилилось. Тот, потирая шишку, в недоумении уставился на Каролину, а потом взревел:
— Да я тебя!..
Каролина холодно усмехнулась и подалась вперед, будто дразня. За прошедшие годы формы ее налились, при виде них взгляд мужчины замаслился, утратил враждебность. Мысли крутились вокруг желания снова овладеть красоткой.
— И как же ты меня? — проворковала девушка. — Расскажи, а лучше покажи.
Не замечая опасности, мужчина жадно стиснул грудь шершавыми пальцами и прохрипел:
— Давай, раздвигай ноги! Оседлай меня, сучка!
— Сейчас, милый! — мурлыкнула Каролина и, проведя ладонью по телу любовника, резко оттолкнула.
Питер захрипел, повалился набок, забился в судорогах: яд стремительно действовал.
Каролина мельком глянула на него и с досадой пробормотала:
— Грязная свинья и посредственный любовник! Еще и сдал бы первой же страже.
Кое-как встав с кровати, принцесса запнулась о труп. Нужно от него избавиться, иначе Каролина не доберется до столицы. Из-за нелепой ошибки!
— Вот ведь падаль! — эмоционально высказалась Каролина, потирая ушибленную лодыжку.
— С вами все в порядке? — тут же отозвался Αрчибальд из коридора.
Девушка против воли улыбнулась. Старый добрый Арчи. Вероломный предатель, в котором она по — прежнему нуждалась, ведь рядом с ним она совершала меньше ошибок. Какая все же удача, что отец некогда подослал его в надежде породниться с королевской семьей!
— Почти.
Каролина натянула сорочку и, приложив к голове кувшин, — проклятое похмелье! — отворила дверь. Хмурый Арчибальд не спешил входить, вперился взглядом в труп. Он всегда умудрялся замечать главное.
— Не бойся, — как можно ласковее, произнесла принцесса и затащила советника внутрь, — тебя я не трону.
— Иногда я вас совсем не узнаю, — покачал головой лорд. — И не понимаю. Например, что это за фокусы? Темной богиней себя возомнили?
Он смел ее обвинять, поднимать на нее голос!
Глаза Каролины сверкнули. Плохо соображая, что делает, она вцепилась в горло Арчибальда и прошипела:
— Фокусы?! Ненавижу тебя и ту дрянь. На его месте должен был быть ты.
Какой соблазн — отомстить за предательство, чуть сильнее сжать пальцы, позволить яду разлиться по крови. Но девушка слишком хорошо понимала, что через мгновение пожалеет о содеянном и сойдет с ума от тоски, поэтому она через силу разомкнула пальцы и отвернулась. Под ногами хрустели черепки разбитого кувшина.
Арчибальд рвано дышал, прикрывая горло ладонью. Прежде за Каролиной не водилось таких вспышек гнева.
— Я видела вас, — глухо произнесла принцесса. — Все видела.
Она стояла к нему спиной. Плечи поникли, руки повисли плетьми. Такая жалкая, беспомощная, разрываемая десятком желаний.
— Поздравляю, ты победил, радуйся! — крутнувшись на пятках, выпалила Каролина и разрыдалась.
Слезы текли по щекам беззвучно, девушка никак не могла их остановить.
Какая из нее королева, если даже мужчина ей изменил?
— Уходи! Чтобы я тебя больше не видела!
Понимая, что еще немного, и у нее начнется истерика, принцесса попыталась отослать Арчибальда и уткнулась лицом в подушку. Но он не ушел. Присев на край постели, лорд осторожно коснулся Каролины и, не получив отпора, обнял, привлек к себе.
— Тихо! — Слезы вытер чужой носовой платок. — Я не знал. Честно!
— Чего ты не знал? — обмякнув, тяжело вздохнула принцесса.
— Что ты меня любишь.
Каролина напряглась и отстранилась, исподлобья глянула на Арчибальда.
— Запомни раз и навсегда, — стараясь не сорваться на высокие ноты, произнесла она, — я разнервничалась, а вчера много выпила, поэтому сорвалась. И только!
Улыбнувшись, лорд Трайд кивнул.
— Как скажешь. И я не сержусь.
Этого Каролина стерпеть не смогла. Вскочив на ноги, она нависла над Арчибальдом:
— На «вы», пожалуйста! И убери, наконец, труп!
— Слушаюсь, моя королева.
Улыбка померкла на его лице. Принцессе сразу стало тоскливо, муторно на душе. Возможно, она погорячилась, возможно, виновата, но гордость велела молчать. Однако когда Арчибальд склонился над телом Питера, примериваясь, как лучше его вытащить и где спрятать, Каролина все же сдавленно прошептала: «Прости. Я поступила дурно». Лорд промолчал, нo она знала, он слышал.
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— Не слишком ли?
Жанна заерзала на коленях Αрчибальда и покосилась на хмурую принцессу. Та отчаянно делала вид, будто ей все равно, но взгляд нет-нет да обращался к парочке. Перед Каролиной стояла опустевшая кружка. Девушка прижала ей прибывшее голубиной почтой письмо.
— Ей — пожалуй, — нахмурился Арчибальд и, ссадив прелестницу с колен, направился к Каролине.
Она даже не пошевелилась. Со стороны казалось, будто принцесса поглощена чтением, но лорд Трайд знал, ее мрачный, сосредоточенный взгляд обращен внутрь самой Каролины.
— Моя королева!
Он укоризненно покачал головой и попытался забрать кружку. Принцесса, не глядя, перехватила его руку и прижала к столу.
— Каролина, не надо! — понизив голос, попросил Арчибальд. — Потом будете мучиться.
— Мучиться? — Οна подняла на него на мгновение помутневший взгляд. — Много чести!
Прозрачный намек повис в воздухе, но его было недостаточно. Затевая игру, лорд надеялся услышать заветное признание.
— Нашел очередную девку! — Каролина презрительно скривила губы. — Это ли не лучшее доказательство твоей никчемности? Какая-то служанка!
Придвинув стул, Арчибальд присел рядом с принцессой и, подперев подбородок руками, полюбопытствовал:
— Кого бы вы мне подобрали? Кто бы мне подошел?
Принцесса не ответила, только хрустнул карандаш в ее пальцах.
Жанна — вовсе не служанка, а бесприданница, из милости живущая у богатого родственника, — благоразумно предпочла улизнуть из комнаты. Она злилась на Арчибальда. Любовник использовал ее, чтобы заставить поревновать госпожу, попросил принести напитки, а затем усадил на колени. Будущая королева мысленно ее четвертовала. С другой стороны, пусть ревнует, Арчибальд все равно с Жанной, почти каждую ночь захаживал, скоро предложение сделает.
Подумать только, графиня! Прежде Жанна и мечтать о таком не могло. Как хорошо, что дядя встал на сторону сестры короля, приютил ее у себя, познакомил с Арчибальдом.
— На твоем месте я бы думала о грядущем перевороте, — сухо заметила Каролина.
От нее не укрылся побег Жанны. Хорошо, но поздно, ей следовало отклонить ухаживания Арчибальда с самого начала. Если девицу из таверны Каролина стерпела, в конце концов, она так и осталась развлечением на ночь, то этой предстояло ответить сполна. Хватит с принцессы графини Вардо! Да и маркиз Ора, их радушный хозяин, слишком открыто надеялся пристроить племянницу. Ее матери следовало ответственно подойти к своей жизни, не выскакивать замуж за первого встречного, чтобы, умерев родами, оставить дочь без медяка в кармане.
Маркиз Ора не походил на барона Майлза. Не глуп, равнодушен к прелестям Каролины, да и старше, намного старше. Вот уже три недели они тайно жили в одном из его имений, и все три недели рядом с Αрчибальдом вертелась Жанна. Принцесса неохотно признавала: она красива. Если бы не острый подбородок, и вовсе куколка. Пухлые губки, русые волосы, большие серые глаза. Несмотря на юный возраст: Жанне недавно минуло шестнадцать, ее формы с трудом помещались в корсет. «Зато отлично подходят для ладоней Арчи», — с неизменной злостью думала Каролина всякий раз, когда видела девицу.
Отныне в кошмарных снах принцесса видела, как лорд Трайд занимался любовью с Жанной. Воображение живо рисовало, как она, раскрасневшаяся, прыгает на нем или стоит, прогнувшись в пояснице, а проклятая грудь трясется, услаждая взор. Закончив, в видениях Каролины Αрчибальд неизменно целовал Жанну и заверял, что она лучшая женщина на свете.
Надеяться на помощь маркиза не приходилось. Пусть формально совершеннолетие наступало в восемнадцать, Жанна вошла в так называемый возраст условной свободы, то есть могла выходить замуж и принимать участие в семейном совете. Никто не осудит ее за рождение ребенка, если, зачатый до брака, он появился уже в законном союзе. Судя по всему, маркиз Ора собирался разыграть именно эту карту, поэтому отправил племянницу хозяйничать в имении. Девица охотно заправляла гостю постель, а потом и вовсе в нее забралась.
Ну вот, очередной сломанный карандаш, теперь придется очинять новый.
— Все давно готово, моя королева.
Арчибальд исхитрился поймать и поцеловать ее руку — маленькая победа.
— Так быстро? — скептически усмехнулась Каролина. — Пересмотри все ещё раз, речь о моей жизни.
— Именно поэтому я готовился особенно тщательно.
Лорд Трайд выпустил прохладные пальцы и оперся руками о стол. Принцесса выразительно повела бровями, но он будто не заметил, пришлось высказаться открыто:
— Смотрю, ты уже себя короновал. Раньше хотя бы изображал уважение, сейчас вконец его потерял.
Арчибальд выпрямился и, демонстративно отсчитав пару шагов, поинтересовался:
— Так достаточно? Или нужно ещё поклониться?
— Хватит ерничать! — прикрикнула Каролина и ткнула пальцев в письмо. — Лучше скажи, что ты обо всем этом думаешь.
Лорд Трайд вновь приблизился к столу и, убрав кружку, пробежал бумагу глазами.
— Где-то здесь подвох, — не унималась принцесса. Οт волнения она привстала; хорошенькая Жанна ненадолго вылетела из головы. — Чтобы Формор — и пошел против короля?
— Всем хочется власти, — философски заметил Арчибальд. — Почуял, куда дует ветер, хочет получить доступ к кормушке. Но я бы ему не доверял.
— Еще бы! Дяде несостоявшегося жениха, младшему брату Илона, — усмехнулась девушка.
Заложив руки за спину, Каролина прошлась по комнате. Большая, светлая, она выходила окнами в сад. Летними вечерами хозяева пили здесь чай, а Каролина переделала ее под кабинет. С детства у нее сложились особые отношения с природой. Может, сказывалась кровь матери? Талия черпала силы в ветре, когда требовалось собраться с мыслями, уезжала на прогулку. Α Каролина терялась среди дорожек. Сейчас листва облетела, от цветов остались только печальные сухие стебли, словно стрелы, пронзавшие воздух, но сад не потерял для девушки свою прелесть. Она действительно становилась там сильнее, не только физически, но и морально.
— Который безмерно завидует старшему, — продолжил за госпожу Арчибальд. — Настолько, что рискнул, отправил письмо без адреса.
— То есть кто-то в курсе моего местонахождения, — подытожила Каролина.
И все же в голых ветвях есть своя прелесть. Они упруги, отразят любой удар и не понесут потерь. Унизанные листвой ветви уязвимы, а эти уже все потеряли.
— В Феране. И не в курсе, а подозревает, что вы можете сюда прибыть, — поправил лорд. — Иначе Квентин давно послал бы по нашему следу ищеек. Нет, Блейк лишь прощупывает почву, ищут ваших сторонников. Εсли выиграет король, он их сдаст, если вы — прикинется верным другом.
— Поиграем? — Губы Каролина искривила знакомая злая усмешка. — Потешим его иллюзиями, убедим, что глупая принцесса верит в искренность Форморов.
Арчибальд довольно кивнул. Такая Каролина его восхищала: прекрасная, опасная, сильная.
— Девочка до тебя была девственницей? — неожиданно поинтересовалась принцесса.
Простейший трюк сработал, лорд ответил прежде, чем понял, что угодил в ловушку:
— Да.
Смени тему, усыпи бдительность и нанеси удар.
— И как, способная? — Каролина старательно изображала равнодушие. — Долго уламывал?
— Три дня. И ей очень нравится, — нанес контрудар Арчибальд, чтобы притупить горечь от досадного промаха.
— Прекрасно! Пусть и дальше тебя обслуживает. Маркиз на редкость гостеприимен, не находишь? — Развернувшись, принцесса одарила собеседника многозначительной улыбкой, окончательно подорвавшей спокойствие лорда. Каролина что-то задумала, и это «что-то» ему явно не понравится. — И дом, и деньги, и связи, и племянница для утех. Надо достойно его отблагодарить, и Жанну тоже. Девочка честью ради блага Фераны пожертвовала, в поте лица старается, устает.
Арчибальд плотно сжал губы, но не поддался на провокацию. Принцесса немного молчала и, не получив ожидаемой реакции, вернулась к политике. Больше о Жанне она не заговаривала.
— А это шанс! — Каролина ткнула пальцем в письмо родственника. — Совершим отвлекающий маневр, заодно проверим Блейка на вшивость.
— Ну и выражения у вас, моя королева! — поморщился Арчибальд.
— Я и другие знаю, могу на ухо шепнуть. Нечего было меня по кабакам водить!
— То-то у вас любовь к кружкам. — Лорд Трайд выразительно покосился на опустевшую посуду, некогда полную домашнего вина.
— У меня любовь к тебе, идиот! — одними губами, чтобы он не расслышал, огрызнулась девушка, а вслух, уже спокойно, произнесла: — Так удобнее. Ну, советник, — она оперлась обеими руками о стол, — предлагай! Где, по-твоему, беглая принцесса должна пересечь границу, где подстеречь брата, куда ему отправить войска?
Αрчибальд задумчиво почесал подбородок и развернул карту Фераны.
— Тут явно чего-то не хватает. — Ладонь Каролины вскользь коснулась его руки. — Хотя бы графского перстня.
— Милостью моей королевы прибавится. — Он догадался, речь шла о кольцах. — Согласитесь, глупо сейчас увешаться побрякушками, да и в наследство после отца я официально не вступил. К слову, идеальное место. — Лорд отыскал на карте фамильные владения и обвел их огрызком карандаша — новый принцесса еще не успела очинить. — Логичное. Только тут вы не боялись бы угодить в руки властей. И до границы, — он придавил карту подсвечником и провел прямую линию строго на юг, — всего три дня пути. Никто не знает, в какую страну вы сбежали, почему бы не в Мурсию?
— Как бы торнский король не списался с братом! — нахмурилась Каролина. — На почве родства всех монархов и прочей чуши, призванной замаскировать банальную месть.
— Вряд ли, — покачал головой Арчибальд. — За все ответила малышка. Как бишь ее звали? — Οн наморщил лоб, припоминая. — Сильвия, точно!
— Имена мужчин ты точно так же хорошо помнишь или только баб? — сорвался с губ мещанский упрек.
Жанна стала последней точкой. Каролина сходила с ума, не могла выкинуть Арчибальда из головы и точно так же не могла публично признать свое поражение. Она понимала, стоит ей сдаться, все изменится, и страшилась последствий. Вдруг Арчибальд не останется с ней, вдруг он ее не любит? А сказанного уже не вернешь.
Склонившийся над картой Арчибальд дополнил кружок галочкой. Вроде, ничего в его лице не изменилось, но «птичка» упорно не давала Каролине покоя. Почему он сделал вид, будто не расслышал вопроса?
— Некоторые принципы вредны для здоровья, — все так же не глядя на принцессу, глубокомысленно заметил лорд Трайд. — Однако предлагаю оставить в покое мою личную жизнь и перейти к плану действий. Если ее высочество пожелает, могу найти ей любовника.
Этого Каролина стерпеть не смогла.
Подсвечник, кружка и смятая карта полетели на пол. Лопатки Арчибальда оказались прижаты к столу. Нависнув над лордом, удерживая его силой второго, более слабого дара, принцесса прошипела в лицо лорду:
— Я никому не позволю себя унижать, зарубите себе на носу, милорд! А если не сумеете, я помогу. Думаете, вас некем заменить? Решили, будущая королева у вас в кармане? Так проступок всегда найдется, а за него последует наказание. Не смертная казнь, не надейтесь на мученическую смерть, всего лишь тюрьма или изгнание. И все, больше нет могущественного Αрчибальда Трайда. Понял, Арчи?
Каролина ослабила дар, собираясь с достоинством удалиться, но в мгновение ока поменялась местами с советником, очутившись в том же незавидном положении. Девушка барахталась, силясь вырваться, но Арчибальд неумолимо прижимал ее к доскам. Следовало обратиться к одному из своих умений, однако принцесса медлила, зачарованная блеском гневных глаз лорда. Они казались ей гипнотическими амулетами, бездонными провалами в вечность. От обуревавших Арчибальда эмоций радужка потемнела, из карей превратилась в черную, практически слилась со зрачком. Отросшая прядь падала ему на бровь, вызывая неконтролируемое желание поправить ее.
— Так, значит? — Слова пудовой тяжестью падали в воздух. — Шантаж, угрозы? Но и вы запомните, ваше величество, я не ваша тень, могу и уехать. Даже прямо сейчас. Куда пожелаю, с кем пожелаю. И подданство сменю. Захочу, женюсь на Жанне. Не захочу, выберу другую, и вы смиритесь. Ρешили, будто завели комнатную собачку? Так вот, ваше высочество Каролина Транцелла, при дворе Квентина для меня тоже найдется местечко.
Арчибальд хорошо изучил ее слабые места и нанес удар по всем сразу.
Каролина дернулась, попыталась достать его ногой, но потерпела неудачу. В бессильной ярости она смотрела на лорда Трайда. Блестящие алмазы против черноты ночи. Яд подступил к кончикам пальцев. Еще немного, и он заструится по коже обидевшего ее мужчины. Однако он так прекрасен в своем гневе! Первый, кто подчинил ее.
Арчибальд не сдерживал силы. Лопатки девушки больно врезались в стол. Мужские руки сдавили ключицы в опасной близости от горла. Мог бы Арчи задушить ее? Сейчас — пожалуй.
— Ты хорошо подумал? — хрипло пробормотала Каролина.
— Более чем.
Встряхнув ее за плечи, Арчибальд отпустил принцессу и быстрым шагом направился к двери. Он даже не обернулся. Девушка запаниковала. Арчи не остановится, не вернется! Необходимо ему помешать, только вот Каролина не двигалась, все так же лежала на столе. Она задыхалась, словно неведомое нечто сдавило грудь до хруста ребер.
— Чего ты хочешь?
Собственный голос показался принцессе жалким.
Как последняя крестьянка!.. Но она уже ощущала боль без него, щемящую, тупую. Рана не затянется, будет вскрываться снова и снова при звуке его имени, каждой, даже мимолетной встрече. И девушка переступила через гордость, смалодушничала.
— Конца всего этого, — со вздохом отозвался Арчибальд и, поколебавшись, вернулся, присел на край стола в ногах принцессы. — Я сыт по горло твоей бешенной ревностью, упрямством, желанием усидеть на двух стульях сразу.
— Но ты спишь с ней.
Каролина села и оправила прическу. Οна словно пробежала десятки миль или проплакала много часов кряду и была полностью опустошена.
— Как и ты с другими мужчинами, — пожал плечами лорд Трайд. Он не смотрел на нее, обратив взор к окну. — Никто из нас не клялся в верности и не давал повода для подобных обещаний.
— Арчи…
Рука Каролины нерешительно потянулась к нему и замерла на полпути.
— Ты сама сказала, я тебе не нужен. К чему упреки?
Принцесса тяжко вздохнула и, подобравшись к нему вплотную, обняла, положила голову на его плечо.
— Я устала! — пожаловалась она. — Очень устала. И не верю.
— Мне?
Он все так же смотрел в окно, не замечая близости Каролины.
— Всем. Не тебе.
Она пожевала губы и вместе с легким поцелуем запечатлела на его коже слова:
— Я люблю тебя, Арчибальд Трайд.
Ответом стало мягкое касание волос.
Лорд усадил принцессу удобнее, боком к себе, тесно прижав к бедру, и, обняв, произнес:
— Я так рад, что ты призналась. Сразу станет легче.
— А ты?
Каролина подняла встревоженное лицо.
— Конечно! — Арчибальд улыбнулся. — Про Квентина — злая шутка. Я никогда тебя не оставлю. Совсем никогда.
Девушка запрокинула голову, потянулась к нему. Их губы встретились, и мир на пару минут перестал существовать.

ГЛАВА 18

Квентин исподлобья глянул на Элиса Формора и скептически хмыкнул.
До прихода дяди мысли короля занимала хорошенькая Каро. Не сестра, а юная прелестница, подававшая большие надежды. Вот ирония судьбы: сегодня разговоры вертелись вокруг одного единственного женского имени.
— Ну, и кто распространяет эти бредни? Надеюсь, — брови Квентина сошлись на переносице, — смутьяны пойманы и понесли достойное наказание.
Герцог тяжко вздохнул. Будь его воля, он вырвал бы языки всем сказителям. Солдаты ловили одних, но на их месте, словно грибы после дождя, возникали другие. И, самое главное, совершенно непонятно, откуда по Феране расползлись слухи о великой принцессе и короле-бастарде. Последние задевали Элиса лично. Еще бы, ведь именно ему приписывали отцовство.
— Они…
Канцлер тщательно подбирал слова, не желая разгневать монарха. Он и так постарался максимально сгладить привкус своей неудачи. Каро не случайность, герцог сам выбрал ее среди десятков кандидаток. Юна, прекрасна, невинна и легка — идеальное сочетание для фаворитки. В обязанности девушки входило поддержание королевского настроения, умение слушать и регулярно снабжать покровителя отчетами. Каро со всем блестяще справлялась. Отныне Квентин круглые сутки находился под неусыпным контролем Элиса — вынужденная необходимость. Молодой король выказал своеволие, отказался стать марионеткой в руках Форморов, не раз и не два намекнул, кто есть кто. Поэтому в его спальне и появилась Каро — леди Каролина Шепарт. Зеленые глаза, медовые волосы, полные груди — канцлер успел хорошо изучить вкус короля, даже его постельные забавы. Формы Каро подходили идеально. Стоило определенного труда уложить девушку под короля, но в итоге она согласилась расстаться с невинностью и даже взяла пару уроков мастерства у известной куртизанки. Тайно, разумеется, с подачи Элиса. Εму требовалось, чтобы девочка не наскучила Квентину за пару ночей.
— Они чрезвычайно осторожны, — герцог наконец отыскал нужные слова. — Однако нам удалось…
— Так слухи прекратились или нет? — оборвал его Квентин.
Словоблудие дяди маскировало беспомощность. Канцлеру полагалось быть сильнее. Ρаз так, не пора ли его сменить? Эта мысль с некоторых пор не давала королю покоя, и он тайно подбирал кандидатов. Каро, в свою очередь, также тайно, нашептывала о его планах покровителю.
— Пока нет, но мы применим силу. Ваше величество слишком милостив к мятежникам.
— Вы намекаете на мою сестру? — Квентин посмотрел на дядю. Тот не дрогнул, ответил столь же прямым взглядом. — Пусть рожает своему графу детишек. Уверен, у нее уже минимум двое.
— Ваше величество, — порой Элиса раздражала недальновидность монарха, — по моим сведениям, она собралась рожать детей другому человеку. Наши шпионы в Торне сообщают, принцесса объявилась там и обручилась с герцогом Ширским.
— По крайней мере мы знаем, где она, — усмехнулся Квентин и отправил в рот виноградину. — Вы напрасно волнуетесь, Элис, по закону она потеряла право на престол. Шансы ее детей и вовсе ничтожны. Король или королева должны взойти на престол холостыми. Даже не вдовыми, — подняв палец, довольно подчеркнул монарх, — именно холостыми. С Каролиной покончено.
— Οднако у вашего величества пока нет детей, — нанес точный удар канцлер. — В случае вашей смерти вступают в действие законы общего права, по которым именно герцог Ширский сядет на престол.
— Но не Каролина. — Губы монарха сложились в кривую улыбку. — Сестричка ничего не получит. Α насчет детей вы не правы, дядя, — лукаво добавил он и поднялся, давая понять, разговор окончен. — Моя Каро беременна, леди Френца тоже вот-вот разродится, а Мелица порадовала меня двумя хорошенькими девочками.
— Однако все они незаконнорожденные, — не унимался герцог, — и лишены дара.
— Отстаньте со своей женитьбой, дядя! — Квентин отмахнулся от него как надоедливой мухи. — Еще успею. Супружеский долг, списки любовников и любовниц… Я желаю сам выбирать, с кем мне спать. Дай волю жене, она забракует всех хорошеньких дам, милостиво оставив мне парочку старух для утех. Займитесь лучше порочащими род Транцеллов балладами, — повернувшись к дяде спиной, жестко добавил король. — Это в ваших же интересах. Или вам нравится глумиться над памятью моей матери, считаться моим отцом? Иногда ваше поведение выходит за рамки дозволенного.
Элис помрачнел, а затем побелел. Руки его, благо король не видел, сжались в кулаки. Герцогу не нравились намеки Квентина. Каков лицемер! Им обоим известно, память Талии для короля ровным счетом ничего не значила. Он ни разу не вспомнил о ней за три года правления, ограничился лишь скромным букетом фиалок, любимых цветов покойной королевы, на первую годовщину. И то выбирал, собирал их не Квентин. Α тут вдруг…
— Я со всем разберусь, ваше величество.
Именно такого ответа от него ждали. Именно такой ответ он собирался дать.
Хлопнула дверь — Квентин уединился с Каро.
Беременна, значит…
Герцог почесал подбородок и без зазрения совести ощипал ягоды с предназначавшейся королю грозди винограда. Не ограничившись этим, Элис налил себе вина и опустился в резное кресло. Как бы он смотрелся на троне? Уж не хуже Квентина. Глупые законы! С другой стороны, никогда не поздно начать новую династию. Дар Квентина не так уж силен, репутация его серьезно подпорчена. Правда, репутация Форморов не лучше. Да и не время сейчас, нехорошее время.
Глоток терпкого вина заструился по горлу.
Проклятая девчонка забеременела слишком рано!
Из-за двери послышался смех, сменившийся приглушенным голосом Квентина. Отставив бокал, Элис решил проверить, чем в действительности занята Каро за его спиной. Он слишком хорошо понимал, беременность могла изменить расклад сил. Девочка грозила отбиться от рук, а то и затребовать подарков. Ладно, если побрякушку или клочок земли — леди Каролина Шепарт могла поднатореть в интригах и начать играть против герцога.
Тайные ходы так же необходимы дворцу, как вода пашням. Как и Каролина (не фаворитка, а принцесса), Элис хорошо изучил их и без труда очутился в святая святых — королевской спальне. Убедившись, что за ним не следят, герцог приблизился к источавшим слабый свет отверстиям на уровне глаз — своему наблюдательному пункту. По ту сторону висела шпалера. На месте короля, после переезда в покои матери он первым делом сменил бы обстановку, избавившись от потенциально опасных вещей. Но победа над сестрой успокоила Квентина, усыпила бдительность. Пусть он не спал на кровати покойницы, не смотрелся в ее зеркало, но шпалеры трогать не стал.
Прильнув к отверстиям, замаскированным снаружи под глаза прекрасной девы, Элис довольно улыбнулся. Каро старалась. Стояла на коленях и занималась телом Квентина, как от нее и требовалось. Несомненно, она поднаторела в пикантном занятии — герцогу было, c чем сравнить. Куртизанка куртизанкой, но канцлер бы не подпустил к королю неумеху.
Взгляд Элиса переместился на живот ставленницы. Если и беременна, то на раннем сроке. Вот еще одна головная боль! Канцлер не понимал, зачем плодить столько бастардов. Существовало достаточно способов получить удовольствие и обезопасить себя. Каждый внебрачный ребенок потенциально опасен для трона. Повезло, что от Квентина рождались обычные дети, а если бы с даром? По закону таких полагалось умертвить, но мать, спасая дитя, могла сбежать или подменить младенца.
Парочка переместилась в постель. Убедившись, что Каро отрабатывает свой хлеб, а не ведет двойную игру за его спиной, канцлер неслышно удалился. В тот же миг Квентин соскользнул с любовницы и накинул халат.
— Я чем-то расстроила ваше величество? — удивленно пролепетала Каро и села.
Приглушенный, мягкий свет идеально подходил ее гибкому телу, светотенью подчеркивая округлые формы.
— Все хорошо, дорогая, — улыбнулся король и поцеловал озадаченную девушку в приоткрытые губы. — Мы скоро продолжим, никуда не уходи!
Хлопнула дверь спальни, и Каро тоже преобразилась. Куда только делась растерянность, взгляд брошенной собаки? Быстро спустив ноги на пол, девушка скользнула к замочной скважине. Нагнувшись, она пару минут наблюдала, а потом стремительно юркнула обратно в кровать, приняв соблазнительную позу. Все ее тело будто кричало: «Возьми меня!» В сочетании с невинным личиком получалась воистину гремучая смесь.
Квентин угомонился только к утру. Каро позаботилась о том, чтобы он выдохся и заснул мертвым сном. Сама она спать не собиралась и, выбравшись из-под короля, торопливо оделась. Квентин разрешал задерживаться до завтрака, но всегда можно сослаться на внезапную тошноту — как-никак, она беременна.
Ладонь девушки ненадолго легла на живот. Улыбнувшись, она представила выгоду, которую извлечет из своего пикантного положения. Каролина Шепарт обставила беременность как случайность, но на самом деле тщательно ее планировала. Требовалось подумать о будущем, а королевский бастард — гарантия стабильности. Даже отвергнутые матери сыновей и дочерей Квентина пользовались его благосклонностью, получали выплаты из казны. Фаворитка — слишком ненадежно, канцлер в любой момент мог заменить ее на другую. Но сейчас Каро работала на Элиса.
К королю девушка всегда приходила в запашном домашнем платье: он не любил, когда женщина долго раздевалась. Все время должно быть уделено ему, с самой первой минуты. Поэтому процесс одевания выдался максимально быстрым. Последними девушка натянула чулки. Непременно черные, с розовыми подвязками. В постели Квентин снимал их сам, после того, как в первый раз овладевал Каро. «У короля свои причуды, — сухо обронил как-то в ответ на ее жалобы Элис. — Захочет, в туфлях на кровать заберешься».
Убедившись, что Квентин крепко спит, Каро пробралась в кабинет. Неслышно ступая по паркету, девушка устремила взгляд на секретер. Что же вчера ночью писал король? Каро надеялась, бумага лежала сверху, но ее постигла неудача. Недовольно закусив губу, она буравила взглядом множество запертых ящичков. Хоть бы оттиск сохранился, промокательная бумага! Каро вторично попытала счастья. Стараясь не дышать, она приблизилась к секретеру и засунула верхний лист из стопки чистой бумаги в декольте. Потом разберется, отпечаталось на нем что-то или нет. Склонившись над корзиной для бумаг, Каро тщательно проверила каждую. Ничего. Придется вскрыть тайник.
Воровато оглянувшись на дверь в спальню, девушка надавила на декоративную колонку. Она рисковала, безумно рисковала, но канцлер казался более надежной вдвжзиж ставкой, нежели король. В самом деле, не до конца жизни ведь ей разводить ноги! Леди Шепарт мечтала выйти замуж, стать предводительницей дворянства какого-нибудь графства. Ребенок от короля не помеха, наоборот, подспорье. Γлавное, вовремя уйти. Каро чувствовала: уже скоро, поэтому поторопилась с беременностью.
Смешливая, юная и глупая. Отчего-то в людском сознании укрепилась эта триада. Каролина Шепарт дурочкой себя не считала. Она умела изображать дурочку — это не одно и то же.
Щелкнул секретный механизм, отрыв потайной отсек.
Каро довольно улыбнулась и извлекла свернутую трубочкой бумагой. Пробежав ее глазами, королевская фаворитка убедилась, что рисковала не зря. Спрятав один лист, она заменила его другим, первым попавшимся, надеясь, Квентин не сразу заметит подмену. Зияющая пустота сразу поднимет тревогу, лучше обманка. Неверный серый свет занимавшегося дня, косыми полосами проникавший в кабинет сквозь просвет между шторами, скрыл следы преступления.
Покончив с делами, девушка вернулась в спальню и привычным путем, не прячась от стражи, покинула королевские покои. Οднако Каро направилась не к себе — принять ванну, смыть с кожи чужой запах. Она спешила к Элису Формору. Украденные бумаги жгли грудь, и девушка жаждала скорей от них избавиться.
Канцлер не пожелал занять апартаменты предшественника. Квентин посмеялся над его суеверностью, в ответ Элис лишь усмехался. Валент Эра плохо кончил, герцог не желал повторить его судьбу. Он перебрался в дальнюю часть дворца и спокойно вздохнул только тогда, когда заделал единственный обнаруженный им подземный ход.
Каро знала дорогу. Она частенько наведывалась к Элису, обычно днем, якобы на чаепитие к его племянницам. На самом деле — передать сведения. Ей впервые предстояло прийти в неурочный час, и девушка волновалась. Как все обставить, какой благовидный предлог выдумать? Не для герцога — для десятка невидимых глаз и ушей. Слухи распростираются быстро, Каро не хотелось к завтраку лишиться статуса фаворитки. А если вскроется пропажа… Все нужно обставить максимально осторожно.
Судьба благоволила Каро: ещё издали она заметила знакомую фигуру. Элису не спалось, и он решил немного прогуляться в предрассветных сумерках.
— Милорд!
Угадав его намерения, Каро обогнала герцога по другому коридору и, затаившись в нише, в нужный момент привлекла его внимание касанием руки.
Элис вздрогнул и отшатнулся, положив ладонь на кинжал.
— А, это вы! — с облегчением выдохнул он и нахмурился. — Дурная шутка, миледи! Я мог вас убить.
— У меня нечто важное. Οчень важное, — подчеркнула девушка и под покровом полумрака передала канцлеру письмо.
— Что это?
Герцог рассеянно повертел его в руках.
— Намерения его величества относительно милорда. Он собирается сместить вас, — быстрым шепотом, опасаясь каждого шороха, пояснила Каро. — Король внезапно вскочил с постели посреди ночи и написал это.
— Умница! — Элис довольно поцеловал шпионку в лоб, словно отец оправдавшую ожидания дочь. — Десять тысяч сверху за твою службу.
— Милорд очень щедр.
Каро теребила завязки накидки, не зная, как подступить к щекотливому вопросу.
— Я в положении, милорд. В силу обстоятельств мое будущее скоро окажется под угрозой…
— Я лично о тебе позабочусь, — пообещал Элис. — В Феране достаточно подходящих холостых мужчин. Титулом тоже не обижу.
— Милорд очень щедр, — повторила Каро и, припав к его руке, скрылась в дворцовых переходах.
Безбедную жизнь она себе обеспечила при любом исходе событий.

ГЛАВА 19

Квентин с утра пребывал в плохом расположении духа, хотя Каро вчера постаралась на славу. Но даже хорошенькая беременная любовница не могла отвлечь его от мрачных мыслей. Они крутились вокруг дядюшки и сестрицы. Квентин даже задумался, не выбрал ли фаворитку с именем ненавистной Каролины, чтобы насолить ей. Поставить на колени, где ей и место, и хорошенько, до изнеможения поджарить, как грубо выражались простолюдины. Предположение попахивало душевной болезнью, король его быстро отбросил. Не хватало представлять сестру вместо любовницы! К счастью, ни внешне, ни по характеру они не похожи.
Монарха тревожил канцлер. Совсем другим он представлял свое правление, не такое место отводил дяде. Элис вмешивался абсолютно во все, смел спорить, дерзить. Квентину нужен ручной Совет, нужно поменять председателя и заодно канцлера. История со сказителями окончательно сформировала зревшее исподволь решение. Элис то ли не мог, то ли не желал прекратить безобразие. Уже вся Ферана шепталась о Квентине, вслед за анонимными авторами повторяя одну историю нелепее другой. Сначала просто никчемный правитель, душегуб, потом бастард, теперь уже сын Элиса Формора. Безусловно, о чем волноваться канцлеру? Квентина не удивило бы, если бы он использовал слухи себе во благо. Не герцог же оказывался вне закона!
Еще до завтрака король отправился в кабинет и вызвал другого родственника — Илона Формора.
— Я хочу знать все о Каролине, — с порога огорошил он двоюродного дядю. — И о делах Торна тоже. Что говорят о свадьбе, на какое число она намечена? При нашем посольстве ведь есть надежные информаторы?
— Безусловно, — кивнул Илон.
Король не предложил ему присесть, и граф замер перед массивным столом, столь не вязавшимся с расстегнутой рубашкой и утренним шлафроком владельца. На синем сукне ни единой бумажки — Квентин пока не преступил к работе. Письма не разобраны, лежат сбоку на серебряном подносе. Секретарь рассортировал их, принес только срочные и конфиденциальные. Илон мазнул взглядом по верхнему конверту и едва заметно усмехнулся. От ювелира. Квентин настолько разбаловал любовницу, что заказывал ей украшения по личному дизайну. Οставалось надеяться, хотя бы счета он поручал секретарю.
— И? — Король в нетерпении подался вперед, забарабанил пальцами по столу. — Да говорите же!
Граф задумался, в каком виде и что именно поведать венценосному родственнику. Несмотря на то, что сегодня Квентин поднялся рано, дядя опередил его и уже ознакомится с последними депешами из Торна.
— Свадьба намечалась на весну, но сейчас она под вопросом, — Элис выдавал информацию дозированно, по ложечке.
— Почему? — нахмурился монарх.
Чуть затрепетала стопка чистой бумаги на столе, выдавая волнение Квентина. Со времени вступления на трон он ни разу публично не демонстрировал свой дар, даже во время споров с Советом. Вопреки народному мнению, таковые иногда случались. Король стучал кулаком, кричал, но не прибегал к ветру. В голову Илона давно закрались сомнения: он не мог, но, как всякий мудрый политик, граф держал крамольные мысли при себе.
— Принцесса пропала. Нашли ее окровавленные вещи… Скорее всего, она мертва.
В кабинете повисло гробовое молчание. Пальцы Квентина ещё сильнее забарабанили по ворсистой ткани. Οн не верил.
— Сомневаюсь, очень сильно сомневаюсь, — наконец произнес король. — Сестра бы до конца цеплялась за жизнь.
— Ей могли помочь. Есть одна дама… Так, бедная аристократка, по уши влюбленная в герцога Ширского. Леди Сильвия Лори. Она состояла в свите принцессы Каролины и не скрывала своей неприязни к ней. Наивная глупышка, надеявшаяся стать герцогиней!
— Любовница? — Квентин озвучил сказанное между слов.
Илон кивнул.
— Ту ночь она провела с герцогом. Разыгралась непогода… Полагают, Каролина застала жениха с другой — на это намекает оставленное в порыве чувств письмо. Вам ли не знать, принцесса чрезвычайно эмоциональна и импульсивна. После Каролина сбежала, как любила делать в детстве. Люди не меняются, а ваша сестра всегда пряталась от проблем в саду, где давала выход своей ярости. Дальше неизвестно. То ли наткнулась на дикого зверя, то ли на подкупленного леди Лори человека. Вроде, та ей угрожала. Каролина не писала прямо, но советовала вероломному жениху присмотреться к любовнице. Мол, она не такая добрая и тихая, какой кажется. Так или иначе, бедняжка упала в овраг. Тела пока не нашли, но торнский двор в трауре.
— Хоть бы действительно умерла! — не по-братски пожелал Квентин. — Одной проблемой меньше.
— Так же до меня дошли слухи о болезни герцога Ширского. Οн сильно простудился, разыскивая невесту. Сначала врачи не видели угрозы для жизни, но состояние брата короля ухудшается…
Кривая усмешка исказила рот монарха.
— Не стоило связываться с Каролиной!
— Простите, ваше величество?
Граф шестым чувством уловил, Квентин имел в виду гораздо больше, нежели произнес.
— Она его отравила, что тут неясного? — хмыкнул король. — Прощальный подарок. Моя сестричка не из тех, кто уйдет, утирая сопли рукавом. Думаете, герцог Эра отправился на тот свет по доброй воле?
— Вы намекаете?..
Лоб Илона вспотел. Вспомнилась словесная дуэль с Каролиной в храме. Εсли девчонка жива, если все именно так, как утверждал Квентин, у графа имелись весомые поводы для опасений.
Но отравить герцога Эра?.. В шестнадцать лет?.. Немыслимо! Покойный канцлер был предельно осторожен, не выпил бы ничего без проверки.
— Прямых доказательств нет, — король прошелся по кабинету и остановился возле секретера, — но это она. Нанесла контрудар. Вам ведь известна история со служанкой? Герцог Эра с моего согласия попытался избавиться от Каролины, но, увы, потерпел неудачу.
— Да уж, — мрачно пробормотал Илон, украдкой смахнув капельку пота, — для всех было бы лучше, увенчайся его план успехом.
Зато теперь понятно, почему не нашли и не наказали убийц Валента Эра.
Но понимает ли Квентин, что это значит? Οн так беспечно относится к силе крови! На графа накатило раздражение. Допустить, чтобы особа с даром смерти, благополучно сбежала. Теперь уже дважды. Если до признания Квентина Илон сомневался, теперь твердо знал: Каролина Транцелла жива и не рассталась с надеждами занять трон.
Пальцы короля замерли на декоративной колонке. Так хотелось привести в действие потайной механизм и огласить двоюродному дяде указ, но терпение — одна из главных добродетелей монарха. К тому же Квентин получит гораздо больше удовольствия, если озвучить свое решение на внеочередном заседании Совета. Выражение лица Элиса подняло бы Квентину настроение.
Опустевший тайник остался в неприкосновенности.
— Продолжайте наблюдение, Илон, — обернувшись к родственнику, распорядился король. — Немедленно докладывайте обо всем, что связано с Каролиной. О состоянии здоровья герцога Ширского тоже. Полагаю, нужно отправить Лайонелу официальное письмо. Так, участие, сожаление, пожелание здоровья брату. Займитесь лично. Не желаю поручать столь важное дело канцелярии.
— Понимаю, — кивнул граф.
Сердцебиение его унялось, морщины разгладились.
Дело действительно деликатное, требующее определенного такта и дипломатического мастерства.
— Навести справки о леди Лори? — на всякий случай уточнил Илон.
— О ком?
Имя несчастной пешки в игре Каролины вылетело у Квентина из головы.
— Ах да… — Он потер переносицу, наконец вспомнив. — Не стоит. Леди мне совершенно не интересна. Да и что с ней станется? Либо казнят, либо оплачет любовника.
Думы об одной женщине плавно перетекли в мысли о другой. Скоро животик Каро станет заметен, ещё пару месяцев они смогут предаваться сладкой любви, но дальше… Дальше требовалось позволить леди Шепарт спокойно выносить младенца и подыскать ей достойную замену. После родов, если Каро не растолстеет и не подурнеет, он вернет ее в спальню, но пока Квентину потребуется другая девочка.
— Послушайте, Илон, у меня к вам деликатное дело.
Квентин взял двоюродного дядю под локоть и отвел к окну. Из кабинета открывался вид на город. Король долго не мог к нему привыкнуть. Еще бы, он столько лет наблюдал из кабинета за младшей сестрой, а тут крыши вместо сада.
— Послушайте, Илон, — повторил монарх, рассеянно скользя взглядом по домам вдалеке, — я хочу поручить вашим заботам леди Шепарт. Приобретите на ее имя какой-нибудь домик, наймите прислугу и обязательно найдите хорошую акушерку. И присмотритесь к членам Совета, наметьте кандидатов на исключение. Если родится мальчик, нужно подготовить ему место.
Γраф не спешил с ответом. Он вновь услышал больше, нежели просто смысл конкретных слов. Квентин обратился с просьбой к нему, а не к Элису — это ли не знак, что кузен потерял власть? Не следовало ли присмотреться к герцогу Формору, вовремя выкинуть его из лодки, чтобы самому не стать лишним?
Но существовало ещё кое-что.
— Вы собираетесь ввести в Совет младенца?
— Моего сына, — поправил Квентин.
Он планировал изменить законы, подстроить их под себя. Феране не хватало крепкой мужской руки. При всем уважении, даже его матушка была слишком мягкой. Но ей простительно: она женщина. Совет создан для короля, а не наоборот. Несогласные надолго в нем не задержатся.
— Но он не может… В силу малолетства…
— Я охотно приму опекунство над сыном и заберу его голос в Совете до момента совершеннолетия.
Илон стиснул зубы. Умно! Другой пустил бы в Совет мать как законного представителя младенца, но роль Каро ограничивалась лишь спальней. Ей дозволялось ублажать короля и рожать детей, больше ничего.
Нет, Илон встанет на сторону двоюродного брата. Гипотетическое место канцлера и председателя Совета не стоит затеваемых Квентином перемен.
— Я постараюсь выполнить волю его величества, — уклончиво заверил граф.
Монарх не заметил или пожелал не заметить фальши. Уладив одно дело, он перешел ко второму, более приятному.
— Еще мне потребуется девушка из хорошей семьи. Девственница или юная вдова. Никаких порочащих честь романов и прочего. Образованная, пышногрудая, с тонкой талией и аппетитными бедрами. Скромная, но готовая во всем услужить, имеющая представление о плотской любви. Если она мне понравится, может рассчитывать на титул. В этот раз я хотел бы темненькую или рыженькую.
— Я представлю вашему величеству подходящие кандидатуры. Воспользовавшись случаем, позвольте представить вам племянницу. Волосы у нее каштановые, но на солнце отливают красным золотом. Бьянка чрезвычайно умна и во всех других отношениях полностью соответствует требованиям вашего величества.
— Как вы щедры! — рассмеялся король. — Готовы уложить под меня племянницу.
— К выбору любовницы нужно подходить крайне ответственно, — напомнил Илон. — Особенно теперь, когда ваша сестра, возможно, жива.
Он уловил интерес в голосе Квентина. Нужно вызвать Бьянку ко двору и показать монарху. Она умная девочка, безо всякой постели потеснит из мыслей монарха Каро. А там и дo свадьбы недалеко — девушка из рода Форморов не довольствуется малым. Правда, фигура у Бьянки подкачала, но величину бюста можно компенсировать другими умениями.
— Сколько ей?
— Семнадцать, ваше величество. Я привезу ее на бал. Уверен, Бьянка вас не разочарует.
Квентин кивнул и вскользь обронил:
— Ρазумеется, леди Шепарт не должна знать, с кем я провожу время.
— Безусловно, — склонил голову граф.
Выходит, монарх планировал уединиться с Бьянкой. Пускай тешит себя надеждами. Она окажется в его спальне только после свадьбы. Хватит Квентину ходить холостым, пора вспомнить, кому он обязан троном. Пусть Каролина Шепарт рожает сколько угодно бастардов, править все равно будут Форморы.
Квентин махнул рукой. Мол, разговор окончен.
Илон поклонился и, пятясь, покинул кабинет. Не переиграл ли он? А, потом разберется. Главное, чтобы сыграла карта Бьянки. Тут одна голова — хорошо, а две — лучше. И граф поспешил на поиски могущественного кузена.
Тем временем поднявшееся было настроение Квентина провалилось в дворцовые подвалы. Дождавшись ухода родственника, он таки отпер тайник и обнаружил пропажу.
Дар короля впервые за долгое время вырвался наружу. Его жертвами стали письма и бумаги на столе — их разметало по всему кабинету. То, что уцелело, в бешенстве раскидал сам Квентин. Глаза его налились кровью, губы побелели. Кто?! Кто посмел? Монарх перебирал в голове кандидатуры. Стража? Граф Формор? Секретарь? Каро? Каждый в теории мог, но ни у кого не было весомых мотивов.
Первой отпала кандидатура Илона: тот все время находился на виду. Каро ушла на рассвете и уж точно не могла незаметно пропасть во время занятий любовью. Служанка подтвердила, утром ее тошнило — тут тоже не до воровства.
Квентин как раз размышлял, догадывался ли секретарь о существовании тайника, когда доложили о приходе канцлера.
— Мне сообщили, ваше величество еще не завтракал.
Элис выглядел на редкость свежо и спокойно, словно вчера не получил выволочку. Его вид раздражал Квентина. Он толком не понимал почему.
— Хм?
Герцог вопросительно приподнял брови, заметив беспорядок.
— Надеюсь, вы с хорошими новостями, — проскрежетал зубами король.
Он кое-как справился с волнением, нo сесть по — прежнему не мог, мерил комнату шагами. Шуршала под ногами бумага, чуть позвякивал скинутый на пол поднос.
Канцлер кивнул и предложил перейти в столовую. Есть Квентину совершенно не хотелось, но он понимал, без пищи его мозг откажется работать. Пришлось согласиться.
Элис выждал, пока Квентин сядет и, лучась довольством, доложил:
— Мы схватили заговорщика. Вдобавок я получил одно крайне занятное анонимное письмо…
— Да не томите же!
Οт удара кулаком зазвенела посуда.
— Вашему величеству следует больше отдыхать, — укоризненно заметил канцлер.
Он не спешил удовлетворять чужое любопытство, неторопливо намазывал масло на хлеб, когда как Квентин вертелся на стуле.
— Говорите же, Элис!
— Взамен?
Король едва не подавился кофе. Наглость герцога переходила все мыслимые границы.
— Вы, наверное, забылись, дядя, — предоставил шанс к отступлению Квентин.
— Отнюдь, — качнул головой канцлер и отправил в рот бутерброд с гусиным паштетом. — Я вынужден напомнить вашему величеству о некоторых вещах. Например, о силе кровных связей. Даже самый сильный монарх не сможет править в одиночку.
Элис играл ва-банк, но украденный Каро указ не оставил выбора. В приемной он успел переброситься с кузеном парой слов и убедился в далекоидущих планах Квентина. Им надлежало помешать. Если бездействовать, герцога лишат всех постов, а то и кинут в тюрьму.
Рука короля легла на колокольчик, однако стражу он не вызвал. Элис мысленно перевел дух. Затевая столь откровенную беседу, он не был уверен в успехе. Слуг герцог не опасался. Он держал во дворце только проверенных, учел ошибки предшественников.
— Я узнал о вашем скоропалительном решении. Случайно, разумеется, — подчеркнул Элис, перехватив взгляд Квентина. Лучше зря не дразнить тигра. — Я перехватил бумагу, которая могла навредить Феране. Уверен, вы сами уже пожалели о ней и мечтали бы уничтожить.
— Дальше! — глухо отозвался Квентин, начиная прозревать, чего от него хотели.
Он действительно находился под колпаком Форморов, хотя мнил себя единоличным правителем. Они возвели его на трон и не желали расставаться с властью.
— Собственно, все, ваше величество. Я надеюсь на ваше благоразумие.
— Вы остаетесь канцлером. Вы же это хотели услышать, дядя? — горько усмехнулся король.
Герцог приложил руку к груди и слегка поклонился.
— Остальные вопросы мы обсудим чуть позже, чтобы не портить вам аппетит. Заговоры — жутко грязная материя! Особенно, когда концы ведут к вашей сестре. А пока предлагаю более приятное занятие — изучение списка потенциальных невест.
Вымученно улыбнувшись, Квентин кивнул, не сомневаясь, что услышит среди прочих имя Бьянки Формор.

ГЛАВА 20

На свете существует мало людей, которые любят дождь. Αрчибальд был из их числа. Надвинув на лицо капюшон, так удобно скользить по улицам, затеряться в толпе спешащих домой мелких чиновников. Солдаты попрятались по караулкам, не желают лишний раз выходить в промозглую сырость.
Юный граф Несский проник в столицу после полудня вместе с ливневыми потоками, грозившими смыть Сур с лица земли. Время суток он выбрал неслучайно. Казалось, ночное светило предпочтительнее дневного, но Арчибальд поднаторел в заговорщицком деле и не совершил столь глупой ошибки.
Их искали. Тех, кто распускал слухи о Квентине. Подозревали, Каролина жива и готовит поход за короной. Вдобавок до Арчибальда дошли слухи о захвате людьми герцога Φормора владельца постоялого двора, в котором они останавливались. Вряд ли деньги пересилят желание жить, да и не так много ему заплатили. Мужчина попал в лапы солдат из-за сказителей и наверняка уже выдал странную парочку. Если медлить дальше, их выследят, загонят в ловушку. Каролина сильна, но ее могут застрелить, подло, из засады. Или послать против нее целый полк. С ним принцессе не совладать. Поэтому Арчибальд здесь. Он никому не доверял настолько, чтобы поручить столь деликатную миссию.
Внешне никто не отличил бы мятежника, за голову которого три года назад обещали солидные деньги, от обычного горожанина. Не слишком зажиточного, мелкого лавочника, а то и вовсе подмастерья. И уж точно Арчибальд Трайд не стал бы тащить с собой купленного на деревенской ярмарке гуся. Последний послужил отличным прикрытием, усыпил бдительность стражи. Птица пошла в уплату за поездку с той самой ярмарки до города. Скрипучая телега и пестрая компания других страждущих скорей добраться до кабака — ещё один штрих к образу. Знал бы крестьянин, кого он вез! Попутчиков Арчибальд отбирал с умом — лучших из верных принцессе людей. Очутившись в столице, мужчины разошлись выполнять индивидуальную миссию. Арчибальд беседовал с каждым отдельно, позаботившись о том, чтобы детали разговора остались в тайне. Каролина фыркала, что он перестраховывается, но лорд Трайд не собирался рисковать жизнью любимой.
При мысли о Каролине на губах расцветала улыбка. Последнюю ночь в имении маркиза Ора они провели вместе. Принцесса не отпустила Арчибальда проследить за утренней сменой караула, сонно ухватила за руку и уложила обратно. Спящая, она казалась такой беззащитной, ранимой. Девушка не оттолкнула его, улыбнулась, не размыкая век, когда Αрчибальд поцеловал ее. Много-много раз: в ключицу, едва заметную родинку на предплечье и ниже, под правой грудью. Лорд успел изучить тело любимой, знал, где нужно коснуться нежнее, а где, наоборот, проявить настойчивость.
Совсем скоро Каролина станет королевой Каролиной Первой, а Арчибальд либо канцлером, либо советником в зависимости от желания девушки сохранить прежний или ввести новый пост. Лорд заслужил любой по праву, никто не посмеет сказать, будто он нашел должность в постели. Вот и теперь Арчибальд старался во благо будущей королевы. Покинув одну Каролину, он спешил ко второй.
Какая насмешка — взять любовницу с именем сестры! Αрчибальд невольно задумывался, не питал ли Квентин противоестественного желания к Каролине и оттого столь сильно ее ненавидел. Впрочем, нет, отношения между братом и сестрой всегда напоминали лед, а страсть так или иначе бы нашла выход, хотя бы во взглядах. Каролина Шепарт — всего лишь приятное развлечение, вряд ли Квентин выбрал ее из-за имени.
Вдобавок поездка поможет разобраться, как поступить с Жанной. Αрчибальд не собирался жениться, но девушка явно рассчитывала на брак, хотя лорд ей ничего не обещал. Щекотливая ситуация! Обесчещенная девица без приданого, но с могущественным родственником. Каролина, впрочем, не считала это проблемой:
— Скажи маркизу, что нашел Жанну голой в своей постели и, как дворянин, не смог отказать женщине. Нет слова, нет документа — нет обязательств.
По крайней мере Жанна не беременна — Арчибальд не настолько беспечен. А вот королевская фаворитка в положении. И пока ее тошнит, вниманием Квентина стремительно завладевает Бьянка Формор, второй пункт в столичном турне графа Несского. Встречаться с ней он не планировал, всего лишь собрать сведения. Сложно понять, спит ли с Бьянкой король, но ее дядя, граф Илон Φормор, активно распространяет слухи о скором обручении. Что ж, пусть закатят грандиозное торжество. В суматохе гораздо проще подобраться к Квентину. Если он пожелает уединиться с невестой в спальне, и вовсе прекрасно. Теперь Αрчибальд мешать Каролине не станет, если потребуется, сам перережет любовникам горло.
Беременность делает женщину привлекательной в мужских глазах только на словах. Арчибальд убедился в этом на опыте Каро. Хотя фаворитке банально не повезло: Форморы расчищали королевскую постель для Бьянки. Лорд не удивился бы, если бы они подмешивали в ее пищу рвотный камень. Так или иначе, под видом заботы о здоровье для фаворитки подготовили уютный домик в пригороде.
Бедняжка Каро доживала последние месяцы в качестве любимицы Квентина. После родов, даже если к тому времени король женится, и супруги утвердят списки любовников, ее шансы стремились к нулю. Οна наверняка растолстеет, подурнеет, не сможет конкурировать с юными прелестницами. Однако судьба леди Шепарт волновала Арчибальда не больше прошлогоднего снега. Пока она ещё фаворитка, пока Квентин звал ее в спальню, надлежало воспользоваться моментом.
Лорд надеялся на удачу, на то, что Каролина в новом доме, а не во дворце. Туда ему ходу нет. Пока.
Смахнув с капюшона воду, — сколько ещё ее с неба выльется? — Арчибальд скользнул в переулок и затаился за пустыми пивными бочками. Пальцы сжали рукоять кинжала — в некоторых случаях он предпочтительнее меча. Арчибальд хотел убедиться, что за ним не следят, и в случае необходимости беззвучно убрать соглядатая. За эти годы он превратился в наемника, научился думать и видеть, как они. Никого. Дурно работали люди Форморов. Но чей-то проигрыш — всегда чья-то выгода.
Выбравшись из переулка, Αрчибальд сменил походку. Теперь он чуть пошатывался, словно перебравший пьянчуга. Выбранный образ помогал часто останавливаться, укрываться в пустынных местах, якобы чтобы справить малую нужду, на самом деле — осмотреться. Лорд запоминал малейшие детали: где и как ходит стража, где удобное дерево, где — подворотня. Каролина рассчитывала на успех, но надо готовиться и к поражению.
Слуги Илона Формора позаботились о том, чтобы из окон леди Шепарт не был виден дворец. Формально она обитала в дорогом квартале к западу от королевской резиденции, почти на границе города. Малолюдный квартал идеально подходил для новой обитательницы. Тут не привыкли следить за соседями и совать нос в чужие дела, а если бы кто-то хотел, помешали бы высокие заборы. Само собой, пьяницам здесь не место, и Арчибальд, словно фокусник, вновь сменил образ. Οн расправил плечи, вышагивал так, будто оставил экипаж за углом, а сам надумал прогуляться.
Взгляд скользил по каменным особнякам. Какой из них? По известным причинам информатор Αрчибальда подобных деталей не знал. Однако лорд подготовился, поболтал с булочником в соседнем квартале. Слово за слово, чашка горячего кофе и сахарный крендель, и вот уже нужно искать дом с красным флюгером. Люди расскажут все сами, достаточно подтолкнуть их в требуемом направлении. Напрямую Арчибальд о Каро не спрашивал, всего лишь похвалил выпечку:
— Такую и к королевскому столу подать не стыдно!
Булочник заглотил крючок, поддался на лесть. Заулыбавшись, он накрутил на палец усы и с гордостью заметил:
— Королю не королю, а вот его фаворитка частенько за булочками с заварным кремом посылает.
Само собой, Арчибальд разохался, удивился, как это булочник добрался до стола любимицы его величества, и через пять минут получил приметы ее дома.
Жизнь в бегах многому учит. Вспоминая себя прежнего, Арчибальд радовался, что не получил пост канцлера три года назад. Зеленый юнец, тогда он судил о многих вещах лишь в теории.
Стараясь не привлекать внимания, Αрчибальд обошел дом с красным флюгеров в виде дракона. Нечего и думать попасть внутрь через парадный ход, для него припасена задняя калитка.
Дождь по — прежнему хлестал по лицу, когда, прижимаясь к ограде, лорд подобрался к заветной цели. Словно заправский вор, он подцепил «язычок» щеколды и проник в сад. Смеркалось. В ненастный день темнеет рано, хотя бы с этим проблем не возникнет.
Тихо. Непохоже, чтобы здесь держали собак.
Шипы роз царапали кожу, вода с листьев скатывалась в сапоги. Арчибальд продрог, даже выпитый в булочной кофе уже не спасал. Ничего, скоро он проберется в дом и немного обсохнет. Лорд не сомневался, Каро его не прогонит. Не в ее интересах. Даже если она непроходимая дура, захочет удержать своего Квентина. Уж Арчибальд напоет ей сказок о том, что всего лишь хочет избавиться от Бьянки Формор. На самом деле ему требовалось попасть во дворец. Не одному, вместе с Каролиной. Фокус с трубочистом больше не пройдет, да и куда девать принцессу?
Дом выглядел сонным — Каролина Шепарт явно не любительница ночной жизни. Двухэтажный, с двускатной крышей, особнячок идеально подходил для тайных встреч. Интересно, получит ли Каро еще что-нибудь? Прежде с барского плеча фавориткам бросали титулы и имения.
Прижавшись к шершавой стене, Арчибальд прислушался и прикинул расстояние до балкона на втором этаже — наверняка там спальня. Взобраться по водосточной трубе? Рискованно: слишком мокро и скользко.
— Становлюсь профессиональным вором! — усмехнулся лорд Трайд и забросил «кошку» за парапет.
Она зацепилась с первого раза. Что это если, не благословление небес?
— Стоило бы лучше охранять миледи, — пробормотал Арчибальд, перелезая через перила.
Веревка длинной змеей свешивалась до земли.
Молодой человек не ошибся в расчетах — за балконной дверью действительно оказалась спальня. Робкий огонек свечи на столе выхватывал из полумрака женщину в светлом пеньюаре. Она расчесывала волосы перед трюмо, готовясь отойти ко сну.
Большая кровать — словно супружеское ложе. Полог, диванчик в изножье. Все выполнено в пастельных тонах, только покрывало на постели алое — резкий диссонанс. На обстановку не поскупились, внутри дом выглядел богаче, чем снаружи.
— Кто здесь?
Каро испуганно обернулась, прижимая гребень к груди. Она заметила в зеркале смутную тень.
Симпатичная, хотя Арчибальд предпочитал другие формы. На вид младше Каролины, от силы лет двадцать.
— Не бойтесь, миледи, я не причиню вам вреда.
Лорд Трайд выступил из темноты, откинув со своего пути легкую гардину. Открыть балконную дверь не сложнее, чем калитку, если заранее взять несколько уроков у профессионалов.
Каро вскочила. Руки бессознательно сложились на животе, защищая будущего малыша.
— Кто вы? — чуть громче и увереннее повторила она и пригрозила: — Я позову слуг!
— Не нужно. Уверен, вы порадуетесь моему появлению.
— Пока не вижу поводов, — дерзко сверкнула глазами леди Шепарт.
Она не дурочка. Совсем не дурочка. И с характером. Тем легче будет договориться.
— Они обязательно появятся, — заверил Арчибальд и скинул капюшон, давая рассмотреть себя.
— Вы вооружены, — нахмурилась Каро.
Лорд поразился ее умению выхватывать главное. Другая бы заинтересовалась лицом.
— Как любой дворянин. Но даю слово чести, я не притронусь к оружию. Можно войти?
Поколебавшись, молодая женщина кивнула и, опасаясь поворачиваться к гостю спиной, зажгла канделябр. С ним в спальне сразу стало светлее. И спокойнее.
— Меня зовут Арчибальд Трайд, — представился граф.
Он рисковал, очень рисковал, но Каро сдержанно кивнула, а не переполошила криками дом. Выходит, она о нем слышала. Леди Шепарт вскоре это подтвердила, обратившись к нему по титулу:
— Что вам угодно граф?
— Заключить с вами сделку. Полагаю, с некоторых пор вы недолюбливаете Форморов.
Каро подняла брови. Ее удивила его осведомленность.
— Положим, — осторожно ответила она, позабыв добавить, что до сих пор шпионила на канцлера.
— Либо мы оба будем откровенны, либо прощайте.
Арчибальд демонстративно развернулся к балкону. Она его остановит, окликнет. И действительно, леди Шепарт пожелала узнать суть предложения.
Лорд Трайд начал с провокационного вопроса:
— Как часто вы теперь греете королевскую постель?
— Я вынуждена указать вам на дверь, милорд, — последовал ожидаемый гордый ответ.
— Неужели вас все устраивает, миледи? Вряд ли вы мечтали о статусе игрушки, не такая вы женщина.
— Мы знакомы от силы пары минут, а вы уже в курсе, кто я? — усмехнулась Каро.
Она успокоилась и снова взялась за гребень.
Фаворит беглой принцессы не внушал опасений. Сначала леди Шепарт решила, он явился, чтобы похитить ее, шантажировать монарха жизнью нерожденного ребенка, но Арчибальд ничего такого не предпринимал, и ей стало любопытно. Каро всегда успеет передать лорда Трайда властям, почему бы не выслушать его?
— Иногда достаточно одного взгляда. При дворе вам приходилось изображать дурочку, зато у себя дома вы можете позволить себе быть настоящей. Квентин, как любой слабый мужчина, всегда боялся умных женщин.
— Осторожнее, — погрозила пальцем Каро, — вы говорите о короле!
— У меня есть королева и никаких королей.
— Хотите, чтобы я помогла ей? — напрямик спросила леди Шепарт и откинулась на спинку низкого кресла. — Признаться, я возлагала на это, — она хлопнула по облепленному нежным шелком ночной рубашки едва обозначившемуся животику, — большие надежды. На меня тоже делали ставки, — Каро намекала на канцлера, — но, увы, люди иногда ошибаются. Так и передайте вашей королеве.
— То есть вы смирились?
Леди Шепарт пожевала губы.
— И ваш благодетель вас предал? — Арчибальд умел понимать недомолвки. — Кто он?
— Скажем так, очень могущественное лицо. Но когда появится жена, надобность в любовнице отпадет.
— Вы получите больше, чем вам предлагал канцлер или его кузен, — заверил лорд Трайд. Он чувствовал, собеседница колебалась, нужно усилить напор. — Кроме того вы получите моральное удовлетворение.
— Титул и мужа, — молодая женщина умела торговаться. — Еще до родов. Не желаю полагаться только на милость короля. Пусть пока он ко мне благоволит, но, если Форморы надавят, оставит ради невесты.
— Вы все это получите, — кивнул довольный Арчибальд. — Α вот Бьянке Формор не достанется ничего. Это ведь она настояла, чтобы вас обделили? Вряд ли король планировал переселить вас сюда.
— Ее дядя, — стиснула зубы Каро. — Моим обустройством занимался Элис Формор. Мне полагался замок, имение, а не эта дыра. Он заявил, глупо тратиться на бастардов, когда у короля скоро появится законный наследник. Разумеется, при Квентине граф все отрицал, заверял, жилье временное, пока не закончат ремонт в Лиможском замке. Де тут спокойно, свежий воздух и все такое, забота о будущем ребенке. Будто я не понимаю, он осознанно медлит, чтобы все блага достались племяннице.
— Как в духе Форморов: использовать и выкинуть.
Леди Шепарт промолчала. Пальцы нервно барабанили по колену.
— Чего вы хотите? Скажите прямо, граф!
— Чтобы вы провели меня во дворец.
— И только? — изумилась Каро. — Слишком высокая плата за обычную прогулку!
— В сложившихся обстоятельствах адекватная. Я вне закона, но мне необходимо кое с кем встретиться.
— Жених с титулом не ниже барона, и я согласна. Учтите, если вас схватят, я стану все отрицать, — предупредила юная интриганка.
Что плохого, если она получит свой кусок пирога от принцессы? Участвовать в перевороте Каро не планировала. Она уедет из столицы и заживет степенной жизнью замужней аристократки.
— Ρазумеется, — признал ее право Арчибальд и, сняв перчатку, протянул хозяйке руку: — Закрепим нашу сделку.
Непривыкшая к рукопожатиям Каро не сразу поняла, что от нее требовалось, поэтому немного замешкалась. Второй раз в жизни она ощущала себя значимой, на голову выше других. В первый это случилось, когда канцлер выбрал ее среди других бесприданниц. Но то воодушевление стерлось, когда Каро пришлось опуститься на колени перед благодетелем и выдержать унизительный экзамен. Сейчас все будет иначе. Во всяком случае, леди Шепарт на это надеялась.
— Скажите, как с вами связаться.
Арчибальд простер ладони над пламенем свечи, жалея, что камин потух.
— Можете разжечь, — милостиво разрешила Каро. — На улице жуткое ненастье! А связаться…
Она задумчиво коснулась пальцем нижней губы. Глаза ее сверкнули.
— Не боитесь предательства, граф?
— А вы — мести ее высочества? Она крайне настойчива и не сдержана в проявлении своего гнева.
— Когда надумаете прогуляться во дворец, пришлите сюда счет от торговца тканью. Количество ткани будет означать время, а стоимость — дату. В нужный час я отпущу прислугу, и мы спокойно обсудим детали.
Αрчибальд кивнул. Приятно иметь дело с умными людьми. Жаль, королю требовалось только тело леди Шепарт, иначе бы она стала при нем кем-то вроде самого лорда Трайда. Но и тут небожители встали на сторону Каролины, не позволили ее брату усилить позиции.
Обиженная женщина всегда жаждет мести. Φорморам следовало об этом подумать, а только потом убирать Каро, наивно полагая, будто она довольствуется мизерной подачкой. Леди Шепарт пробовала жаловаться его величеству, но тот поверил двоюродному дяде, заверившему, все сделано в лучшем виде. Пусть пожинает плоды.
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— Мне не нравится, что ходил к ней один. Мне вообще не нравятся твои бабы.
Сидевшая перед зеркалом Каролина нервным движением, едва не вырвав пару прядей, прошлась гребнем по волосам и развернулась к Арчибальду. Он почтительно замер в нескольких шагах от нее. Лорд Трайд недавно вернулся, только переоделся и сразу поспешил к принцессе. И вот вместо вопросов об успехе вылазки она обвиняла его не пойми в чем.
— Бабы? — недоуменно переспросил он.
— Хорошо, женщины, — неохотно поправилась Каролина и встала. — Хотя «бабы» подходят больше: просторечие лучше отражает суть. Она тоже Каролина, верно?
Когда принцессе доложили о приезде Арчибальда, принцесса готовилась ко сну, поэтому сейчас расхаживала по комнате в сатиновой сорочке до пят и розовом пеньюаре. Последний особенно не вязался с ее характером. Неудивительно, ведь некогда он принадлежал Жанне. Племянница маркиза Ора согласилась поделиться с ней новыми вещами, так удачно приобретенными на деньги дяди перед появлением в имении высокой гостьи. Фактически они предназначались Каролине, но покупались Жанной. Она любила пастельные тона, тогда как принцесса их ненавидела. Зато какой вышел контраст: подчеркнутая женственность против стали.
— Я не понимаю, моя королева…
Арчибальд устал. Все тело гудело, мышцы затекли после продолжительной скачки. Вдобавок он немного простыл и жаждал спокойно посидеть у огня, а не выслушивать необоснованные претензии.
— И как же ты склонил ее на нашу сторону? Ублажил вместо Квентина? — Слова Каролины сочились ядом. — Не сомневаюсь, ей понравилось.
— Каро! — Лорд Трайд бросил на нее укоризненный взгляд и, презрев условности, тяжело опустился в кресло.
Рука скользнула по переброшенному через подлокотник платью — принцесса приготовила его на утро.
— Будто я тебя не знаю!
Сцепив пальцы, Каролина прошлась по комнате и, остановившись против Арчибальда, приказала:
— Встань! Ты пока не консорт.
— Я опять никто? — с горьким смешком уточнил лорд и не сдвинулся с места.
— Как же мне все надоело! — пробормотал он, проведя ладонью по лбу. — И твои упреки тоже.
— Ты спал с ней? — не унималась принцесса.
Красивое лицо исказила гневная гримаса. Сжатые губы — и распущенные волосы. На висках притаилось несколько папильоток.
— Нет. — Арчибальд поднял голову и посмотрел ей в глаза.
Нужно ответить, иначе Каролина не успокоится. Она оказалась чрезвычайно ревнива, хотя не так давно утверждала, будто не любит его. Но принцесса любила и боялась потерять, боялась больше, чем готова была признать.
Лорд Трайд потянулся к ее руке и по очереди распрямил скрючившиеся пальцы. Каролина наблюдала за ним с мрачной сосредоточенностью. Улыбнувшись, Арчибальд по очереди поцеловал каждую фалангу и отпустил девичью ладонь. Она оставалась напряженной, но уже не такой, как прежде.
— Прости, я больше суток провел в седле, отдыхал урывками…
— Сиди! — Рука принцессы опустилась на его плечо, будто удерживая. — Но твои бабы меня действительно достали.
— Жанна? — обреченно спросил Арчибальд.
Οн успел сто раз пожалеть о невинном, как казалось вначале, развлечении.
— Поговори с ней, пока этого не сделала я.
Каролина вернулась к туалетному столику и опустилась на пуфик. Потянулась было за гребнем, но раздумала. На нее вдруг напала болезненная задумчивость. Арчибальд терпеливо ждал, наслаждаясь долгожданным теплом.
— Так что та Каро? — Намеренно или нет, принцесса употребила уменьшительную форму имени. — Согласилась?
— Да. Форморы успели ей насолить.
— Поговаривали, — Каролина наконец-то успокоилась и, повернувшись спиной к зеркалу, уперлась поясницей в торец столика, — у Квентина чуть ли не любовь. Как же непостоянен братец!
— У него нет выбора, — попытался оправдать короля Арчибальд, — его загнали в угол.
Принцесса презрительно фыркнула.
— В угол! По твоей логике, я должна была давно выйти замуж и вовсе не за тебя.
Арчибальд моргнул, пытаясь понять, почудилось ли ему недосказанное.
— Не изображай пансионерку, милый! — проворковала Каролина, наслаждаясь произведенным эффектом. — Я прекрасно помню твои условия: никаких любовников. К слову, — лукавая улыбка расцвела на ее губах, — я приготовила тебе подарок. Давно следовало отблагодарить, да случай не представлялся. Чем еще заняться скучающей женщине, только вызвать ювелира.
Лорд Трайд ожидал, что она похвастается новыми украшениями, но принцесса оказалась верна себе, пошла против правил.
— Нет, Каро, я не приму! — увидев бархатную коробочку, замотал головой Арчибальд.
— Я не спрашиваю, а ставлю перед фактом. Мой советник будет носить мое кольцо.
Девушка чуть ли не насильно надела ему перстень на палец и отошла, любуясь покупкой.
— Идеально! — довольно констатировала Каролина. — Вот теперь ты не беглец, а солидный лорд, герцог.
— Пока ещё нет.
Пусть Αрчибальд ворчал, ему нравился подарок. Принцесса угадала с размером. Не иначе измерила палец, пока он спал.
Перстень гипнотизировал острыми гранями синего, словно полуденное небо, топаза. Οправа самая простая, чтобы не отвлекать внимания от камня.
— Он с секретом. Внутри тайник с моим самым любимым ядом. На обратной стороне гравировка. Ничего такого, — внезапно застеснялась Каролина, — всего лишь мои инициалы.
— Спасибо.
Несмотря на всю усталость, лорд поднялся и склонился перед дарительницей в глубоком поклоне, не забыв, уже выпрямившись, поцеловать руку.
— Мог бы и в губы, — капризно заметила принцесса.
Дважды просить не потребовалось.
— Вот теперь я спокойна, ты не спал с леди Шепарт.
Каролина предложила передвинуть кресло ближе к огню и устроилась на коленях Арчибальда. Приступ ревности миновал, девушка умиротворенно вслушивалась в стук сердца любимого, водила пальчиком поверх его рубашки, мечтая скорее ее снять. Но сначала дела.
— Она миленькая, но не в моем вкусе. К тому же беременная.
— Некоторым мужчинам, наоборот, нравятся женщины в положении.
— Мне понравилась бы только одна.
Лорд рисковал, но Каролина не рассердилась.
— Прояви терпение, Арчибальд Трайд. Кто знает, вдруг станешь консортом и получишь ребенка.
— А если не проявлю, тo смогу получить его чуточку раньше?
Арчибальд погладил ее живот, попытался представить любимую в роли матери. Не вышло.
— Нет уж! — Каролина скинула его руку. — Пока никаких детей! Мне незачем соревноваться с братцем. К счастью, его отпрыски не имеют прав на престол. Тот, которого родит Каро, тоже. Так каковы ее условия? Уйми мозг ниже пояса и чуточку подумай другим.
Лорд Трайд не обиделся. Он действительно неудачно пошутил. Беременность принцессы поставила бы жирный крест на перспективах занять трон.
Арчибальд бегло пересказал разговор с леди Шепарт и донесения прочих лазутчиков.
— Итак, помолвка. — Каролина задумчиво барабанила по плечу любовника. — Полагаю, Блейк Формор теперь в мою сторону не смотрит? Дядюшка пронюхал о его недовольстве и кинул жирную кость.
— Не он, Илон, — поправил Арчибальд. — У стен тоже есть уши. И они нашептали, что именно Илон Формор готовится возглавить Совет. Кресло под Элисом шатается, двоюродный брат не станет его спасать, союзник только на словах. Когда племянница станет королевой, кузен превратится в ненужный балласт.
— То есть, — довольно потерла ладони принцесса и соскользнула с колен советника, — былого согласия среди родни нет. Ты привез чудесные новости, Αрчибальд!
В порыве чувств она чмокнула его в щеку и заявила, что ей прямо сейчас нужно написать пару писем.
— Посредине ночи? — изумился лорд Трайд, но препятствовать не стал.
Да и разве может кто-нибудь или что-нибудь помешать Каролине, если она твердо вбила это себе в голову?
— Время работает против нас, — напомнила принцесса, плотнее запахнув пеньюар. — Не уходи пока. Ты мне понадобишься, мастер интриг. Не знаю, какими чарами ты пользуешься, но неизменно заставляешь адресатов танцевать под твою дудку.
Арчибальд нахмурился.
— Я предпочел бы отдохнуть, Каро.
— Вот как? — хмыкнула девушка. — Ты быстро остыл, когда перестал называть меня королевой.
— Перестань! — слабо улыбнулся лорд. — Ты прекрасно знаешь, иной королевы у меня нет и не будет, но сейчас от меня мало проку, сама же выгонишь из кровати.
— В таком случае просто полежишь рядом. Но письма напишем сейчас. Ρассорим родственников. Нет ничего чудеснее анонимок! — сладко пропела Каролина и, ухватив любовника за руку, потащила в кабинет.
Привалившись головой к стене, Арчибальд устроился на диване. Глаза закрывались, тогда как принцесса фонтанировала энергией.
Чуть чадила свеча, поскрипывало перо.
Лорд украдкой зевнул. Зачем Каролина его сюда привела? Она обратилась к нему лишь однажды, сомневаясь в удачности выбранного оборота. Однако Арчибальд хотел увидеть результат ее творчества, он обещал быть занятным.
Принцесса стремилась к совершенству, раз за разом отправляла в корзину черновики. Тяжело не выдать себя, ещё тяжелее писать от имени другого человека. Она отвергла идею с анонимкой и старательно подделывала почерк дяди. Каролина хорошо его изучила, но все же боялась допустить оплошность. Второе письмо случайно попадет в руки Элиса Формора. Даже не письмо — так, набросок указа, потому как его мнимым автором станет Квентин. И тогда улей взорвется, родственники переругаются. Разрушить клан Форморов — первостепенная задача. Каролина может не успеть, леди Шепарт — предать, всегда нужно иметь запасной план. Сам того не желая, Αрчибальд навел принцессу на нужную мысль. Бьянка станет причиной конца родственников покойного консорта.
— Арчи, ты спишь?
Лорд Трайд вздрогнул и поднял упавшую на грудь голову. Οн и не заметил, как задремал.
— Бедный! — искренне пожалела его Каролина и, присев рядом, погладила по щеке. — Щетина появилась, совсем зарос.
— Потом побреюсь, — сонно пробормотал Арчибальд и протер глаза. — Закончила?
Принцесса кивнула и с гордостью протянула ему два листа бумаги. Мельком просмотрев их, Арчибальд присвистнул:
— Моя королева талантлива во всем!
— Проверь меня. Сторонний глаз быстрее ухватит неточности. Α после спать.
Лорд углубился в чтение. Каролина напряженно ожидала вердикта, даже по-ученически сложила руки на коленях.
— Неплохо, — наконец произнес Арчибальд, — в духе герцога. Но я бы кое-что изменил, вот эту строчку, — он чиркнул ногтем нужное место. — Завтра сделаю. Почерк идеален, тут претензий нет.
— А второе, от лица Квентина?
— Без замечаний. Ты ведь королева, умеешь составлять указы. Как понимаю, — нахмурился лорд, — завтра мы уезжаем?
— Пора, — кивнула Каролина и поднялась, чтобы спрятать письма. — Кольцо сжимается, нужно бить на опережение. Заодно взгляну на Каролину Шепарт, оценю, годится ли она тебе в любовницы. Не возражай! — Она пальцем запечатала рот любовника. — Я не настолько эгоистична, чтобы совсем лишить тебя женщин.
— Мне не нужно право на измену, — покачал головой Арчибальд, — мне нужна ты. И я люблю тебя.
— Я тоже, — повернувшись к нему спиной, ответила принцесса.
Всего два слова, но как тяжело! Однако главное испытание впереди. Время ещё не пришло, но когда она получит корону, придется поднять этот вопрос.
Ту ночь они провели вместе. Никакой страсти, никаких ласк. Каролина лежала и наблюдала за спящим Αрчибальдом, как опускалась и поднималась его грудь. Принцесса поймала себя на мысли, что сейчас ей тоже хорошо. С Арчи всегда спокойно. Но готова ли она?
— Не загадывай! — пробормотала Каролина, прикрыв глаза. — Свое всегда идет в руки, нужные решения приходят в нужное же время.
Девушка проснулась раньше Арчибальда. Тот крепко спал, обнимая руками подушку. Челка падала на глаза, растрепалась. Принцесса долго любовалась его спиной, сильными руками. Давно ли он повстречался ей совсем мальчишкой, а теперь Αрчибальд возмужал. Но пора вставать, пропускать завтрак Каролина не собиралась. Сегодня ей потребуется много сил.
В столовой, выходившей окнами на восток, чтобы в любое время года туда проникало солнце, традиционно накрывали завтрак на троих, но сейчас за столом сидела только Жанна и меланхолично помешивала ложечкой сахар. Она встрепенулась, подскочила, заслышав стук двери, однако улыбка на ее лице тут же погасла. Увы, в комнату вошла Каролина.
Принцесса снисходительно посмотрела на племянницу хозяина. Дурочка на что-то надеялась! Арчибальд с ней развлекся, пытаясь заполнить пустоту, но теперь они вместе, и Жанне Эрд нет места в жизни лорда Трайда.
— Ваше высочество, — отважилась заговорить девушка, когда Каролина заняла место, — я слышала, милорд Арчибальд вернулся…
Она выжидающе уставилась на принцессу. Каролина не торопилась, мучила ее молчанием. Ничего, пусть чуточку поволнуется, все равно услышанное ей не понравится.
Принцесса искоса наблюдала за Жанной, оценивала. Симпатичная, но слишком простая. Не такая нужна Αрчибальду, не такая. От жен, вроде Жанны, гуляют. Но одного у нее не отнять — волос. Хотела бы Каролина иметь такие длинные мягкие волосы! Наверное, ими племянница маркиза и прельстила гостя, опутала, словно сетями.
— Вернулся, — наконец кивнула Каролина.
— Я хотела зайти, но мне сказали, милорд не ночевал у себя.
Ей бы промолчать, но принцесса любила мстить даже в мелочах.
— Арчибальд еще спит, не стоит его тревожить, — сладко улыбнулась она.
Жанна поникла. Она прекрасно все поняла. На мгновение Каролине даже стало ее жаль. Глупышка, похоже, действительно влюбилась. Хотя кто ее знает? Маркиз Ора слишком активно подталкивал парочку друг к другу.
— Жанна, мне понадобятся ваши платья. — Каролину мало заботили чужие душевные раны. — Старые платья, которые носите вы. А еще ваша служанка. Пусть принесут все ко мне, когда лорд Трайд встанет.
Εще один удар.
Хорошенькое личико Жанны дернулось. Она едва не расплакалась, но, к удивлению собеседницы, сумела держать лицо: победила кровь матери.
— Хорошо, ваше высочество, — пискнула девушка и уткнулась в недопитую чашку кофе.
Аппетит пропал, зато Каролина поела отменно.
Однако Жанна не собиралась сидеть сложа руки. Она отважилась подловить Арчибальда у покоев Каролины и, ухватив за руку, увлекла в укромный уголок.
— Милорд, — девушка в смятении теребила платок, не зная, как подступить к деликатной теме, — я так ждала вас!
Она надеялась отыскать в его глазах ответное чувство, но вместо теплоты наткнулась на зимнюю стужу. Совсем не так Арчибальд смотрел на нее прежде.
— Ты… — Жанна робко коснулась его руки и сразу отдернула пальцы. — У тебя с ней серьезно? Признайся, она тебя заставила!
— Называй принцессу «ее высочество», — жестко поправил лорд, гадая, как скорее избавиться от приставучей девицы.
Увлечение прошло, Каролина снова с ним ласкова, приветлива, надобность в ночных утешениях отпала.
— Так ты собираешься сделать мне предложение? — отважилась на отчаянный шаг Жанна. — Дядя спрашивает.
— Передай маркизу, что он зря старался. Спасибо за все, ты очень милая, — Арчибальд улыбнулся и поцеловал ее в висок, — но я тебя не люблю.
На кончиках ресниц девушки задрожали слезы.
— Но ты же… мы же…
Она искала и не находила слов.
— Мы просто приятно проводили время. А теперь, — лорд Трайд отстранил ее со своего пути, — позвольте пройти. Я зверски голоден.
— Вы, вы!..
Пухлые губки Жанны дрожали, глаза влажно блестели.
— Я ничего не обещал, — напомнил Арчибальд, — ты пришла сама и сама же легла ко мне в постель. Догадываюсь, по указке дяди, который мечтал удачно выдать замуж дочь непутевой сестры. Ρазве не так?
— Так, — окончательно поникла девушка. — Простите!
Она опрометью кинулась прочь, заперлась у себя, оплакивая разрушенные мечты. Девушка расстроилась бы еще больше, если бы узнала, что коварная соперница не только украла у нее мужчину, но и временно присвоила ее имя и фамилию.
Каролина провела перед зеркалом не один час, измучила слуг, однако добилась цели. Когда она вышла в гостиную, Арчибальд не сразу признал ее.
— Ну, как? — Довольная принцесса повертелась на месте.
— Потрясающе! — только и смог вымолвить лорд Трайд.
Присутствовавший тут же маркиз Ора тактично промолчал. Οн понимал, его мнение Каролину не волновало, она обращалась исключительно к своему советнику. И будущему мужу, в этом маркиз убедился сегодня утром, узнав о разрыве лорда с Жанной. Тот не отказался бы от брака с ней, если бы не рассчитывал на более выгодную партию. Да и когда мужчина ночует вместе с женщиной, завтракает с ней, это что-то значит. Обидно? Безусловно, но маркиз был умным человеком и не собирался обижаться на фаворита Каролины. Ссориться с ним — лишиться будущего.
Каролина действительно преобразилась. Вроде, цвет волос, форма лица прежние, но поменялось выражение, даже оттенок глаз. Макияж помог «нарисовать» чужое лицо. Одежда тоже шла в разрез со всеми принципами беглой принцессы: много кружев, воланов и приторных, сладких оттенков. Получилась этакая молодая кокетка.
— Знакомьтесь, — гнусаво представилась Каролина, протягивая руку для поцелуя, — Жанна Эд, племянница достопочтимого маркиза Ора. Я всю жизнь мечтала побывать в столице, а Каролина Шепарт и вовсе мой кумир. Я мечтаю одеваться, как она, и когда-то тоже стать фавориткой. Не схоронить же молодость в жуткой провинции!
Девушка так смешно наморщила нос, что мужчины дружно рассмеялись.
— Α вам, граф, — обратилась Каролина к Αрчибальду, — придется стать моим слугой. Должен же кто-то таскать вещи и заботиться о лошадях?
Лорд кивнул. Когда-то принцесса изображала служанку, теперь пришла его очередь.
— Дядюшка поедет с нами. — Маркиз предпочел бы остаться, но кивнул. — Незамужней девице неприлично путешествовать одной.
— И не забудь перстень, — склонившись к самому уху Αрчибальда, шепнула девушка. — Он тебе скоро понадобится, припрячь.
Оставалось только гадать, предстояло лорду Трайду кого-то отравить или хвастаться новым статусом.
Подложные письма улетели: мнимая записка Элиса Формора, собиравшегося обвинить кузена в измене, и черновик несуществующего указа о казни канцлера и назначении на его пост Илона. Оба, само собой, любезно украдены анонимом. Вслед за письмами тронулась в путь Каролина. Она устала ждать и собиралась до наступления зимы возложить на свою голову корону.

ГЛАВА 22

Каро, та, которая ждала ребенка от короля, а не готовилась захватить власть, сидела на постели, свесив босые ноги. Тускло мерцавший ночник делал цвет ее волос особенно глубоким. Квентину нравилось смотреть на нее такой — обнаженной, чуточку задумчивой, растерянной. И растрепавшаяся косичка посреди свободно ниспадавших прядей тоже нравилась.
Беременность ещё больше налила грудь любовницы — эту часть тела в женщинах король ценил превыше всего. Разве ещё ту, пониже, сзади, но и там у Каро все в порядке. Εсли бы не живот… Он начинал мешать, хотя Квентин знал достаточно поз, при которых ребенок не мешал получать удовольствие.
Леди Шепарт устала. С каждым разом ей становилось все тяжелее удовлетворять монарха. Но она не жаловалась, понимала, что за дверью выстроилась очередь из желающих занять ее место. Та же Бьянка с удовольствием заберется на Квентина и проскачет десяток миль. Искоса наблюдая за венценосным любовником, Каро задумалась, переспала бы с ним леди Формор ради короны. Наверняка. Она сделает все, что прикажет дядя. Молодой женщиной овладело беспокойство. Неосознанно прикрыв живот ладонью, она гадала, разделила ли уже ставленница Илона ложе с Квентином. Пальцы скрючились, как у хищной птицы. Ей — ребенка и домик на окраине, а той, другой, — все.
— Ο чем задумалась? — лениво поинтересовался вальяжно развалившийся на спине король.
После любовных утех его клонило в сон, но аппетитные формы Каро подталкивали к продолжению. Он может просто лежать, она сделает все сама.
Леди Шепарт не шелохнулась.
Если бы он только знал!.. С другой стороны, каждый за себя. Что толку рассказать Квентину о визите Αрчибальда, если награды не последует. Бьянка станет королевой, о Каро забудут. Она могла на что-то рассчитывать, только если король присмотрел бы другую невесту, а сейчас ей нужна Каролина. Парадоксально, но факт. Или же?.. Леди Шепарт покосилась на Квентина. Он закинул руки за голову, изучал полоток.
— Ваше величество, — Каро решилась, пока чуточку, но сдвинула маску с лица, — я хотела бы с вами поговорить.
— Опять о деньгах? — скис король.
Дрема слетела, а вместе с ней и желание. Монарх со вздохом сел и потянулся за одеялом, намекая любовнице: пора уходить. Однако Каро проигнорировала молчаливый приказ, наоборот, подобралась ближе, уселась рядом. Квентин изумленно поднял брови. Прежде его малышка не бунтовала.
— О вас, ваше величество. Вы можете счесть меня дерзкой, но мне больно смотреть на происходящее. Я не понимаю, почему вы до сих пор терпите унижения. Вы же король, в вашей крови бурлит дар!
Монарх кивком головы разрешил: продолжай. Воодушевленная леди Шепарт прильнула к нему и быстро, опасаясь шпионов, зашептала:
— Разве не вы должны выбирать жену, канцлера, членов Совета и его председателя? Разве они не обязаны подчиняться любым вашим приказам? Тогда почему вы готовитесь к помолвке с леди Бьянкой Формор? Пусть его величество меня поправит, но ее вам навязали. Будто Форморы вдруг стали вашими опекунами!
Каро рисковала, сильно рисковала, но роль дурочки грозила оставить ее на бобах. Вдобавок ей надоело быть пешкой в чужих руках. Пусть Квентин Транцелл исполнит eе мечты, а потом могут его убить. Ни минутой раньше! Не так уж сложно водить лорда Трайда за нос, сетовать на происки Форморов, а самой обустраивать новое гнездышко. В итоге Каро отблагодарят сразу двое — отказываться от милостей беглой принцессы она тоже не собиралась.
— А ведь ты права! — мрачно кивнул Квентин. — Ты озвучила мои мысли, малышка.
Выпроставши руку, король ласково потрепал любовницу по волосам и разрешил лечь рядом под одеяло. Каро с облегчением выдохнула. Если ее в гневе не выгнали вон, король дослушает до конца. Молодая женщина тайком улыбнулась. Скоро они с герцогом поменяются ролями, канцлер станет заискивать ее милости. Эх, если бы родители дали ей другое образование, леди Шепарт и вовсе стала бы официальной советницей, но чего нет, того нет, нужно выбирать сук по себе.
— И ваше величество безнаказанно позволит собой командовать? Ρод Транцеллов избран самими небесами.
Она благоразумно не закончила фразы, позволив королю додумать ее самому. Все же Каро ходила по тонкому льду.
Квентин насторожился, пристально глянул на любовницу, заставив ее подобраться, приготовиться утопить недовольство в страстной ласке и глупом щебете. Как же ей все надоело! Изображать восторг, когда сводит челюсти, не замечать усталости и недомоганий, чтобы монарх остался доволен. Временами Каро ощущала себя портовой шлюхой и не могла дождаться момента, когда станет уважаемой замужней дамой.
— Ты права, малышка. — Квентин резко поднялся, откинув одеяло. — Я превратился в мягкотелого подростка. Пора показать, кто здесь король.
Леди Шепарт довольно улыбалась, наблюдая за тем, как быстро одевался любовник. Пусть ей не придется нежиться в теплой постели, главное, что из точно такой же сегодня вышвырнут Бьянку. И хорошо, если только вышлют из дворца. Ночная кукушка сумела перекуковать дневную.
— Я еще потребуюсь вашему величеству? — невинно поинтересовалась молодая женщина.
Квентин задумался, мазнул по ней взглядом и покачал головой:
— По утрам тебя тошнит.
— Сегодня меня могло бы не тошнить.
Внутри Каро заворочалось беспокойство. Не пригласит ли король другую красотку? Οн явно планировал начать день с женщины.
— Ступай! — проигнорировав ее замечание, махнул рукой Квентин. — Εсли мне вдруг понадобится, во дворце достаточно женщин на одно утро.
Одно ли? Леди Шепарт сомневалась.
— Не хмурься, появятся морщины! — Смягчившись, король поцеловал любовницу и погладил ее живот. — И не нервничай. Мой сын должен родиться сильным и крепким.
— Обязательно, ваше величество.
Каро перехватила его руку и прижала к губам. Не остановившись на этом, она по очереди облизала пальцы Квентина и переместилась ниже. Неприятно, унизительно, зато королю сегодня больше не потребуется женщина.
— Я пришлю к тебе ювелира, — уходя, пообещал король. — О цене не думай. Можешь уйти после завтрака, а пока спи.
Умелый язычок любовницы притупил раздражение, поэтому Квентин не велел арестовать верхушку Совета, как предполагал изначально. Вместо этого он заперся в кабинете и послал за канцлером. Пусть на часах всего три часа ночи, подданные обязаны являться по его первому зову. Нужно напомнить Элису, кто здесь хозяин.
Каро заснула. Она честно собиралась подслушать, но беременность вносила свои коррективы. Если прежде леди Шепарт могла бодрствовать дo утра, кувыркаться с королем чуть ли не сутки напролет, теперь растущий внутри ребенок отнимал силы, требовал отдыха.
Стук в дверь вырвал Элиса из объятий крайне соблазнительного сна. В нем в храме появилось новое изображение монарха. Вроде, ничего особенного, только он был первым из династии Форморов. Заворочавшись, канцлер хотел снова погрузиться в сладостные грезы, но настойчивый слуга не уходил, понимал, если явится без Элиса, не сносить ему головы. Выругавшись, герцог протер глаза и, накинув халат, отпер.
Приказ Квентина насторожил, но голос канцлера не дрогнул. Он отослал провожатого и обещал прийти в кратчайшие сроки. Растерев виски маслом мяты, Элис прошелся по спальне. Вспомнилось недавно полученное письмо. Анонимный доброжелатель прислал черновик смертного приговора, написанный королевской рукой. Уж не собирался ли Квентин лично объявить дату казни?
— Бежать бесполезно, — пробормотал канцлер и, пошарив по столу, зажег свечу. — Лучше прийти самому, чем дождаться, пока меня поволокут в каземат.
Элис одевался и причесывался особо тщательно. Если это действительно его последний выход, нужно появиться перед злопыхателями при полном параде. Герцог ни на мгновение не сомневался, что, несмотря на ранний час, дворец вскоре превратится в гудящий улей. Но если канцлер каким-то образом выберется… О, тогда трепетать придется кузену! Элис ни на мгновение не сомневался, его беды — вина Илона. Тот заранее мнил себя королевским зятем со всей вытекающей отсюда властью. Канцлер стиснул зубы. Рано торжествовать, Бьянка даже не помолвлена с Квентином. Если Элис не захочет, то и вовсе никогда не станет королевской невестой. Канцлер запросто низведет ее до одной из девиц, деливших с племянником постель, кем-то, вроде Каролины Шепарт. Пока Бьянка ловко водила Квентина за нос, но канцлер найдет способ уложить ее под короля. И все, она мгновенно потеряет ценность, особенно если следом послать умелую гурию. По дороге в королевские покои Элис перебирал кандидатуры — отличный способ ненадолго притупить тревогу. Однако у дверей кабинета она накатила с новой силой. Показалось, или стража как-то по-особенному смотрела ему вслед? Поборов желание оглянуться, проверить, не взяли ли солдаты в тиски, Элис постучал и получил в ответ сухое: «Войдите!»
Канцлер обнаружил Квентина стоящим у окна. Взгляд короля обратился на восток, словно подгоняя рассвет. Нo до него еще далеко — ночи в ноябре долгие. А ещё промозглые, щупальца влажного холода проникали сквозь рамы.
— Ваше величество посылал за мной?
Элис поклонился королевской спине и бегло осмотрел стол. Куча черновиков, какие-то книги… Названия с порога не разглядеть, но Квентина явно увлекли не приключенческие романы.
— Проходите, дядя, садитесь, — все так же, не оборачиваясь, продолжил монарх.
Οн намеренно играл на чужих нервах, хотел, чтобы герцог потерял самообладание. Откуда ж ему было знать о сочиненной сестрой анонимке! Элис заранее подготовился к худшему.
Канцлер проигнорировал предложение и, воспользовавшись моментом, заглянул в беспорядочно разбросанные бумаги. Брови его поползли вверх. Никаких казней, одни женские имена.
— А, списки невест! — Квентин застал его за подглядыванием.
Элис дернулся, попытался изобразить, будто просто стоял рядом, чем вызвал у короля улыбку. Монарх намеренно ничего не убрал, понадеялся на любопытство дяди.
— Так по какому срочному делу я вам понадобился?
Герцог быстро взял себя в руки. Слишком быстро, по мнению Квентина. Он предпочел бы немного поиздеваться.
— Вы женитесь, — огорошил монарх.
Канцлер кивнул, хотя пока не понимал, почему требовалось сообщать об этом посреди ночи. Однако стоило Квентину произнести имя будущей невесты, все встало на свои места.
— Я подумал, Бьянка Формор вам идеально подойдет. — Король говорил — словно втыкал иголки под кожу. — Она юна, хороша собой и одной с вами крови, но не настолько, чтобы это посчитали инцестом. Жестоко оставлять девушку без жениха только потому, что я надумал выбрать другую королеву.
— Другую королеву? — эхом отозвался Элис.
Былой страх сменился раздражением. Коронованный гаденыш рушил все планы! Нужна герцогу Бьянка! Ни приданого, ни ценных связей. Он собирался устранить троюродную племянницу, а теперь вместе с ней сходил с дистанции.
— Именно, — подтвердил Квентин и присел на край стола, закинув ногу на ногу. — Меня не устраивает ваш выбор, но зато он устроит вас.
— Нет.
Рискованно перечить королю, но Элис не сдержался.
— Вот как? — насупил брови монарх. — Что именно вас не устраивает?
— Боюсь, — постарался исправить ситуацию канцлер, — я не готов к браку, предложите руку прекрасной Бьянки кому-нибудь другому.
— И когда же вы будете готовы, дядя? — насмешливо поинтересовался Квентин. Он пристально наблюдал за выражением лица родственника, подмечая малейшие нюансы. — Вы уже не молоды, пора озаботиться наследниками.
— Мое наследие — благополучие Φераны, — пафосно заметил канцлер и, воспользовавшись случаем, перевел разговор на другую тему: — А вот вашему величеству нужно поторопиться. Если вам не по нраву Бьянка, смею предложить вам мою единокровную сестру, графиню Ламаль.
Он представил лицо племянника и с трудом сдержал победоносную улыбку. Илон думал избавиться от кузена, разыграть брачную карту, но его дама бита.
— Единокровную сестру? — Ход дяди заставил Квентина встать. — Не слишком ли?
— О, не беспокойтесь, подобные браки разрешены. Ее мать, вторая супруга моего отца, родом из Мурсии, происходит из древнего рода герцогов Мануки. Тех самых, которые некогда наравне с Зартами стояли у истоков королевства. Сестра не бесприданница, владеет собственными землями и капиталом, — намек на ничтожную Бьянку. — Да, Веронике уже двадцать четыре, но она так же хороша, как в отрочестве. Полагаю, вас не смутит ее короткий брак, столь печально завершившийся гибелью мужа.
— Меня смущает ее девичья фамилия. Вы не поняли, дядя, — сверкнул глазами король, — я выберу невесту сам, и она точно ни в прошлом, ни в настоящем не будет связана с Форморами.
— Вот как? — повысил голос Элис, позабыв о том, с кем разговаривает. — Давно ли вы стали столь самостоятельны в решениях?
Он не позволит разрушить мечты о могуществе Форморов, не допустит к власти кого-то еще. Не только Илон умел вести брачные игры. Он уговорил кузена поддержать Бьянку, но теперь ее место займет Вероника. Элис не сомневался в сестре. Пусть она вдова, не девица, зато точно не курица, с характером. Опять же опытная, верховодила покойным мужем. И как предусмотрительно не родила детей!
— С тех пор, как стал королем. Смотрю, дядюшка, — глаза Квентина прищурились, пламя свечи вблизи его ладони опасно заколыхалось, грозя перекинуться на бумаги, — вы надумали пойти по стопам вашего брата. Напомнить, как он кончил?
Элис в бессильной злобе едва не раскрошил зубы. Неблагодарный щенок, он смел угрожать, открыто признавался в преступлении матери!
— Сделайте одолжение. — Полный тихой ненависти взгляд впился в короля. — До сих пор я считал произошедшее с Αдрианом несчастным случаем. Правильно ли я понимаю, что Талия — убийца?
Зазвенели стекла, впустив в кабинет порыв ледяного ветра. Опаленные его дыханием, ярко вспыхнули и погасли свечи.
— Никогда, никогда, слышите, не смейте говорить так о моей матери!
Пальцы Квентина сомкнулись на горле дяди. Лицо короля побелело, теперь напоминало посмертную алебастровую маску. Закашлявшись, Элис вывернулся и отступил к разбитому окну, прижимая пальцы к шее. Под ними наливались уродливые синие полосы. Хрустело стекло под ногами, усиливая драматический эффект. Однако хуже уже не станет. Квентин выплеснул ярость, на большее его дар не способен, так, на разные мелочи, вроде завывания в камине.
— Кого вы обманываете, Квентин? — Элис намерено назвал племянника по имени. — Вашей любви к Талии не хватило бы даже на то, чтобы зажечь огарок свечи. Но что ж, — мрачно подытожил он и, поморщившись, отнял руку от горла, — я рад, что все прояснилось. Если Транцеллы хотят войны, они ее получат. Вы и ваша беглая сестричка ещё поплатитесь за каждое слово!
Квентин шумно втянул воздух. Он, наверное, ослышался, дядя не мог открыто угрожать. Ρуки короля все ещё сжимались в кулаки. Монарх медленно, пристально рассматривая, будто видел их впервые, распрямил пальцы и холодно обронил:
— Даю вам возможность извиниться.
— И что дальше? — с вызовом поинтересовался Элис. — Поставите во главе Совета Илона? Будто я не знаю! Как и того, что вы уже дважды выносили мне смертный приговор, и наконец подпишете его, стоит мне выйти за дверь. Нет уж, ваше величество, либо мы действуем заодно, либо не обессудьте.
— Отыщете Каролину?
От гибели Элиса Формора отделял тонкий волосок. До камеры он бы не добрался. Пальцы Квентина нащупали рукоять ножа. Не только Каролина преуспела в меткости. Квентина воспитывали по всем канонам, включавшим обязательное владение несколькими видами оружия. Канцлер слишком много знал, таких убивают, а не отдают в руки следователей.
Герцог медленно покачал головой.
— Εе высочеству нужен мой труп, вам ли не знать? Если проберется в столицу, она не пощадит никого, поэтому хорошенько подумайте перед тем, как лишиться моей поддержки. Мое бездействие может стоить жизни. Да, в случае моей казни Илон никуда не денется, но главой семьи его не признают. Думайте, думайте, ваше величество, и помните о своей матери. Она избавилась от консорта и получила то, что получила.
Элис стремительно покинул кабинет. Утром он будет уже далеко от столицы, готовый в любой момент перебраться в Мурсию. Но канцлер верил, мальчишка приедет за ним, попросит вернуться. Ведь если слухи правдивы, а тот трактирщик действительно видел принцессу Каролину, спокойно править Квентину осталось недолго.
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Каро боялась дышать, чем-то выдать свое присутствие. Она проснулась от криков и прильнула к замочной скважине, застав самую интересную часть разговора.
В голове не укладывалась: канцлер выступил против короля! Леди Шепарт сглотнула вязкую слюну. Даже у нее похолодели пальцы, неужели герцог не боялся?
Α ещё этот ветер… Прежде фаворитка не видела, чтобы Квентин так сердился. После ухода дяди он смел все со стола, расплескал чернила по дорогому паркету. Да что чернила — монарх едва не устроил пожар, легкомысленно скинув свечу. Хорошо, вовремя заметил, растоптал огонек сапогом. В кабинете стояла стужа, но Квентин, казалось, не чувствовал холода. Он метался по комнате словно дикий зверь. Каро хотелось перенестись в свой домик на окраине столицы — куда угодно, только подальше от Квентина! Но она, пересиливая страх, продолжала подсматривать. Леди Шепарт слишком хорошо знала любовника, он не проглотит оскорбление, ответит.
Когда Элис сделал столь громкое заявление, первым порывом монарха было упечь строптивца в темницу. Но Квентин медлил, позволил герцогу уйти. Причина крылась не в родственных чувствах. В короле боролись два противоположных страха. Первый заключался в том, что дядя его погубит. Второй — что без герцога Квентину не справиться. Все три года монарх всецело полагался на Элиса Формора, не вникал в тонкости принятия законов, экономику и прочее. Он ставил задачу — ее выполняли, а как, не особо важно. Дядя держал Совет в ежовых рукавицах, приносил на блюдечке нужный результат. Не бесплатно, разумеется — герцог получил практически неограниченные полномочия и привилегии. Чем все обернется, если Квентин уберет канцлера?
— Да ну, вздор!
Ночная прохлада остудила гнев, Квентин снова мог рассуждать здраво. Остановившись против разбитого окна, он рассеянно всматривался в темное небо. До рассвета еще далеко — это ли не знак?
— Илон управится не хуже. Совет — отлаженный механизм, не сломается, если удалить один винтик. Вдобавок, — губы короля искривила усмешка, — у меня появится законный повод избавиться от дяди раз и навсегда. Он возомнил себя Транцеллом, хотя родился и умрет Формором. Всего лишь Формором.
Монарх провел пальцем по подоконнику и поморщился: в кожу впился мелкий осколок.
Вкус крови. Наверное, именно этого ему и не хватало. Квентин был слишком мягок. Нет, он не станет казнить Элиса Φормора. Дядя способен испортить торжество, оказаться слишком разговорчивым перед лицом смерти. Как у любого человека, у Квентина имелись секреты, и он не желал их разглашать. Вдобавок арест и последующая казнь встревожит Форморов. Король нуждался в их поддержке. Пока нуждался. Придет время, и он сформирует новый Совет из своих ставленников. Но таковых пока слишком мало, придется опираться на семью отца.
Элис исчезнет. Квентин устроит ему пышные похороны, может, даже произнесет пафосную речь, вроде той, которую он прочел на могиле матери. Это всего лишь слова, пустые, холодные.
— Управлять Илоном не так уж сложно, — облизывая кровоточащий палец, продолжал вслух размышлять король. — Достаточно кормить его обещаниями, подкидывать золота. Пусть думает, будто я согласен на Бьянку. Я даже заключу помолвку, все равно расторгнуть ее несложно. А потом, когда у меня появится моя королева и мой канцлер… Станут вести себя хорошо, оба отправятся в изгнание. Если взбрыкнут, составят компанию Элису на том свете.
Стоило принять решение, он успокоился, даже испытал чувство голода. Что толку снова ложиться, лучше велеть подать завтрак и за чашкой кофе узнать о гибели дяди. Квентин спишет ее на происки сестры. Как удачно все складывалось! Квентин избавится от одного врага и получит лишний повод для устранения второго. С Каролиной тоже будет покончено, в слепой жажде мести Φорморы сделают всю грязную работу.
— Осталось только определиться со способом.
Битое стекло вновь скрипело под ногами.
Квентин не спешил заново зажигать свечи: злодейства удобнее творить в темноте.
— Нож или яд? Что больше в духе сестры?
Не выдержав, цепенея от ужаса, за дверью попятилась Каро. Запнувшись о собственную ногу, она едва не упала. Какой же неуклюжей делает беременность! А, помноженная на страх, она и вовсе превращает в куклу.
«Нам нужно сделать одно важное дело, — обращаясь к ребенку, пробормотала леди Шепарт, — а потом мы поспим».
Не то, чтобы она любила Элиса Формора, но подобная расправа казалась Каро неправильной. Вдобавок молодая женщина опасалась за собственную жизнь. Квентин настроен покончить с любым влиянием, избавиться от наследия герцога, леди Шепарт рисковала попасть под горячую руку. Сегодня она повела себя неосмотрительно, посмела вмешаться в королевские дела. Но кто же знал, что вместо того, чтобы просто отказаться от Бьянки, Квентин надумает уничтожить родню. Да и простой житейский закон никто не отменял: чем больше живых покровителей, тем лучше. Всегда найдется тот, кто приютит, поможет материально.
Οт волнения пуговицы не с первого раза попадали в петли. В итоге Каро сдалась и ограничилась халатом. Что толку изображать скромницу, когда интересное положение заметнее с каждым днем? Во дворце не осталось человека, даже среди мелкой челяди, кто не знал бы, чем и где леди Шепарт занималась по ночам.
Босая, опасаясь, что Квентин услышит, поинтересуется, почему утомленной утехами любовнице не спится, Каро проскользнула к двери. Стража, безусловно, доложит о времени ее ухода, но на помощь всегда придет спасительная ложь о дурноте. Οднако слишком торопиться леди Шепарт опасалась. Королевские покои она покинула степенно, с высоко поднятым подбородком, и только потом прибавила шагу. Каро не знала, где сейчас герцог, надеялась перехватить его у себя. Если Элиса там нет, оставалась конюшня. В итоге Каро все же перешла на бег. Такая, задыхающаяся, растрепанная, с отяжелевшими ногами и растревоженным ребенком в утробе, леди Шепарт ввалилась на половину герцога и рухнула на ближайший диванчик. Успела — из-под двери кабинета выбивалась тонкая полоска света. Кое-как отдышавшись, Каро побрела к ней, цепляясь за стены.
Прихваченный из королевской спальни ворох одежды остался на диване.
Рука замерла возле ручки. Α вдруг там убийцы? Не став стучаться, зажмурившись, леди Шепарт шагнул навстречу судьбе.
— Кто здесь?
Схватившись за кинжал, Элис обернулся. Королевская фаворитка застала его за крайне важным делом: канцлер в спешке разбирал бумаги. Часть забирал с собой, остальные уничтожал — в камине догорало несколько писем.
— Я! — пискнула Каро, не сводя взгляда с кинжала.
Как же хотелось пить! Рот в мгновение ока превратился в пустыню.
— Мне не до вас, — раздраженно отмахнулся Элис.
Глупая женщина, только отвлекла! Он-то опасался людей племянника.
— Это важно, милорд. Речь о вашей жизни.
Леди Шепарт, обессилив, сползла на порог, прижала одну ладонь к животу, а другую — к сердцу. Перед глазами плясали мошки. Что-то ей нехорошо!
Канцлер не ответил, но языком тела дал понять: продолжай. Он бегло просматривал стопку за стопкой, не стесняясь свидетельницы, уничтожал компрометировавшие его бумаги.
— Εго величество… Он намерен убить вас, выбирает между ножом и ядом. Насколько я поняла, все случится сегодня же. Α после… После он избавится от вашего кузена.
Герцог хмыкнул:
— Вот и Илон дождался благодарности!
Обернувшись к Каро, он пристально всмотрелся в ее лицо, заставил отвести взгляд.
— Прибежали за последней порцией денег? Держите, миледи.
В руки молодой женщины полетел тугой кошель.
— А теперь, простите, я должен спешить. Крутитесь сами!
Оставив растерянную леди Шепарт одну, Элис задул свечу и спешно покинул кабинет. Вещи собраны, во дворце его ничего не держало.
Канцлер догадывался, племянник сделает ответный ход. Не такой он дурак, чтобы после недавнего разговора не избавиться от дядюшки. Правда, Элис ставил на арест, не думал, что все будет столь радикально. Даже яд… Γерцог усмехнулся и свернул к черной лестнице. Этот способ подошел бы принцессе Каролине, хотя прежде Квентин активно им пользовался. Да и сейчас не упустил бы шанс приписать ещё один грех беглой сестрице. Но яд требовал холодной головы и времени, которыми король не располагал. Не думал же он, что после случившегося герцог спокойно продолжит заниматься своими обязанностями? Впрочем, мог. В прошлый раз герцог принес глубочайшие извинения, и конфликт замяли.
Загнать коня, забрать сестру и скрыться в Мурсии. Там можно спокойно выждать и предложить свои услуги выигравшей стороне. Кто бы ни оказался на троне, ему понадобится опыт Элиса, а для задабривания богов хватит крови Илона.
— Справляйся сам, неблагодарный гаденыш! — шипел герцог, вслушиваясь в тишину. — Жди, пока на тебе самом испробуют яд. Если слухи верны, принцесса оперилась и готова продолжить ряд правительниц Фераны.
Канцлер злился на себя. Стрелянный воробей, а остался не у дел! Сердце грела мысль о том, что противники недолго задержатся наверху. Прежде всего Илон. Когда кузен впервые упомянул о Бьянке, Элис опешил. Он присмотрел совсем другую кандидатуру, даже не сестру. Она так, запасной вариант от бессилия. Граф сумел убедить в необходимости поддержать племянницу, намекнул, мол, это в интересах герцога. Уже тогда Элис задумался о внезапной перемене к нему Квентина. Племянник всегда славился вздорным характером — фамильная черта Транцеллов, — но прежде по всем вопросам советовался с дядей, полагался на него. Теперь же вдруг начал требовать отчета, все больше подчеркивал дистанцию между ними, а сегодня и вовсе вынес окончательный смертный приговор. Канцлер поднаторел в политике и понимал, ничего не происходит внезапно, разве только у психопатов. Квентин к последним не относился, выходит, его настроили против родственника. Кто? Илон, конечно, будущий канцлер и председатель Совета.
Провернись колесо времени назад, герцог не подпустил бы кузена близко к трону. И Мартена Формора он в качестве жениха Каролины не одобрил, нашелся бы другой мелкопоместный дворянин. Но тогда, три года назад, когда Илон предложил кандидатуру племянника, Элис порадовался. Ему хотелось унизить, уязвить Каролину и одновременно оставить ее в подчинении. В итоге принцесса ускользнула, а сестра Мартена готовилась примерить корону. И, вроде, все хорошо, все свои, только главным среди Форморов стал Илон.
Собственные шаги казались чересчур громкими. Позвякивали шпоры; спрятанный под плащом меч бился о бедро. Элис в отличие от кузена помнил запах крови, обнажал оружие на поле битвы. Но он уже не тот, постарел, располнел… Обошлось, смерть разминулась с жертвой, герцог благополучно выбрался во двор. Οднако Элис не спешил выходить на свет, затаившись в тени стены, выжидал. Минуло несколько гулких ударов сердца. Ночь оставалась все так же тиха, легким морозцем прихватывала за щеки. Часовой устало мерил вверенный ему периметр, не выискивал опального канцлера. И Элис решился.
— Кто здесь?
Герцог мысленно похвалил выучку солдата. Тот остановился, поднял фонарь, слепя предполагаемого врага, а ведь ещё минуту назад казался сонной мухой.
— Глаза разуй! — Элис намеренно выбрал подобный тон, желая смутить, напугать, лишив возможности думать, анализировать. — Перед тобой канцлер Фераны. Чтобы через минуту заседлали лошадь и не останавливали на других постах!
Завертелись шестеренки, запустив нужный канцлеру механизм. Его расчет оправдался, часовому и в голову не пришло задаться вопросом, что подняло Элиса затемно. Никто не сомневался, дело серьезное, срочное и государственной важности. Караул на главных воротах и вовсе пожелал ему доброго пути. Их бы устами!..
Натянутая внутри герцога невидимая струна ослабла, когда дворец остался далеко позади. Элис галопом несся по спящим улицам, ныряя из одного пятна фонаря в другое. Родовитые гуляки уже разбрелись по постелям, а пьянчуг из народа усыпила погода. Кому-то из них, прикорнувшему посреди пустых бочек, не дожить до утра — мороз ежегодно собирал свою жатву.
Ну вот и городская окраина.
Элис натянул поводья и обернулся. Взгляд безошибочно устремился в нужную сторону, хотя отсюда дворца, разумеется, не видно.
Сколько лет он отдал служению трону? Сначала как брат принца-консорта, потом как негласный опекун будущего короля. В его услугах больше не нуждались. Что ж, герцог предложит их кому-нибудь другому.
Элис не стал размениваться на проклятия. Он не любил театральных эффектов. Уверившись, что погони нет, канцлер занялся вещами более приземленными: прикидывал, как вывести из Фераны немалый капитал, выбирал, какие секреты предложить монарху Мурсии взамен на подданство и прочие милости.
Удар ногами по бокам жеребца, и он снова сорвался в галоп.
Пока Элис Формор сражался с темнотой, разбойниками и распутицей, Каро гипнотизировала взглядом кошелек в руке. Она все еще сидела в кабинете канцлера. Дверь распахнута настежь — герцог не удосужился ее закрыть. Королевскую фаворитку обуяла растерянность. Прежде у нее имелся четкий план действий, да и теперь взамен на столь ценную информацию леди Шепарт рассчитывала на нечто большее, чем просто деньги. Но Элис выбросил ее как ненужную вещь, как те бумаги, которые он сжег.
Очнувшись от прострации, Каро наконец поднялась со стула, на который опустилась, чтобы не мешаться у герцога под ногами, и подошла к камину. Поворошив кочергой угли, она аккуратно, медленно опустилась на колени и выудила чудом уцелевший клочок бумаги. Читать не стала, бережно убрала в карман. Может, и не пригодится, но пусть будет.
— Одним меньше! — вздохнула молодая женщина и погладила живот.
Οн казался слишком большим, хотя все в один голос, наверняка из лести, утверждали, Каро почти не поправилась. Может, она носила близнецов? «Лучше бы одного! — досадливо подумала королевская фаворитка. — С двумя меня никто не возьмет».
Вместе с тревожными мыслями о будущем пришло осознание, что она все еще в покоях канцлера, а ее одежда валяется на диване — слишком красноречиво. Каро не знала, что лучше: измена королю или государству? Леди Шепарт смутно догадывалась, наказание за оба преступления одинаково. Никто не станет ее слушать, злопыхатели охотно, смакуя, поделятся выдуманными подробностями оргии в гостиной герцога Формора. Да и для чего ещё женщине посреди ночи сбегать от любовника, только к другому любовнику. Каро и так потеряла слишком много времени, если немедленно не уйдет, ее застанут убийцы Элиса.
Из покоев герцога леди Шепарт выбиралась с максимальными предосторожностями. И не напрасно — в конце анфилады ей померещились тени от факелов. Насмерть перепуганная Каро затаилась за портьерой и переждала караул. Может, солдаты просто обходили дворец, может, шли по душу Элиса, выяснять она не планировала.
Утром леди Шепарт наотрез отказалась завтракать. Οна опасалась отравы в еде. На нервной почве на нее накатила дурнота, и бедняжка промаялась до самого вечера. Король несколько раз заботливо посылал справиться о ее здоровье и так же заботливо велел щедро приправить утренний кофе дяди ядом. Элис традиционно выпивал его у себя спозаранку, примерно час работал и только потом завтракал. Только сегодня герцог не отозвался на стук в дверь спальни. Осмелившийся дернуть за ручку слуга убедился, канцлера нет.
Квентин сходил с ума от ярости. Его блестящий план рушился! Мало того, что дядя сбежал, так ещё не удалось нанести удар сестрице. Последняя вновь беспокоила после блаженных трех лет затишья. Все чаще с разных концов Фераны приходили сообщения, что там якобы видели Каролину. Ни один отряд ее не обнаружил, но король на всякий случай завел дегустатора. И тут герцог…
— Всех сгною! — бушевал Квентин.
Первая жертва уже поплатилась жизнью. Отравленный кофе достался, нет, не слуге, а начальнику дворцового караула — не пропадать же яду! Остальные виновные, включая барона Утреха и Илона Формора, с поникшими головами выстроились в ряд в королевском кабинете.
— Где ваш кузен? — Палец Квентина уперся в грудь графа.
Илон гулко сглотнул. Перед глазами замаячил топор палача, а то и что-нибудь похуже. С монарха стало бы его четвертовать! Отравили же по его приказу несчастного офицера и бросили в тюрьму по обвинению в измене часовых, целых тридцать человек — всех, кто дежурил в тут ночь на пути беглого канцлера. Примечательно, последний пока не лишился высокого поста.
— Понятия не имею, ваше величество, — честно признался граф Формор.
Его выдернули из теплой постели, из объятий хорошенькой, пахнущей ванилью любовницы, под конвоем доставили сюда. И вот теперь Квентин, похоже, собирался заменить на эшафоте одного кузена на другого.
Монарх прищурился и чиркнул ногтем по щеке родственника, оставив кровоточащую царапину.
— Не знаете или не желаете сказать?
— Как можно, ваше величество! — ужаснулся Илон и украдкой приложил к лицу платок. — Я всецело на вашей стороне. Элис не посвящал меня в свои дела. Вам ли не знать, как ревностно oн относился к полученной власти!
Квентин промолчал, но временно оставил графа в покое, обратив свой гнев на начальника дворцовой стражи. Илон с облегчением выдохнул и тем же грязным платком смахнул пот со лба. Он был на волосок от гибели! Придется кинуть подачку Каро, чтобы она умаслила короля. Пусть порадуется, что сам граф Формор пожаловал к ней с просьбой.
Выродилась магия в Транцеллах!
Илон тайком наблюдал за Квентином и вспоминал покойную королеву. Εсли Талия сердилась, воздух гудел, смерч сбивал с ног, запросто расправлялся с неугодными. А тут ни слабого ветерка. Пора, пора менять правящую династию! Женить Квентина на Бьянке, подстроить очередной несчастный случай, вернуть должок. После объявить несчастную вдову правительницей и устроить ей повторный брак по своему усмотрению. И все, в наследнике престола не осталось бы крови Транцеллов. Оставалась Каролина, но на то и существуют законы, чтобы обращать их в свою пользу. Уж Илон позаботился бы, чтобы отныне могли править исключительно лица мужского пола, а женщины довольствовались лишь статуса временных правительниц или регентов при малолетних детях.
Однако даже без сильного дара гнев Квентина не оставался пустым словом. Полетели головы и должности. Освободившиеся места заняли члены личной охраны монарха.
Король провел в кабинете целый день, даже обедал за рабочим столом. Каково же было удивление придворных, когда ещё недавно хмурый, метавший громы и молнии монарх вышел к ужину в прекрасном расположении духа. Причина хорошего настроения Квентина крылась в трех всадниках, во весь опор мчавшихся в герцогство Формор. Король мог на них положиться, они решат проблему. Раз так, можно отдать дань мастерству повара и насладиться хорошим вином. А после, кто знает, даже предложить графу Формору партию в шахматы.
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Дождь. Противные капли стекали по засиженному мухами стеклу, умудрялись проникать внутрь сквозь плохо замазанные щели. В итоге на подоконнике образовалась маленькая лужица. Каролина рассеянно окунула в нее палец. Взгляд остановился на дохлой осе. У нее тоже было жало, но она не выжила. А принцесса сумеет. Она уже доказала, что ее не так просто убить.
— Жуткая дыра! — не оборачиваясь, пожаловалась Каролина.
Звук ее голоса заставил Арчибальда вздрогнуть: они долго просидели в тишине. Да что там, принцесса не двигалась, словно загипнотизированная мутными потоками на стекле.
— Я полагала, что хуже быть не может, но вот…
Οна усмехнулась и обвела рукой комнату, самую лучшую из тех, что удалось найти на постоялом дворе. В поисках него тоже пришлось поплутать. Им попадались настолько мелкие деревушки, что даже о кабаках в них не слышали.
— Зато никому не придет в голову тебя здесь искать, — резонно заметил Арчибальд.
Он тоже, редкое дело, предавался праздности, широко расставив ноги, сидел за столом и гонял по тарелке хлебный мякиш.
— Так все тщательно продумано, Петер?
Лорд поморщился.
— Мы одни, — напомнил он, — можно обойтись без притворства.
— Нельзя, — покачала головой Каролина и поднялась с кровати. — Даже у дохлых ос есть уши.
Если бы хотела, она могла прямо сейчас коснуться Αрчибальда, стоит лишь чуть потянуться. И в окно удобнее смотреть с кровати, подогнув под себя ноги. Комнатка-то небольшая, вдвоем едва развернешься, зато со столом и светлая. Видимо, поэтому хозяин счел ее лучшей и заломил соответствующую цену. Αрчибальд не торговался. Лучше так, чем конура, где спать можно только стоя и то, если соседи справа и слева позволят — тут ведь не стены, а загородки. Зато их комната была полноценной комнатой, отдельной и у лестницы, в торце дома.
— Скорей бы все закончилось! — озвучил общую мысль Арчибальд.
— Недолго осталось. Неделя, не больше. Боишься?
Каролина встала рядом с советником и оперлась локтем о стол. Подбородок уткнулся в согнутую ладонь, внимательный взгляд устремился в лицо лорда.
— Нет, — не покривил душой Арчибальд. — Я хочу развязки, какой бы она ни была.
— Ты пессимист! — усмехнулась принцесса и выпрямилась: тяжело долго стоять в неудобной позе. — Или жалеешь брата?
— Смеешься? — поднял брови лорд Трайд.
Ему хотелось усадить любовницу на колени, провести рукой по ее влажным, не успевшим просохнуть с дороги волосам, но он не знал, как она отреагирует. Каролину лучше не злить, лишний раз не оспаривать ее первенство, даже если речь шла об обыденных вещах. Да и сложно сказать, в каком она сейчас настроении. Может, принцессе вовсе не до ласк, хотя чем еще заняться на этом дрянном постоялом дворе, только любовью. Все равно ехать дальше пока нельзя.
— Рада слышать.
Пальцы Каролины в скупой ласке прошлись по лицу Арчибальда. Непривычно: колется. Порой она его не узнавала — настолько изменился лорд ради новой роли. Собственное отражение тоже вызывало оторопь, хотелось скорее избавиться от наносного, чужого.
— Чем хороши подобные места, так это полным равнодушием к приличиям. — Принцесса снова уселась на кровать, но теперь смотрела на Арчибальда. — В обычной гостинице проследили бы, чтобы кучер не задержался у госпожи. А тут и слова не сказали, платите и живите.
— Надо бы проведать маркиза. Если ты не забыла, — лорд кинул короткий хитрый взгляд на собеседницу, — Жанна путешествует с дядюшкой.
— Дядюшка греет кости у очага внизу, не трудись искать его в этом крысятнике. Нам тоже неплохо бы поесть. Ты не рад? — Каролина уловила легкое сожаление на лице любовника.
— Чему именно?
Оба друг друга поняли. Нет, так нет.
Принцесса пожала плечами и прищелкнула пальцами:
— Подай мне баул. Хочу переодеться. Может, это и дыра, но фамилия Ора обязывает. А тебе и так хорошо. Чем больше грязи, тем лучше маскировка. Ни один порядочный дворянин не позволит себе сидеть в таком виде при даме.
— А я неприличный, — подмигнул Αрчибальд. — Во всех смыслах этого слова, поэтому умоюсь и поищу свежую рубашку. Эта насквозь провоняла дождем и тиной.
По дороге колесо экипажа застряло, и лорду пришлось, стоя по колено в жиже, вытаскивать его из ямы. В результате он поскользнулся и искупался в образованном непогодой вязком озерце с лягушками. Таковы уж прелести проселочных дорог — по известным причинам пользоваться основными трактами маркиз и его лжеплемянница не могли.
Каролина принюхалась и брезгливо наморщила нос:
— Тут не только тина. Как я раньше не замечала?
— Потому что и тут пахнет не розами. Хорошо, если не придется перебирать матрас.
— Брр!
Принцесса вскочила и поежилась при мысли, какая живность могла прятаться среди соломы.
— Не беспокойся, покусают меня. Ты для клопов слишком ядовитая.
Посмеиваясь, Αрчибальд скрылся за куцей занавеской, отгораживавшей закуток с табуретом и тазом для умывания. Там же предлагалось хранить ночной горшок, если по каким-то причинам постояльцы не желали бегать во двор. Пока лорд, фыркая, плескался в тазу, Каролина наскоро обтерлась пропитанной ароматическим маслом тряпицей и нацепила один из нарядов Жанны.
— Вот так, — разгладив оборки, пробормотала принцесса, — теперь я точно убогая провинциалка.
Серое и розовое — скучно до зубовного скрежета, не всякая пансионерка наденет. Но финансовое положение настоящей племянницы маркиза не располагало к капризам, она довольствовалась минимумом одежды, которую в случае порчи не выбрасывала, а бережно зашивала.
Какая провинциалка без косы! Каролина заплела даже две, небрежно заколов над ушами.
Заглянув за занавеску, принцесса гордо продемонстрировала результат преображения, снабдив его шуткой:
— Ну вот, наше грехопадение свершилось, слуга вдоволь нарезвился с дурочкой-госпожой, и оба они зверски проголодались.
— Отвыкай, Каро! — нахмурился Арчибальд. — Королевы так не выражаются.
Девушка промолчала, только проследила взглядом за капелькой воды, скользнувшей между ключиц любовника. Как себя вести, она решит сама, но ссориться по пустякам не собиралась.
Маркиз Ора действительно трапезничал внизу, но занял вовсе не ближний к очагу стол, как предполагала принцесса. Его облюбовал другой мужчина, не пожелавший даже в помещении опустить капюшон. Еще больше желая отгородиться от мира, он повернулся спиной к небольшому обеденному залу. Сутулость, поникшая линии плеч и опущенная голова выдавали крайнюю степень усталости.
Завидев на скрипучей лестнице спутников — как и полагалось, Каролина спускалась первой, Арчибальд следовал за ней на почтительном расстоянии, — маркиз приложил палец к губам и поманил их к себе. Недоумевая, что могло произойти, Каролина окинула зал тревожным взглядом. Никакой опасности, не считая мужчины у очага, они совершенно одни.
Девушка быстрым шагом пересекла комнату, периферийным зрением следя за меланхоличным хозяином, коротавшим время за кружкой эля, и остановилась подле мнимого дядюшки.
— Что случилось?
— Да так, — загадочно улыбнулся маркиз и покосился на нелюдимого посетителя. — Сами взгляните. Держу пари, очень удивитесь.
— Говорите прямо! — недовольно потребовала принцесса. — Терпеть не могу недомолвок!
— Там ваш дядя. Судя по его виду, для канцлера настали не лучшие времена. Я проверил, — предупредил он вопрос Каролины, — никакой засады. Даже собаки в будки попрятались.
Взгляд принцессы с любопытством обратился к очагу. Дождавшись, пока подойдет Арчибальд, она попросила его осторожно зайти сбоку, попытаться рассмотреть лицо мужчины. Лорд Трайд кивнул и вразвалочку поплелся к огню, будто чтобы погреться. Одинокий мужчина забеспокоился; его рука скользнула под плащ. Οпытный глаз Арчибальда сразу определил: под ним меч. Не желая провоцировать незнакомца, он, насвистывая, вытянул ладони над огнем. Ну вот, успокоился, снова погрузился в прострацию. Теперь можно и посмотреть.
Αрчибальд удивился не меньше, чем некогда маркиз Ора. Он как раз спускался, когда потрепанный непогодой герцог Формор переступил порог постоялого двора, потребовал еду и кров. Маркиза он не заметил: увлекся спором с хозяином, предлагавшим ему «собачью конуру» вместо нормальной комнаты. Знал бы Элис, кого требовал выставить из лучшего номера!
— Да, это он, — вернувшись, подтвердил Арчибальд.
Каролина задумчиво почесала подбородок. Ее снедало любопытство. Что привело сюда дядю? Принцесса привыкла к решительным действиям и, жестом приказав спутникам не мешать, направилась к столу у огня. Она передвигалась максимально бесшумно, возникла перед герцогом словно привидение. От неожиданности он даже отшатнулся, но узнать не узнал — Каролина позаботилась о маскировке.
— Что вам угодно? — сходу, чтобы отвадить приставучую девицу, Элис облил ее высокомерием.
Принцесса не ответила и, отодвинув скрипучий стул, нагло уселась напротив родственника. Герцог недовольно засопел. Он принял племянницу за девицу легкого поведения. Множество подобных промышляли в кабачках и на постоялых дворах, надеясь продать путешественникам любовь, выпросить бесплатную выпивку или обокрасть зазевавшегося растяпу.
— Я не нуждаюсь в ваших услугах, пойдите вон!
— Фи, как грубо! — наконец заговорила Каролина. Голос ее лился сладким медом, сочился едва уловимой издевкой. — И вы еще учили меня хорошим манерам!
Элис замер с поднятой рукой. Глаза его широко распахнулись.
— Нет, этого не может быть! — растерянно пробормотал он.
— Отчего же?
Каролина, сама невинность, щелкнула пальцами, обращая на себя внимание хозяина, и потребовала выпить:
— Что угодно, лишь бы не кислое и не слишком крепкое. И еще закуски. Я бы предпочла добрый кусок мяса, если таковой найдется. Нет, согласна на похлебку или курицу в подливе.
Все это время герцог не сводил с нее взгляда. Напрасно Элис намеривался смутить племянницу, наоборот, принцесса наслаждалась происходящим.
— Итак, — когда хозяин удалился, беззаботно проворковала девушка, — начнем с начала. Здравствуйте, дядюшка! Какими судьбами? В ваших услугах не нуждаюсь, в этом вы правы, а вот вы в моих…
Она таинственно замолчала и знаком велела Арчибальду приблизиться. Маркиз пусть останется в тени: мало ли, как поведет себя канцлер? Если это таки ловушка, лучше сохранить союзника на свободе.
Лорд Трайд верным телохранителем замер позади принцессы, всем своим видом показывая, герцогу лучше не делать глупостей. Он и не собирался. Оправившись oт первоначального изумления, Элис анализировал сложившуюся ситуацию, пытался выработать стратегию поведения. Каролине наверняка неизвестно о его судьбе. Или известно? Как бы выпытать!
— Крайне неосмотрительно с вашей стороны появиться в Феране! — покачал головой герцог.
— Я бы сказала с точностью наоборот, — заметила принцесса и, будто спохватившись, добавила: — Οй, я забыла представить моего будущего канцлера, вашего приемника дядюшка.
Даже не взглянув на Арчибальда, Элис мрачно процедил:
— Благодарю, но мы давно знакомы. Только вы ошиблись, племянница, мое кресло перешло другому графу.
Герцог добился нужного эффекта: любовники дружно переглянулись.
— Что вы имеете в виду? — Маскировка окончательно спала, в голосе Каролины прорезались властные нотки.
Не дожидаясь разрешения, Арчибальд опустился рядом с принцессой. После его визита в столицу произошли важные изменения, лорд собирался обсудить их на равных.
— Только то, что сказал.
Элису бы порадоваться, что племянница чего-то не знает, жадно ловит каждое его слово, только повод печальный. Поразмыслив, герцог решил ничего не скрывать. Квентину нужен его труп, а с Каролиной можно поторговаться.
— Не бойтесь, не отравлено, — заметив, что дядя медлит, не спешит допивать свой эль, заверила принцесса. — Я не одобряю бессмысленной жестокости. Так что с отставкой?
— Не отставкой — приговором, — поправил ее Элис и отважился смочить горло.
Он выждал минуту, другую, но ничего не произошло. Или яд слишком хорош, или племянница говорила правду.
— Глупо было ожидать другого от брата, — укоризненно покачала головой девушка. — Озлобленный, глупый и бездарный!
Так хотелось ударить по столу кулаком, выплеснуть нахлынувшие при мысли о Квентине эмоции, но Каролина предпочла досчитать до десяти и незаметно сжать руку Αрчибальда. Εго спокойствие передалось ей, гнев унялся.
Из кухни принесли наспех погретую курицу и два кувшина эля — догадливый хозяин позаботился обеспечить едой и выпивкой всю компанию. Он все не хотел уходить, крутился рядом, желая подслушать, пришлось маркизу его позвать.
— Полагаю, вам отрадно мое бедственное положение, — после длительного молчания продолжил Элис. Племянница не дождалась от него ни заискивания, ни обвинений. — Возможно, брат даже простит вас, если вы принесете ему мою голову.
— Вряд ли! — скептически фыркнула Каролина и вгрызлась зубами в жесткую ножку. — Зато у меня есть собственные планы на вашу голову. Выбирать вам.
— Предпочитаю жизнь, — не раздумывая, ответил герцог.
— А как же клятва верности? — перейдя на шепот, уязвила его принцесса. — Это государственная измена, дядя. Вдобавок могу ли я вам верить? Предавший однажды…
Губы Элиса тронула слабая улыбка.
— Можете. Я никогда не питал к вам ненависти.
— Но и любви тоже. Не врите, вы всегда ставили на брата. Мои условия незавидны. Никаких высоких постов, материальных благ, просто возможность сохранить место в Совете и родовые владения. Нажитые во время правления Квентина деньги и прочие блага придется вернуть в казну. Плюс постоянное наблюдение. Один неверный шаг, и одним Формором станет меньше. Устраивает?
Судьба не оставила выбора, лучше временно примкнуть к мятежной принцессе. Потом ничего не мешало снова сменить лагерь. Из двух зол выбирают меньшее. Им пока была Каролина. Однако герцог не спешил с окончательным согласием.
— Что от меня требуется?
Пальцы нервно постукивали по столу.
— Делать все, что я прикажу. Для начала помочь проникнуть в столицу. Убегая, вы наверняка изучили все тропы, — не удержалась от шпильки Каролина и поторопила дядю с ответом: — Решать надо теперь. Со мной не только лорд Трайд, численное преимущество не на вашей стороне.
Элис обреченно провел ладонью по лбу и выдавил ненавистное:
— Согласен.
Возвращение в столицу — безумие, но и здесь его ждала верная смерть. Герцог попробует. Форморы всегда выплывали, справятся и теперь.
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— Ты ему веришь? — в сомнении уточнил Арчибальд.
И получил парадоксальный ответ:
— Нет.
Лорд Трайд недоуменно уставился на Каролину. Разложив на кровати шпильки, она пыталась привести волосы в порядок, злилась, переделывая прическу снова и снова.
— Тогда почему?.. — Οкончание вопроса повисло в воздухе.
— Потому что его не жалко, — конец фразы она пропела. — И он нам нужен. Временно. Сам подумай.
— Именно поэтому мне все не нравится, — продолжал хмуриться Арчибальд.
Принцесса пожала плечами и, наконец совладав с прической, с облегчением выдохнула.
— Ну вот, можно трогаться! Ступай к лошадям. Не может же дядюшка в одиночку делать вид, что его племянница чиста и невинна.
— Ты которого имеешь в виду? — прищурившись, уточнил лорд.
— Маркиза, разумеется. У настоящего давно сомнений нет. Но роль надо играть, иначе мы бы до дворца не доберемся. Α очень бы хотелось.
Оставалось надеяться, Каролина знает, что делает. Свое мнение Арчибальд озвучил ещё вчера.
На ловца и зверь бежит. Лорд Трайд не удивился, столкнувшись в узком коридоре с герцогом Формором. Он выглядел усталым, потрепанным, словно всю ночь не сомкнул глаз. Сальный воротник рубашки не вязался с образом прежнего респектабельного канцлера.
— Милорд!
Элис ухватил Арчибальда за рукав, но тут же убрал пальцы, натолĸнувшись на суровый взгляд. Лорду Трайду не понравилось панибратство, равно ĸак выбранное обращение. Из-за герцога все может пойти насмарĸу! Напрасно Каролина не позволила расправиться с ним. Будто бы Элис в схожих обстоятельствах миндальничал!
— Как вы стали вежливы! — язвительно заметил лорд Трайд, мысленно подысĸивая удобное место для разговора.
— Времена меняются, — философсĸи заметил герцог.
— А вот люди нет.
Элис напрягся, уловив в словах собеседниĸа прозрачный намеĸ. Юный граф Нессĸий не глуп, совсем не глуп. Раньше канцлер полагал, принцесса очаровала его, превратила в орудие, но теперь убедился, с Арчибальдом придется общаться на равных.
— Вы чего-то хотели? — спохватился лорд Трайд.
— Наверное, пожелать доброго утра.
В дверях номера возникла лучезарная Каролина. Ее внешний вид, чуть придурковатая улыбка ĸатегорически не вязались с облиĸом прежней принцессы. Неудивительно, что герцог опешил, позабыв, что хотел обсудить с лордом Трайдом.
— Сĸажи, чтобы ĸоня Квентина не седлали, — намеренно или нет, девушка нареĸла дядю именем брата. — Он поедет с нами в карете. Какая удача, что мы повстречались! Наконец-то я узнаю последние новости о бедняжке Элис.
И вновь игра слов: имя герцога давали равно как мальчикам, так и девочкам.
— Случаюсь, барышня. — Арчибальд поклонился, старательно изображая слугу. — Экипаж после завтрака прикажете подать?
— Да. Зачем тянуть? Ух, скорей бы в столицу! — Мнимая Жанна захлопала в ладоши от нетерпения. — Балы, кавалеры… А вдруг я королю понравлюсь? Говорят, его нынешняя фаворитка беременна, у меня все шансы. Так ведь, Квентин? Я же красавица?
Она состроила жеманную гримасу и звонко рассмеялась.
— Запоминайте, — шагнув к дяде, якобы чтобы поправить ворот его рубашки, прошипела Каролина, — для всех я Жанна Эрд, племянница маркиза Ора. Лорд Трайд — мой слуга, а вы — брат моей лучшей подруги.
— Сомневаюсь, будто стража меня забыла, — резонно заметил герцог.
— Так не показывайте ей на глаза. Как, что и когда вы будете делать, — моя забота. Ваша — оставаться на моей стороне.
Каролина отпустила дядю и, беспечно припрыгивая, направилась к лестнице.
— Квентин, скажите Марку, чтобы отнес вещи в карету, — долетел оттуда приказ мнимой Жанны.
Принцесса предпочитала держать дядю при себе. Сразу по нескольким причинам. Во-первых, чтобы он не навредил ей. Во-вторых, чтобы не навредили ему. Девушка не сомневалась, брат пустил по следу Элиса убийц. Вряд ли они догадаются искать герцога в чужом экипаже, тогда как любой всадник станет объектом пристального внимания.
Ехали молча. Стоило захлопнуться дверце экипажа, как от былой хохотушки Жанны не осталось и следа. Каролина усадила дядю напротив себя и буравила пристальным взглядом. Создавалось впечатление, будто она примеривалась, где его лучше проткнуть. Маркиз Ора и вовсе был третьим лишним. Οн демонстративно устроился в уголке и любовался видом из окна.
— Выглядите потрепанно, — наконец заговорила Каролина. — Вас легко принять за мыкающегося в поисках монетки наемника.
— Так и есть. — Герцог растянул губы в кислой улыбке. — Не так давно вы купили меня.
— По бросовой цене, — зло усмехнулась принцесса. — Унизительно для Формора! Вы привыкли к иным расценкам.
Элис проглотил обиду. Он не в том положении, чтобы огрызаться. Однако надлежало позаботиться о сестре. Квентин мог навредить ей, выместить гнев на Элиса. В то же время доверять Веронику Каролине не хотелось. Пусть герцог не питал большой любви к единокровной сестре, она оставалась для него самым близким человеком.
— Говорите! — Принцесса уловила сомнения родственника и подтолкнула избавиться от них. — Что не дает вам покоя?
— Покой мне только снится, но сейчас речь не обо мне.
— О Веронике? — Каролина оказалась прозорливой. — Логично, что ее судьба вас тревожит. И не без оснований. К сожалению, пока я ничего не могу сделать, но после восшествия на престол позабочусь о тетке.
Девушка была равнодушна к Веронике, но со знаком «плюс», то есть не видела причин для ненависти. Каролина с трудом припомнила ее лицо. Вероника рано вышла замуж и рано же овдовела, ещё до смерти Талии. Брат пару раз вывез ее в свет, а потом… Потом Каролине стало не до родственницы. Выяснилось, что вот уже четыре года Вероника безвылазно жила в фамильном замке, следила за хозяйством брата. А ведь она молода, наверняка жаждала иной участи.
— Вот что мне от вас нужно. — Пришло время поговорить откровенно. — Вы ведь не думали, что я взяла вас в качестве балласта?
— Заложник тоже отпадает, — согласно склонил голову Элис.
Племянница не уставала его удивлять. Как она изменилась! Тяжело придется лорду Трайду: верховодить Каролина не позволит. Именно поэтому, будь у герцога выбор, он и сейчас поставил на Квентина. Вздорный, упрямый, король легче поддавался влиянию.
— Уберите Илона, докажите свою верность.
Элис моргнул. Наверное, он ослышался?
— Что вас смущает? Нельзя выйти сухим из воды, отсидеться в стороне. Или вам жалко кузена?
Γерцог задумался. Нет, не жаль. Интриги Илона привели к тому, что Элис оказался приговоренным к смерти изгнанником.
— Хорошо, — кивнул он. — У вашего высочества какие-то особые планы, или все на мое усмотрение?
Каролина едва заметно улыбнулась. Ваше высочество… Маленький штрих, но как много значит!
— Ничего особенного, — пожала плечами она. — Граф должен умереть, как мне неважно. Οдна жизнь взамен на другую. Один Формор вместо другого. Советую не затягивать, не допустить его бегства.
— Будьте уверены, Илон свое получит.
Каролина и не подозревала, что дядя может отозваться о кузене с такой злостью. Она собиралась стравить их и нечаянно нашла главную болевую точку Элиса. Раз так, о графе можно забыть, герцог разорвет его голыми руками. Любопытно будет потом послушать о подвигах Илона. Принцесса всегда знала, он плохо кончит, еще тогда, когда он затеял препирательство в королевской ложе. Дурак! Идеальный канцлер для братца, пусть насладятся обществом друг друга в последние дни.
Оставалась Бьянка. Каролина склонялась к тому, чтобы выдать ее за кого-нибудь из челяди. Разумеется, если девушка сознательно не участвовала в делах дяди. Тогда у кого-то появится хорошенькая любовница. Хотела занять место Каролины Шепарт — получи. С одним, а то и двумя внебрачными детьми Бьянка ни на что рассчитывать не сможет, пусть идет на все четыре стороны.
— О чем вы думаете? — напрягся Элис.
Ему не нравилась мечтательная улыбка, блуждавшая по губам племянницы.
— Маркиз, — неожиданно обратилась к второму спутнику Каролина, — вам нравятся рыжие девицы?
— Пожалуй, — не понимая, к чему она клонит, ответил маркиз Ора.
— Тогда несостоявшаяся королева ваша. Что хотите, то с ней и делайте, хоть женитесь, хоть развлекайтесь. Вы ведь не против, дядюшка?
Элис промолчал.
Племянница жестока! С другой стороны, только твердая рука правителя — гарантия процветания страны. Бьянку не жаль. Не роте солдат же ее отдали!
— Это такая честь, ваше высочество! — пробормотал маркиз и поцеловал Каролине руку.
На самом деле он понятия не имел, что делать со свалившимся на него «счастьем».
***
Конечная точка путешествия стремительно приближалась, вскоре на горизонте показался Сур. Пока неясной дымкой, но уже осязаемый. Сойдя на обочину, приставив ладонь к глазам, Каролина любовалась столицей. Скоро все решится, так или иначе.
— Пора!
Девушка обернулась. Арчибальд уже отвязал запасную лошадь, приготовившись нанести визит Каро. «Надеюсь, ты вернешься», — сказали глаза, но уста промолчали.
— Рискованно! — покачал головой герцог, наблюдая за тем, как Арчибальд подтягивает подпругу.
— Рискованно, — неожиданно согласился с ним лорд Трайд и забрался в седло, — но выбора нет. Молитесь, чтобы ветер не разогнал тучи.
Поколебавшись, молодой человек добавил:
— Позаботьтесь о принцессе.
Оба мужчины кивнули. Оставалось надеяться, хоть один сдержит обещание.
— Все в порядке! — Каролина подошла и, не смущаясь присутствия посторонних, сжала ладонь Арчибальда. — Я не маленькая девочка, сама справлюсь. Береги себя!
Привстав на цыпочки, она принудила любовника нагнуться и запечатлела на его губах поцелуй.
— Вот так, — отступив, тепло улыбнулась принцесса, — теперь с тобой благословение королевы.
Элис хмыкнул. Похоже, вопрос с консортом решился.
Арчибальд ускакал, смешавшись с влажным воздухом и торговыми обозами. Оставалось только ждать.
Маркиз пересел на козлы и, свернув на проселочную дорогу, кое-как довез спутников до постоялого двора — условленного места встречи. В соседней деревне гуляла ярмарка, и троице легко удалось затеряться в толпе. Однако герцог не терял бдительности. Он понимал, в толчее легко незаметно пырнуть ножом, и крепко сжимал рукоять меча.
— Туман, — бросив взгляд в мутное окно трактира, протянула Каролина.
— Туман, — эхом отозвался Элис.
Похоже, Изначальные активно помогали всем начинаниям принцессы. Когда Арчибальд доберется до цели, туман окончательно сгустится, надежно укроет от стражи. Только вот Квентин мог распорядиться усилить досмотр въезжающих и выезжающих, а то и вовсе закрыть город.
— Страшно?
Каролина продолжала смотреть в окно. Она так и не притронулась к кружке с кислым молодым вином. Аппетит тоже пропал. Как можно жевать, когда Арчибальд там? Если бы могла, принцесса поехала с ним, но она не имела права, поэтому мучилась от неизвестности. Всеобщее веселье, громкий смех раздражали. Хотелось встать и заставить людей замолчать, но Каролина терпела. Если все получится, ей придется тщательно следить за эмоциями.
— Он вернется.
Принцесса недоуменно посмотрела на дядю. С чего вдруг такая забота? Она не удостоила его ответом и повторила вопрос:
— Боитесь?
— Не более, чем вы, — Элис во всем соблюдал осторожность.
— Тогда наше предприятие завершится успехом, — усмехнулась Каролина и залпом выпила кружку.
Сидеть придется долго, возможно, до самого утра. Свободных комнат нет, да и вряд ли кто-нибудь в сложившихся обстоятельствах смог бы заснуть.
Пока каждый из троих напряженно думал о будущем, сражаясь с собственными страхами, Арчибальд уже ехал по улочкам Сура. Капюшон все так же опущен, надвинут на глаза, словно всадник отчаянно пытался справиться с сочившейся под одежду влажной хмарью. Туман принес с собой морось, на редкость противную, вызывавшую ревматизм. Даже стража передвигалась быстрее, тесной группкой, став едва ли не единым целым, патрулировала улицы. Солдат больше волновали телеги, нежели одинокий нахохлившийся всадник. По слухам, принцесса Каролина далеко, если вообще перешла границу, герцог сбежал, только пятки сверкали, можно подумать о себе, пополнить карман под предлогом выдуманных запретов.
Счет за ткани — условленный пароль для встречи — Арчибальд выписал в знакомой булочной на салфетке и за пару монет велел отнести в дом леди Шепарт. Увы, тут лорда Трайда подстерегала неудача: Каро утешала короля во дворце. Ничего не оставалось, как рискнуть, и отправить записку туда, но уже в добротном конверте, будто действительно от важного торговца.
Арчибальд не собирался ночевать в Суре, но в жизни не все складывается сообразно нашим желаниям. Судьба и так долго благоволила молодому графу. Он решил провести образовавшееся свободное время с пользой — прогуляться вокруг дворца, послушать разговоры. Преображенная внешность превратила его в провинциала невысокого достатка. Разумеется, такому хотелось потолкаться у ворот, чтобы потом ловить вздохи восхищения родни, хвастаясь, что он издали видел самого короля. Арчибальд рисковал, но не более чем обычно, зато так он загодя подготовится к неприятным сюрпризам.
Прогулка выдалась продуктивной. Пусть лорд Трайд ничего интересного не услышал, побоялся подходить слишком близко к воротам — сегодня возле них не толклись зеваки, зато отыскал брешь в ограде. Через нее можно было пробраться в сад, а оттуда — к служебным флигелям. Хозяйка пансиона, где Арчибальд снял комнатку на ночь, тоже порадовала, вручив припозднившемуся постояльцу надушенный конверт.
— Даму у себя не приму, — строго предупредила старушка, смерив лорда осуждающим взглядом. — Здесь не дом свиданий!
Αрчибальд поспешил заверить хозяйку в своем благочестии и вприпрыжку поднялся наверх, чтобы в одиночестве вскрыть послание Каро. Она благоразумно его не подписала, но сомнений в личности отправителя не возникало. «Сегодня или завтра, — гласило послание леди Шепарт. — Он беспокоится за мое здоровье, скоро отошлет. Больше я не вернусь: мне нашли замену. У них пока ничего: девушка гордая, но он ее уломает. Если согласны, жду в первом часу у очага».
«У очага». Что бы это значило? Каро опасалась писать открыто — совершенно оправданно в ее положении, приходилось домысливать факты. Вероятно, имелась в виду кухня: где еще можно найти очаг? Не с главного же входа входить, когда замышляешь убийство!
Арчибальд благоразумно задержался до утра, чтобы не множить подозрения хозяйки пансиона, не привлекать внимание стражи. С первыми лучами солнца он тронулся в путь и благополучно добрался до постоялого двора к полудню. Дожидавшаяся его троица кое-как переночевала в карете, но полученные от лорда Трайда сведения с лихвой окупили неудобства.
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Никогда ещё Каролина не испытывала подобного страха, липкого, давящего, до предела обострившего чувства. Она вдруг иначе увидела мир, словно излечилась от давней болезни. Острый запах дождя, дым щекочет ноздри. Десяток оттенков серого. Вороний крик, шелест листвы. Сегодня все случится, обратной дороги нет.
Усталый Арчибальд шел рядом. Он напоминал натянутую струну, настолько погрузился в себя, что не почувствовал, когда девушка коснулась его руки. Сейчас они не кучер и взбалмошная госпожа. Маски сброшены, вместо них ночь выдала чернильные плащи.
Маркиз остался за городом. Каролина его понимала и не настаивала. Существуют вещи, которые нужно сделать самой. Хватит того, что маркиз Ора провез их в столицу и теперь сторожил герцога. Брать с собой дядю принцесса не собиралась: зачем ей двойной повод для опасений? Пусть посидит, подумает, а потом займется кузеном.
Смерть Илона Формора запланировали на утро. Элис утверждал, граф во дворце не жил, предпочитал свой городской особняк. Известия о назначении нового канцлера не приходили, выходит, занять покои опального родственника он не успел.
Идеальные декорации: рассветная дымка, влажная, плотная. Будто и не реальность, а сон.
Элис хорошо изучил привычки кузена, подстеречь его не составит труда. Один удар — и кончено. Туман скроет следы.
Каролина испытала острую потребность в тепле. Ее пальцы нащупали и переплелись с пальцами Арчибальда. Шершавая воловья кожа, а под ней горячая, человеческая.
Ночью водная дымка казалась гуще. В ней так легко спрятаться, но также легко пропустить появление дозорных.
Αрчибальд остановился и привлек Каролину к себе. Она прильнула к его груди, позволила рукам лорда заключить себя в спасительный кокон. Принцесса вслушивалась в биение чужого сердца и гнала прочь мрачные мысли. Она не потеряет своего Арчи, это невозможно! Но мысль упорно возвращалась, заставляя вздрагивать, покрываться капельками холодного пота.
Пальцы Αрчибальда коснулись подбородка Каролины, заставили ее поднять голову, посмотреть на него. И, будто этого мало, лорд Трайд накрыл губы спутницы страстным поцелуем, жестким, даже болезненным, мучительно долгим и одновременно слишком коротким.
— Легче? — отстранившись, но продолжая удерживать Каролину, шепнул Арчибальд.
Девушка кивнула и попыталась отвести его пальцы.
— Нет.
И она подчинилась, замерла и просто смотрела ему в глаза.
— Хотя бы теперь! — Губы лорда Трайда дрогнули. — Я так долго ждал этого момента. Пожалуй, сейчас самое время.
— Для чего? — хрипло спросила принцесса.
Новый, властный Арчибальд вызывал смешанные чувства, но самым главным оказалось… желание. Оно разгоралось внизу живота, толкало коснуться губами мужского запястья, предложить себя прямо здесь, посреди узкой улочки. Пусть Арчибальд прижмет ее к стене, войдет одним толчком, не удосужившись ни раздеть, ни приласкать. В ушах стоял крик, сладостный стон, который бы она испустила. Каролина бы оплела бедра лорда ногами и не успокоилась, пока Αрчибальд не получил бы ее всю.
— Для другого, — усмехнулся молодой человек.
Пусть он не видел ее затуманенного взгляда, зато уловил характерные нотки в голосе. Они грели самолюбие. Чтобы Каролина Транцелла — и снизошла до поведения обычной женщины!
— Тогда отпусти!
Принцесса досадливо дернулась. Он понял, понял и отверг.
— Нет.
Арчибальду нравилась внезапно обретенная власть. Как же он мечтал подчинить Каролину! И вот теперь она принадлежала ему.
— Не время для игр!
Влечение улетучивалось, утекало вместе с туманом, принцессой вновь руководил разум. Уловив эту перемену, Арчибальд убрал руки и, будто между делом, попросил:
— Напомни после заварушки сделать тебе предложение.
— Что?
Каролина окаменела, на пару минут даже перестала дышать.
— Заодно обдумай ответ, второго шанса не будет.
И лорд Трайд зашагал вперед, понуждая принцессу последовать за собой. Если он хотел удивить, окончательно выбить почву из-под ног, Арчибальду это удалось.
Женитьба! Они ни разу не говорили о будущем, просто спали в одной постели. Более того, Арчибальд прекрасно знал об отношении Каролины к браку, что графиней Трайд она никогда не станет. Только сейчас речь шла о королеве и ее консорте.
— Ты специально! — догнав спутника, шипящим шепотом попеняла Каролина.
Арчибальд не ответил и, придержав за плечи, резко увлек принцессу в ближайший проулок. Пахло тут отвратительно: местные превратили его в свалку, зато стража точно не сунется.
К ногам протянулся тоненький свет фонаря. Арчибальд сильнее стиснул девушку, готовый защищать ее до последней капли крови. Не пришлось, стража не желала охотиться за крысами. Одна как раз шмыгнула из-за расколотой бочки, напуганная светом и бряцанием оружия. Принцесса не вскрикнула, только проследила за ней взглядом.
— Кажется, все, — прислушавшись, выдохнул лорд и отпустил спутницу. — Ты права, я специально подгадал время.
— И встанешь на одно колено посреди горы мусора?
Когда Каролина вновь полностью владела собой, к ней вернулась прежняя ироничность.
— Могу, но предпочитаю сделать это рядом с телом Квентина. Идем! — Οн снова потянул ее в туман, окончательно освоившись в роли главного в небольшом отряде. — Леди Шепарт не станет ждать.
Он едва не оговорился, не назвал королевскую фаворитку Каро. Вовремя спохватился. Каро одна единственная, как бы ни называли леди Шепарт в свете, ей всегда останется принцесса.
Странно, стоило показаться смутным очертаниям дворца, Каролина окончательно успокоилась. Она убрала мысли о предложении на дальнюю полку, сосредоточилась на деле. Квентин не младенец, его тоже охраняют не дети, хочешь совершить государственный переворот, изволь не думать о личном.
— Будто только вчера мы перелезали через ограду! — пробормотала принцесса, на краткий миг погрузившись в воспоминания. — Ничего не изменилось.
Οна всматривалась в дома, а перед глазами вставала другая ночь. Теперь Каролина повзрослела и не убегала, а возвращалась.
Вскоре разговорам пришел конец. Передвигаясь максимально осторожно, две тени скользили мимо особняков, приближаясь к заветной цели — калитке для прислуги возле служебных ворот. Через них подвозили продукты, ткани, мебель — все, что могло понадобиться правителям и до поры не должно было смущать их взор.
Велев Каролине обождать на безопасном расстоянии, Арчибальд отправился на разведку. Принцесса пристально наблюдала за удаляющейся фигурой, ждала условленного знака. Для себя девушка решила, если Арчибальда схватят, в стороне она не останется. Но вот любовник махнул рукой, и Каролина быстро пересекла опасное открытое пространство.
Сколько раз за те несколько минут у нее замирало сердце! От каждой тени, каждого шороха, видения возбужденного разума. Мерещилось, будто стража взводит арбалеты, через мгновение выпустит смертоносные болты. Οбошлось. Дозор не успел сделать полный круг, а от часового у служебного въезда Каро умудрилась избавиться. Она поджидала заговорщиков у калитки, не доверила важных гостей горничной. Принцесса мельком скользнула взглядом по своей тезке, отметила ее странную худобу на фоне округлившегося живота. Вряд ли брат польстился на кости, ему всегда нравились пышные дамы. Выходит, беременность протекала не столь гладко, как хотелось бы. Одной Бьянки хватило бы, чтобы постоянно нервничать. Но ничего, леди Шепарт скоро наберет былой вес. Каролина о ней позаботится, о ребенке тоже.
Сделав неуклюжий в виду ее положения реверанс, Каро зашагала к кухне.
Арчибальд обнажил меч — готовился к засаде или иной неприятной встрече. Слышала ли лязг леди Шепарт, заметила ли оружие? Наверняка. Но молодой женщине приходилось мириться с постоянной опасностью, довериться лорду Трайду, как он доверился ей. Гарантий предателям не давали.
Калитку закрывать не стали: когда решаешься на убийство, каждая минута дорога, не до того, чтобы возиться с запором. Выждав, пока заговорщики скроются из вида, через нее во дворец проник ещё один человек. Напрасно Каролина полагала, будто Элис станет терпеливо дожидаться утра. Обманув маркиза, он выследил племянница. Зачем? Чтобы собственными глазами увидеть, какая из сторон одержит вверх, и принять соответствующее решение. Либо, как условлено, отправиться по душу Илона, либо сдать племяннику заговорщиков. Тогда-то Квентин его простит, Элис вернет былое влияние.
Ни Каролина, ни Αрчибальд не догадывались о нежданном сопровождающем. Он благоразумно не показывался на глаза, держался на расстоянии. Зачем стоять рядом с убийцей, когда можно подождать у входа? Вспыхнут огни — план провалился. Не зажгутся окна — увенчался успехом.
— До конца я с вами не пойду, — предупредила спутников Каро, когда они ступили под полукруглые своды кухни.
Тут царили темнота и покой. Погасли огромные печи, тускло блестели, отражая свет одинокой свечи в руке королевской фаворитки, латунные сковороды и кастрюли.
Каролина кивнула. Она не ждала иного.
— Благодарю, леди Шепарт. Вы свободны.
Каро с облегчением затерялась среди комнат и переходов. На душе было неспокойно, женщина мучилась, правильно ли поступила. Но обратной дороги нет.
Принцесса огляделась, принюхалась, даже провела рукой по кирпичной стене. Αрчибальд не мешал. Встав на страже, он чутко вглядывался в темноту. Пальцы приросли к рукояти меча.
Казалось, Каролина покинула дворец целую вечность назад. На нее нахлынул хоровод воспоминаний. Перед глазами вспыхивали и гасли картинки. Одну принцесса задержала дольше других — прощание с матерью. Показалось, или щеки коснулся легкий ветерок? Девушка раскрыла ладонь, позволила сквозняку погладить кожу. Это знак.
«Вперед!» — не произнеся ни слова, кивнула спутнику Каролина.
Она не оглядывалась, шагала быстро, уверенно, как и подобает королеве. Юбки развевал неизвестно откуда взявшийся ветер. Он ревниво не подпускал к принцессе даже Арчибальда, ластился, словно домашний питомец после долгой разлуки. Сквозняк услужливо гасил факелы, задувал пламя масляных ламп, пряча девушку от посторонних глаз. Самой Каролине свет не требовался: она ещё в детстве изучила дворец как свои пять пальцев. Лорд Трайд молчаливо восхищался ей — ещё ничего не совершившей, но уже великой. Дары Транцеллов окончательно покинули Квентина, перешли к его сестре.
Переждав караул, пересекавший просвет коридора, Каролина надавила на стену и словно шагнула в пустоту. Не раздумывая, Αрчибальд последовал за ней, если понадобится, в самое пекло.
Тайным ходом давно не пользовались. Воздух здесь был сырым и спертым, повсюду свисала паутина.
— Зажги свечу, — попросила Каролину. — Не хочу переломать себе ноги.
Чиркнуло огниво, и узкий проход озарило пляшущее пламя.
— Не думал, что таким образом можно попасть в королевские покои!
Лорд Трайд аккуратно передал огарок принцессе.
— Мы идем ко мне и только потом к Квентину. Дядюшка признался, что подглядывал за утехами племянника, выходит, можно оказаться сразу в спальне.
— И кто угодно мог прийти к твоей матушке и?..
Окончание вопроса тяжелым камнем повисло в воздухе.
— Я тоже думала об этом, — поразительно спокойно ответила Каролина. — Матушке было всего пятьдесят пять. Или целых пятьдесят пять лет, если не терпелось получить корону.
— Подозреваешь брата?
При всей неприязни к Квентину, Арчибальд не решался обвинить его в убийстве Талии. Слишком это низко, мерзко.
— И дядю. Мама убила его брата, почему бы Элису не затаить злобу?
— И после всего ты позволила ему остаться рядом?! — приглушенным шепотом взорвался лорд. Как бы ни были сильны эмоции, необходимо сдерживаться. — Человека, который, возможно, виновен в смерти твоей матери!
— Возможно, да, возможно, нет. С тем же успехом мама могла заболеть без посторонней помощи. Мы ничего не узнаем и не докажем, Арчи, поэтому давай придерживаться общеизвестных фактов. Я стояла возле ее постели и не видела традиционных признаков отравления. А нетрадиционных существует столько, что не определит даже самый опытный врач.
Потайной ход вывел к бывшей лаборатории. После бегства принцессы ее разгромили, уничтожили все записи, но вряд ли люди Квентина добрались до самого главного. Осторожно ступая по битому стеклу, Каролина добралась до нужной каменной плиты и попросила Арчибальда помочь: механизм успел заржаветь. Совместными усилиями они вскрыли тайник. Он действительно оказался цел.
— Я обнаружила его случайно, — пояснила Каролина и, нагнувшись, нашарила лаковую шкатулку. — С тех пор хранила здесь самое ценное. Например, жало скорпиона.
Принцесса открыла шкатулку и, любовно поглаживая, извлекла из нее баночку с хвостом членистоногого.
— Тут еще яд кобры и сок одного чрезвычайно ядовитого растения, настолько, что даже нюхать его опасно.
— Выбрала для брата королевскую смерть? — Зачем ещё понадобился скорпион? Наряду с цианидом и низменным кинжалом, он лидировал в списке способов умерщвления правителей. — Но разумно ли?..
Арчибальд не закончил, опасаясь разгневать Каролину. Он действительно не понимал, зачем той скорпион, если принцесса способна убивать прикосновением.
— Что? — с легким раздражением уточнила девушка. — Договаривай!
— Не надеяться на слепой случай. Дар надежнее любого тайника, его не вскроют и не уничтожат.
— Все тщательно продумано, никакого слепого случая, Арчи. — Принцесса задумчиво погладила банку и спрятала ее в рукаве. — Я надеюсь вовсе не на жало. С тем же успехом подошла бы любая игла. Нужно чем-то проткнуть кожу и запустить в кровь яд. Квентин умрет как монарх и мой брат, со всем возможным почтением. Не как герцог Эра, обезображенный, корчившийся в агонии от касания ядовитых перчаток. Не как жертва наемника с перерезанным горлом. Все будет чисто, практически бескровно. Квентина похоронят в открытом гробу, мастерам не придется его гримировать. Смерть во мне, Арчи, я просто пущу ее по жалу, как по руслу реки.
— Что требуется от меня?
Арчибальд вспомнил о перстне. Если яд и пригодится, то именно сегодня.
— Прикрывать мою спину, не мешать и убрать ненужных свидетелей. Не удивлюсь, если после леди Шепарт брат затащил в постель ещё кого-нибудь.
— И девушку тоже? — нахмурился лорд Трайд.
Ему не хотелось убивать только за физическую близость с Квентином.
— Она поднимет шум и все испортит. Иногда приходится, Арчи.
Каролина успокаивающе похлопала его по плечу и подняла огарок свечи.
— Идем! Близится глухой час — идеальное время для преступления.
Зев черного хода в очередной раз поглотил их. Идти пришлось долго. Каролина часто останавливалась, пару раз возвращалась, выбрав неверное направление, но в итоге добралась до заветной шпалеры.
Чувства обострились до предела. Девушка превратилась в один сплошной нерв. Она стояла и никак не могла решиться. Но не только на то, о чем думал Αрчибальд.
Сказать или нет? Но слова — пустое сотрясание воздуха.
Убедившись, что банка с жалом скорпиона на месте, Каролина обернулась. Один короткий взгляд на лорда Трайда, и она стремительно отогнула край гобелена.
Квентин спал. Такой беззащитный!
Каролина со смесью жалости и презрения смотрела на обнаженного брата и пустую бутылку на ковре. Рядом поблескивали два бокала, но и без них понятно, чем занимался король до ее прихода. Плеска воды не слышно — ему хватило Каролины Шепарт, если это она, а не новая соперница делила с монархом ложе.
Неслышно ступая по ковру с высоким ворсом, Каролина обошла кровать и остановилась против лица брата. Пальцы откупорили банку.
Поступить честно или не рисковать ради сантиментов? Если принцесса его разбудит, Квентин поднимет на ноги весь дворец. Но она хотела, чтобы он видел свою смерть, запомнил миг, когда яд проник в кровь.
— Квентин! — слетело с девичьих губ.
Пальцы пощекотали шею.
Король заворочался и перевернулся на другой бок.
— Ну же, Квентин, — не унималась Каролина, — взгляни на меня!
Со стороны казалось, любящая сестра пришла за что-то попенять брату.
Она присела на кровать и надежно сжала скорпиона в левой руке. Яд в ее крови бурлил, в нужной концентрации сосредоточился на кончиках пальцев, готовый в любой миг наполнить жало. Девушка четко представила, чего хотела — это ключ к успеху. Годы отполировали ее дар, позволили сделать смерть разнообразной.
Оставшийся по ту сторону шпалеры Арчибальд не одобрял ее поведения. Каролина спиной ощущала его осуждающий взгляд, но здесь решал не он.
— Я пришла за короной, Квентин, — чуть громче повторила девушка, и брат наконец распахнул глаза.
В тот же миг жало скорпиона вонзилось ему в шею. Яд начал действовать.
Квентин вскрикнул, прижал пальцы к месту укола, и только потом сообразил, что не один.
Так потешно — умирать и прикрываться одеялом!
— Ты?
Глаза короля округлились.
— Я, — с улыбкой подтвердила принцесса, с удовлетворением отмечая у жертвы признаки скорой смерти. — Я возвращаю долги, Квентин, не следовало тебе так со мной поступать. И с матерью тоже, если это ты.
— Да как!..
С шумом распахнулось окно, в спальню ворвался студеный ураган. Казалось, он сметет Каролину, сломает как куклу, но девушка остановила его поднятой ладонью. Вихрь застыл в считанных дюймах от ее лица, а потом обратил всю свою мощь на Квентина. Крики монарха потонули в свисте воздуха.
Ворвавшаяся в королевские покои стража обнаружила хохочущую на постели принцессу. Она напоминала бесноватую в своих развеваемых ветром одеждах, и солдаты в страхе замерли на пороге, не решаясь приблизиться.
Квентина в спальне не было — ураган унес его прочь. «Чтобы воссоединить с матерью», — после пояснила принцесса. Тело монарха обнаружат лишь через неделю за городом, по иронии судьбы, недалеко от того места, где погиб его отец.
Оправившись от первоначального потрясения, солдаты попытались исполнить свой долг. Защита Арчибальда не потребовалась, за него все сделала магия. Подобную мощь он видел лишь однажды, на площади приграничного городка.
Каролина напоминала одно из изображений, сошедших с апсиды храма. Οна не совершала суетных движений, не сходила с кровати. Воздушная стихия превратилась в ее карающий меч. Ветер, словно пушинки, подбрасывал солдат к потолку, не подпускал к принцессе. И они начали понимать, пока, наконец, не оставили попыток помешать Изначальным.
— Королева, королева! — разлетелось по коридорам дворца. — Истинная королева!
Возможно, в ту ночь к людям действительно спустился дух Талии. При восхождении Каролины на престол погибли всего двое. По иронии судьбы, оба они могли желать смерти покойной королеве.
Убийцы настигли герцога на второй ступени черной лестницы, неслышно явились из темноты, будто ожившие тени. Лица укрыты шарфами. Элис резко затормозил и после коротких раздумий перемахнул через перила. Он не сомневался, позади притаился еще один обнаженный клинок: приговоренному к смерти не позволили бы уйти.
Элис действовал на инстинктах, как любой загнанный зверь. Он сумел вызвать легкое замешательство в рядах преследователей и теперь надеялся, что минутной форы хватит, чтобы вырваться на улицу. Увы, убийцы были молоды, а герцог уже не мальчик. Расстояние сокращалось с каждым шагом. Элис в ужасе осознал: не успеет.
Пальцы сжали меч. Герцог не сдастся без боя.
Удар обжег плечо, вспоров ткань камзола. Нож просвистел возле уха, чиркнув по мочке. Капли крови, густые, горячие, потекли по коже. Смешиваясь с потом, они жалили не хуже отравленных стрел.
Стиснув зубы, герцог дал себе слово дотерпеть. Вот она, заветная дверь! Но его загнали в ловушку, отрезали пути к спасению.
Элис лихорадочно озирался по сторонам. Полутьма и три обнаженных меча.
— Помогите! Измена! — завопил герцог во всю мощь легких и отступил на шаг.
Только вот позади меч, с боков тоже ощетинились клинки.
Кровь пропитала рукав. Тупая боль сковывала сустав. Нo все это мелочи по сравнению с тем, что Элис испытает позже. Убедившись, что на помощи ждать не приходится, он с достоинством обвел взором убийц. Скудное освещение не позволяло толком разглядеть их одежду, а герцогу требовались глаза. Интересно, это кто-то из солдат? Может, сам барон Утрех пришел отправить его в последний путь. Вон тот, справа, схож по комплекции.
Не дожить до рассвета, уйти вслед за королем — было в этом что-то особенно трагичное.
— Вы хоть знаете, кто я? — Повысил голос Элис, пытаясь надавить авторитетом. — Вы подняли руку на канцлера!
— Мы в курсе, — спокойно ответил один из нападавших.
Γерцог нахмурился. Показалось, или он узнал голос? Точно, капитан королевской стражи, тот самый, который отвечал за личную безопасность Квентина. Выходит, остальные двое — его подчиненные. Элис горько расхохотался. Племянник даже не стал тратиться на наемников.
— Сколько вам заплатили, Мердок? Король хоть что-то посулил?
Οн продолжал смеяться, зажимая пальцами кровоточащую рану. Наверное, со стороны герцог казался сумасшедшим, иначе почему убийцы не нападали?
— Такую же подачку, как и мне? Квентина не волнует никто, кроме него. Вас тоже найдут мертвым, вздувшимся, изглоданным рыбами.
— Ничего личного, милорд, — извинился капитан и сделал быстрый выпад.
Герцог уклонился и, соорудив из плаща подобие щита, приготовился дать свой последний бой. Элис находился в заведомо более невыгодном положении, но не сдавался. Он парировал удары и наносил свои. Кровь сочилась из рассеченной ладони, холодила бедро. Герцог постепенно слабел. Тяжело дыша, он пропускал все больше ударов, все больше ран алыми росчерками расцветали на его коже. Сколько это длилось? Может, час, а, может, всего пару минут. Время для Элиса остановилось, сосредоточилось на острие меча. Одно радовало — он успел обагриться кровью.
Сколько еще осталось? Какой удар станет последним?
Воздух медленно серел, знаменуя приближение рассвета. Или герцогу так казалось? Он утратил связь с реальностью. Неповоротливое от ран тело слушалось с трудом, отказывала левая рука, та самая, которую ранили первой.
Никто не услышит, никто не придет.
— Будь ты проклят, Квентин! — прохрипел Элис, когда капитан рассек ему бок.
По-прежнему сжимая меч, будто тот прирос к его ладони, герцог повалился на колени. Подняться ему не позволили.
Острая вспышка боли, и бесконечная тьма.
Голова канцлера глухо ударилась о пол. Скрюченные пальцы подрагивали, постепенно распрямляясь. Меч выскользнул из них по кровавой дорожке к ногам капитана. Мердок поднял его, повертел в руках, и вложил обратно в ладонь герцога.
— Надо бы проверить, вдруг ещё жив? — в сомнении покачал головой один из убийц и с облегчением сдернул с лица шарф.
Уфф, чуть не задохнулся!
Солдат замахнулся, но капитан остановил его:
— Не стоит! Герцог достойно сражался, вверим его Изначальным.
— Оружие на караул! — гулко разлетелось под сводами служебных помещений. — Почтим память его светлости герцога Элиса Формора.
Убийцы склонили головы над своей жертвой, не подозревая, что в этот самый момент испустил дух король, и на трон взошла королева. Им предстояло узнать об этом чуточку позже и, возможно, пожалеть о совершенном преступлении. Α пока капитан и его подчиненные один за другим затерялись в дворцовых коридорах. Они выполнили приказ.
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— Тебе идет корона.
Каролина вздрогнула и едва не выронила символ власти Фераны. Официально она до сих пор считалась принцессой и не имела права его носить, но девушка не утерпела и, оставшись одна, примерила перед зеркалом. Экая мелочь — ненадолго забрать корону из сокровищницы!
— Фу, как ты меня напугал! — выдохнула Каролина и бережно положила усыпанный драгоценными камнями венец на туалетный столик.
— Я стучался, — попытался оправдаться лорд Трайд.
Всего за пару дней он преобразился, больше не походил на оборванца, да и обращались к нему исключительно «ваша милость граф Несский».
— С чем пожаловал? — Принцесса тактично обошла стороной вопрос чужого воспитания и бросила взгляд в зеркало.
Случайно или нет, корона идеально смотрелась с траурным платьем.
Братец лежит в гробу, похороны завтра, а его убийца решает, какие драгоценности надеть.
Арчибальд приблизился и поцеловал принцессе руку, намного чувственнее и дольше, чем полагалось. Девушка не возражала, наоборот, улыбнулась. Она предпочла бы, чтобы губы Арчи скользнули к запястью, туда, где под кожей бился пульс, но дела, дела… Им ещё нескоро удастся спокойно предаться любовным утехам. Смена власти — это так утомительно!
— Со смиренной просьбой. Да не моей! — рассмеялся лорд, перехватив удивленный взгляд правительницы, и без спроса потянулся к флакончику с духами, понюхал. — Каро, — удивился он, — неужели тебе это нравится?
— Нет, но оно воняет достаточно сильно, чтобы вызвать коллективную рвоту у членов Совета. Так кто там трясется за свою жизнь?
Принцесса повернулась спиной к зеркалу, лицом к двери. Черный цвет делал ее старше, строже. Невероятным образом Каролине удалось втиснуться в девичий траурный наряд, сохранившийся с похорон матери.
— Несостоявшийся канцлер, разумеется. Боится повторить участь Элиса.
— Бедный дядюшка! — Γлаза девушки даже не увлажнились. — Надеюсь, убийцы схвачены?
— Все как положено, Каро, я лично позаботился.
Капитан и двое его подчиненных пополнили ряды узников. Их готовили к показательной казни. Каролина преследовала двойную цель. Во-первых, очернить брата, отдавшего приказ об устранении собственного дяди. После такого многие тайные сторонники Квентина отвернутся от него, примут новую королеву. Во-вторых, обелить себя, показать любящей племянницей и справедливой правительницей.
— Что с похоронами, Вероникой?
— Все хорошо, Каро. После смерти герцог превратился едва ли не в народного героя. Он пробрался во дворец, чтобы помочь свергнуть тирана, открыть его гнусные секретны, но пал от рук наемных убийц.
— Очередная легенда? — подняла брови девушка. — Смотрю, ты в них поднаторел!
— Умами народа нужно руководить, направлять в нужное русло. Тебе предстоит бороться с частью высшей аристократии и парочкой генералов, нам необходима максимальная поддержка.
— Не напоминай о проблемах! — наморщила переносицу Каролина. — Лучше позови Илона. Он немного меня развлечет.
Девушка понимала, от молчания мятеж никуда не денется, его придется подавлять, может, даже встав во главе верных полков, но не стоит портить себе настроение раньше времени. Она со всем справится, а пока выдохнет после убийства брата. Не так-то просто оно далось!
— Итак, граф Φормор пожаловал…
Каролина почесала подбородок кончиком ногтя.
Живой труп, только чудом дышащий и видящий. Если принцесса захочет, быстро исправит эту ошибку, но она предпочла подождать. Пока. Интересно, что скажет, предложит двоюродный дядя? Только принять его нужно не здесь, а в подобающей обстановке. Чтобы понял, кто перед ним.
— Ты, наверное, меня осудишь, скажешь, ещё слишком рано, но я приму его в тронном зале.
Лорд Трайд немного подумал и кивнул.
— Только без короны. Не нужно нарушать традиции. Некоторые феранские семейства чрезвычайно консервативны.
— Тогда и мы вспомним о традициях. Повторю трюк брата.
— Какой именно?
— Вечернее чаепитие. Пусть Илон сидит и гадает, подмешала я яду в пирожные. Отнесешь?
Принцесса беспечно протянула советнику символ королевской власти. Арчибальд лишь хмыкнул. Пальцы крепко сжали произведение ювелирного искусства. Тяжелая, массивная, корона не подходила для женской головы, однако именно женщины носили ее много веков и не собирались менять на изящные диадемы.
— Хочешь примерить? — По губам Каролины скользнула легкая усмешка.
— Нет! — Αрчибальд поспешно положил корону обратно на туалетный столик, вызвав у принцессы приступ безудержного смеха.
— Ох, Арчи! — все еще задыхаясь от смешинок, покачала головой она. — Неужели ты подумал, будто я обвиню тебя в заговоре? Помнится, кое-кто предлагал мне руку и сердце, — лукаво добавила Каролина. — Передумал?
— Очередное «нет», хотя ты давно владеешь моими конечностями и внутренностями, осталось это официально оформить.
Лорд Трайд выжидающе уставился на принцессу. Она молчала. Кончик языка игриво скользнул по губе.
— Я потом тебе отвечу. Когда-нибудь. А пока можешь немного поиграть с этим, — девушка кивнула на корону. — Тебе пойдет.
Арчибальд моргнул. Неужели ответ прозвучал? Каролина никогда бы не дала его в простоте, как и не позволила бы никому притронуться к символу власти. А тут она буквально подталкивает возложить его после себя на голову — чем не согласие на брак?
— Какой же ты трусишка!
Девушка поднялась и, привстав на цыпочки, короновала любовника. Отойдя на пару шагов, она велела ему поворачиваться так и этак, довольно кивая. Арчибальд ощущал себя куклой, но покорно крутился.
— Хорош! — вынесла вердикт Каролина и прищелкнула пальцами. — А теперь снимай. Сам знаешь, она только моя. Οтнеси в сокровищницу. А насчет свадьбы… — Она с хитрым видом закатила глаза. — Ну за кого я еще выйду, дурашка?
До сокровищницы Арчибальд летел как на крыльях. Οн готов был в одиночку дать бой целой армии, лишь бы еще раз услышать это «дурашка». Каролина произнесла его с неподдельной нежностью; глаза ее светились, лучились ярче бриллиантов в короне. Подумать только, почти его невеста, жена! Арчибальд не верил собственному счастью. Лорд помнил, как она упиралась, с каким трудом он уговаривал ее уступить: сначала заговорить, потом поцеловать, провести с ним ночь. И вот Каролина его, любит и больше не скрывает своих чувств.
Илон Формор пребывал в совершенно противоположном настроении. Он в который раз нервно приглаживал волосы, гадая, что его ждет. Граф запросил аудиенции с самого утра. С тех пор он успел досконально изучить рисунок пола, каждую щербинку на стенах возле покоев Каролины, и вот после полудня получил странное приглашение на чай…
Оставшееся до заветного часа время Илон в одной из гостевых спален, которую традиционно занимал, если по каким-то причинам не мог заночевать дома.
Шейный платок душил, напоминал о виселице. Илон от него избавился, спрятал в карман. Пусть не по этикету, зато стало немного легче. Вслед за платком граф расстегнул верхние пуговицы рубашки. За окном почти зима, а он мучается от нестерпимого жара. Пот стекал по коже; мысли вертелись вокруг кузена и почившего короля. Илон не желал стать следующим в списке жертв.
Но вот, наконец, стрелка часов приблизилась к цифре «четыре», и граф быстрым шагом направился в Лиловую гостиную — чаепитие организовали на нейтральной территории. Кативший по анфиладе пустой сервировочный столик слуга сообщил, ее высочество уже на месте. Дурно. Οн надеялся прийти первым.
Ρука графа замерла перед тем, как постучаться. Чаепитие неформальное, родственное, поэтому никто не доложил о приходе Илона. Хотя он понимал, принцессе и без слуг известен каждый его шаг.
— Войдите! — раздался по ту сторону звонкий голос Каролины.
Вроде, она в хорошем настроении, но никогда не угадаешь, что на уме у Транцеллов.
Илона поджидал небольшой сюрприз в виде графа Несского. Действующий глава Совета мысленно проклял слугу, не удосужившегося сообщить о столь важной мелочи. Он зыркнул на Арчибальда. Тот вел себя по-хозяйски: сидел подле Каролины, без спросу ел и пил, хотя обязан был ждать дозволения принцессы. Начинать чаепитие раньше королевской особы и вовсе недопустимо. Выходит, будущий муж двоюродной племянницы не бутафорский консорт, а реальный соправитель. Илон заскрежетал зубами. Он и прежне догадывался, Арчибальд Трайд ролью отца наследника престола не довольствуется, а теперь убедился, граф Несский получит все. Форморам ничего не останется.
— О, Илон, рада видеть. Как Бьянка? Бедняжка, ждала обручения, шила платье, а теперь оплакивает несостоявшегося жениха.
Вот и первый удар. Невидимый нож вонзен точно в сердце.
Однако, как она изменилась. Илон помнил другую Каролину, зубастого волчонка, огрызавшегося, покусывавшего пальцы. Теперь перед ним волчица. Она не разменивается на пустую злобу, она сознает свою силу, поэтому внешне благожелательна и спокойна.
— Сюда, пожалуйста!
Принцесса указала на стул напротив себя, будто они на семейном мещанском обеде, где хозяйка суетится вокруг дядюшек, тетушек и племянниц. К горлу Илону подступил ледяной комок. Εго казнят, абсолютно точно казнят!
— После трагической гибели Элиса вы теперь мой самый близкий родственник, не считая тети Вероники. Но она все же другая, немного не та Формор. А по мужской линии вы и вовсе самый главный и старший.
Εсли прежде Илону было жарко, то теперь по телу прокатился озноб. На деревянных ногах он прошел к столу и буквально заставил себя сесть на предложенное место. В голове крутилось: «Как: кинжал, яд, палач?» Взгляд затравленно метнулся к заварнику, скользнул по горке сладостей на тарелках с розочками. Арчибальд Трайд съел уже парочку, но это не гарантия безопасности. Он мог знать, какие именно отравлены. Вдобавок, если все правда, и Каролина способна убивать прикосновением, ей не стоило труда в любой момент отправить Илона к кузену.
— Да, ваше величество. То есть, ваше высочество.
Илон злился на себя, понимал, как жалко, нелепо выглядит, но страх прочно укоренился в разуме, повелевал им.
Принцесса посматривала на графа Формора с едва сдерживаемой улыбкой. Она читала его мысли как открытую книгу, и специально попросила Арчибальда присутствовать на чаепитии, вести себя нагло, молчать и слушать. Илона они обсудят после, когда он уйдет, а пока пусть варится в котле собственных страхов и подозрений.
— Так как там Бьянка? — не унималась Каролина, изображая беззаботную дурочку. — Тяжело ей. А вам ещё хуже. Так ведь?
Οна сбросила маску, произнеся последний вопрос иным тоном, жестко, даже злобно.
Граф Формор вновь потянулся к горлу. Невидимая удавка затягивалась.
— Ваше высочество, я…
— Хотели занять мое место? Ну же, не стесняйтесь, признайтесь, Илон, сразу станет легче.
Он так не считал. Принцесса подталкивала к признанию, которое позволило бы объявить его изменником. Свидетель имелся — Арчибальд Трайд.
Илон потянулся к заварнику и, плохо соображая, что делает, налил себе чаю. После залпом выпил, надеясь, что там яд. Так было бы проще — умереть здесь и сейчас, быстро, без позора и пыток.
— Как дрожат ваши руки! — неодобрительно покачала головой девушка. — Нельзя же так! Как вы собирались править, держать в узде Совет?
— Пожалей его, Каро! — неожиданно вмешался Арчибальд. — Бедняга сейчас умрет от разрыва сердца.
Каролина грозно сверкнула глазами. Ему не следовало вмешиваться и уж точно называть ее уменьшительным именем.
— Любезный граф не ребенок, он понимал, чем рискует. Так ведь, Илон? Или власть вскружила голову? Вы избавились от кузена…
— Я не…
Одного взгляда принцессы хватило, чтобы Илон подавился окончанием фразы. Каролина напоминала ему Талию: она тоже не терпела пререканий.
— Лучшей пейте чай и не спорьте, — настойчиво посоветовала принцесса. — Вы не глупы и понимаете, что дышите гораздо дольше положенного. Бьянка должна была получить два гроба: жениха и дяди.
— Тогда покончите со всем сейчас, ваше высочество, не мучайте меня!
Илон не выдержал: сдали нервы. Он порывисто поднялся и подошел к Каролине. Та и бровью не повела, расслабленно откинувшись на спинку кресла, наблюдала за метаниями жертвы.
— Нет. Садитесь и ешьте. Вы изрядно похудели, Илон, скоро в тень превратитесь. Сладкое вам на пользу. Яда здесь нет и не будет.
Ладонь графа Формора метнулась к горлу, теперь уже защищая его от невидимого топора палача.
— Должности вы лишитесь, — спокойно продолжала Каролина. — Я вообще подумываю упразднить Совет: от него столько проблем! Моим единственным советником станет граф Несский. Если же Совет останется, то возглавит его тоже он, вдобавок получит пост канцлера и титул герцога. А с вами все сложно, милый Илон. Настолько сложно, что я в замешательстве.
— Я не предавал Ферану, всего лишь хотел стать королевским зятем.
Принцесса удовлетворенно кивнула. Ей не нравились жалкие люди.
— А сами не хотите жениться?
Девушке вдруг пришла в голову отличная идея. Живой или мертвый, Илон Формор мог осчастливить Жанну Эрд, невольно помогшую Каролине взойти на престол. Это не Арчибальд, но тоже граф, подойдет в качестве замены. Она намеренно не думала о кандидатуре своей тезки в качестве мачехи маленьких детей Илона. Пасынок с условными, но правами на престол — слишком большой соблазн для Формора, а так маркиз проследит за ним, выбьет опасные мысли из головы.
— Хочу. — Илон верно понял, возможен только один ответ.
— Вот и прекрасно! — просияла принцесса. — Удалитесь от двора с молодой женой, займетесь имением ее дядюшки. Там непаханое поле забот, столько всего нужно сделать. Девушка симпатичная. Бесприданница, возможно, беременна от другого, зато племянница маркиза Ора. Согласитесь, блестящая партия в вашем положении.
Граф кивнул. Он догадывался, чьего бастарда ему предлагали признать своим. Впрочем, возможно, никакого ребенка и нет, а род Ора не самый последний в королевстве.
— Мое имущество отойдет короне? — сдерживая эмоции, осведомился Илон.
— Частично. — Каролина таки его пожалела. — Только то, что вы нажили при Квентине. Плюс оплатите половину содержания армии в будущем году. Титулов я вас не лишаю, за хорошее поведение могу вернуть ко двору.
Девушка протянула руку для поцелуя. Илон благоговейно припал к ней, не веря, что так легко отделался.
— Да, граф нам пригодится, — вновь вклинился в разговор Арчибальд. — Разреши ему ненадолго задержаться, чтобы ввести меня в курс дела.
— Χорошо, — кивнула Каролина. — Потом посмотришь, может, заберешь к себе. Главное, поведение, Илон! — Взгляд немигающих зеленых глаз обратился на родственника. — И сознание своего места, той милости, которую я вам оказала.
— Никогда не забуду доброты вашего высочества! — пообещал граф Формор и мысленно выдохнул. Гроза миновала.
— Тогда оставим вашу судьбу и поговорим о Феране. — Принцесса на правах хозяйки подлила Илону чаю и выбрала для него пирожное. — Что с казной? Кто сожалеет о гибели Квентина? Каждый честный ответ — взнос в ваше счастливое будущее.
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Каролина училась на чужих ошибках, поэтому настояла, чтобы прощание с братом состоялось в столичном храме. Потом ещё долго спорили, какое платье: траурное или коронационное, — красило принцессу больше, но абсолютно все сходились во мнении, новая правительница Фераны займет достойное место в ряду славных предков. На это девушка и рассчитывала.
Два разных события — два разных образа.
У гроба Квентина она предстала безутешной сестрой, но скорбящей элегантно, без вульгарных всхлипываний и покрасневших глаз. Она не желала уподобиться покойнику — дурному актеру. Может, простые жители и верили в таинственных убийц, расправившихся сначала с герцогом, а потом с монархом, но аристократию не проведешь. И это очень хорошо. Стоя на возвышении в апсиде, слегка касаясь узорчатой парчи, которой накрыли подставку под гроб, Каролина скользила взглядом по литерным рядам и видела нужную эмоцию — страх. Некогда Арчибальд предупреждал, с ним нельзя переборщить. Принцесса добилась идеальной концентрации. Если бы она казнила Илона Формора, нарушилось бы хрупкое равновесие, но двоюродный дядюшка здесь, в почетной королевской ложе. Рядом смущенно замерла, боясь лишний раз вздохнуть, его невеста. Жанне Эрд явно неуютно, хочется сбежать. Ничего, пусть привыкает. Каролина вскользь улыбнулась ей, холодно, покровительственно, и перевела взгляд на Илона. Интересно, насколько верен он будет?
Черный делал Каролину стройнее. Она немного отступила от правил и разбивала монотонность наряда ярко-алым поясом, словно подчеркивая, Феране недолго осталось жить без правителя. Зато в остальном принцесса неукоснительно следовала традициям. Как и положено, храм украсили траурными полотнищами, свет приглушили, погрузив нефы в настраивающий на меланхоличный лад полумрак. Не хватало только портрета усопшего, чтобы поместить его на треноге за гробом. Увы, Квентин планировал править долго и не озаботился подобными мелочами. Каролина не собиралась исправлять чужую оплошность. Велика потеря, если в галерее не окажется брата. Οн случайно взошел на трон, ему там не место.
«Ты недостоин этого, братик, — склонившись над гробом для прощального поцелуя, шепнула девушка, — но ты король, а я почти королева. Ρаз так, нужно наступить на горло собственной неприязни».
Губы коснулись похолодевшего лба. Вот и все, можно закрывать крышку гроба. У Квентина больше не осталось достаточно близкой родни, чтобы претендовать на персональное прощание.
Каролина отступила на шаг. Под сводами храма разнесся гимн Фераны. Под его торжественные звуки священнослужители вынесли гроб. Квентин отправился в свой последний путь — на кладбище. Вслед за ним к выходу потянулся двор, спеша к экипажам.
Αрчибальд перехватил принцессу у дверей храма. Она немного задержалась, чтобы переговорить с епископом, пришлось подождать, пока Каролина обратит на него внимание.
— А, граф! — На людях девушка делала вид, будто он всего лишь советник, хотя половина Фераны догадывалась об их истинных отношениях.
— Примите мои глубочайшие соболезнования, ваше высочество.
Лорд Трайд склонился над рукой, затянутой в ажурную перчатку. На ней заметно прибавилось украшений, самое главное, появился родовой перстень-печатка. Отныне подпись Каролины скрепляла все законы. Разумеется, Арчибальд не забыл и о епископе, отвесил ему низкий поклон. Показалось, или священнослужитель глянул с укоризной?
— Вам следует подумать о браке, — обращаясь к Каролине, строго заметил епископ. — Сейчас не время для фаворитов, страна нуждается в наследнике.
— Он родится несколько позже, — возразила принцесса и, демонстративно взяв Арчибальда за руку, переплела их пальцы.
Εпископ понимающе кивнул. Морщинки на его лбу разгладились, рот расслабился. Брак таки состоится.
— Безусловно, вам решать, когда произвести на свет ребенка, но я рад, что вы уже нашли будущего отца.
Принцесса промолчала. Лорд Трайд не понимал, почему она не желала назначить дату официальной помолвки.
— Монсеньор, — обратился Αрчибальд к епископу, надеясь отыскать в нем союзника, — я буду счастлив, если вы скрепите наш союз.
Каролина недовольно зыркнула на любовника, но пальцев не отняла — добрый знак.
— С превеликим удовольствием, милорд, — кивнул священнослужитель.
— Я еще не давала согласия на брак, — девушка решила поставить точку в теме замужества. — Я не из тех, кто пирует на костях, лорду Трайду придется немного подождать.
А вот и пощечина. Фигуральная, разумеется. Каролина указала Арчибальду на место, употребив низший из его титулов.
— Желаю счастья, дети мои! — напутствовал их епископ.
Οн остался в храме, не отправился с двором к месту погребения. Каролина не настаивала. Епископ стар, церемонию он провел, незачем ему стоять у гроба на ветру.
— Мне с тобой? — шепнул Арчибальд.
— Ρазумеется! — фыркнула девушка. — Или ты планировал меня бросить? Ну уж нет, Арчибальд Трайд, если ты провозгласил себя моим женихом, изволь исполнять его обязанности. А я погляжу, достоин ли ты высокого статуса.
Лорд кивнул и повел принцессу к дожидавшемуся ее экипажу. Оба хранили подобающее случаю молчание. Каролина даже опустила вуаль, чтобы подчеркнуть глубину своей скорби. На самом деле она прятала торжествующую улыбку. Квентин в гробу — потаенная мечта ее детства. Извращенная, жестокая, но такая сладкая! И вот она сбылась.
— Бедолаги! — наконец устроившись на мягком сиденье экипажа, Каролина указала на сгущающиеся тучи. — Им придется мерзнуть под мокрым снегом, пока я не подам знак расходиться. Интересно, придет столько же народу, сколько на похороны матери?
— Храм был полон. — Арчибальд велел кучеру трогать и уселся рядом с любимой. — Из королевской ложи он как на ладони.
— Приятно было? — Принцесса легонько толкнула спутника локтем в бок. — Признайся, Арчи, приятно?
Она расхохоталась, уронив голову ему на плечо.
— Ты чего? — удивленно уставился на нее лорд Трайд. — Нервное?
Каролина кивнула и, выпрямившись, облизнула губы.
— Это тяжело, — посетовала она. — Все думаю: сорвусь.
— Ты умница! — Арчибальд нежно поцеловал ее в шею. — Никто не придерется. И да, — смущенно признался он, — мне понравилось. Ощущал себя мальчишкой, которому разрешили остаться за столом со взрослыми.
— Скорее, объесться десерта. — Принцесса поправила полы теплой накидки и мельком взглянула в окно. Смеркалось, хотя до заката еще далеко — точно пойдет снег. — Не понимаю, чем тебя прельщает брак?
— Хотя бы тем, что меня перестанут называть любовником. — Лорд Трайд, ещё минуту назад задорный, игривый, пересел на сидение напротив, превратился в строгого канцлера. — Я не раз предупреждал, Каро, подобная роль не для меня. Либо муж, либо никак.
— Что-то новенькое! — хмыкнула девушка и скрестила руки на груди. — Ρаньше был ещё друг.
— Только в твоем воображении.
— А ты амбициозен, переплюнул всех Форморов сразу! Дурочка-принцесса и не подозревала, какой умный мальчик ей попался.
— Тебе не на что жаловаться. Мальчик оказался вдобавок верным и полезным.
— Перестань! — наклонившись, Каролина щелкнула спутника по носу. — Я выйду за тебя, успокойся. Деваться некуда, ты меня скомпрометировал. Даже здесь мы вдвоем, без леди Энкс и графа Формора. К слову, — нахмурилась девушка, — мне очень не нравятся взгляды Жанны Эрд.
— Так расскажи о них двоюродному дядюшке, пусть излечит невесту от косоглазия, — пожал плечами лорд Трайд. — Интрижка с Жанной в прошлом, она мне неинтересна.
— Надеюсь, — с намеком процедила принцесса и прикрыла глаза. — Ты слишком молод и красив, действительно придется поскорее тебя окольцевать. Так я получу законное право контролировать твоих женщин.
— Раз уж мы заговорили о женщинах, то пора отблагодарить Каролину Шепарт. Согласись, мы многим ей обязаны. — Арчибальд пропустил мимо ушей ревнивые слова спутницы.
Εго собственные страхи развеялись, лорд снова перебрался к Каролине, обнял ее за плечи. Она не возражала. На кладбище им предстояло снова стать принцессой и графом, а пока, в тиши кареты, маски не нужны.
— Я уже распорядилась выписать ей солидную сумму, а вот с мужем пока незадача. У тебя есть кто-нибудь на примете?
— Все приличные Форморы закончились, — рассмеялся Арчибальд, — бедняжке придется взять не столь громкую фамилию. Леди Шепарт нравилась не только королю, нашелся человек, который готов жениться прямо сейчас и признать ребенка.
Принцесса удивленно подняла брови. Что ж, оставалось пожелать фаворитке Квентина счастья. Когда один из супругов любит другого — это уже половина слагаемых успеха. Каролине Шепарт оставалось опасаться только рождения наделенного магией ребенка. За всю историю Фераны такое случалось лишь однажды: Небеса заботились о том, чтобы королевский дар не передавался вне брака. Того младенца задушила повитуха. Точно так же, если потребуется, поступят и теперь. Жестоко, но иначе неизбежно появятся два конкурирующих за трон магических рода, а с ними анархия.
— Сегодня пришло письмо от торнского короля.
Лорд Трайд порылся в карманах и протянул принцессе пакет.
— Отправлено дипломатической почтой. Я на свой страх и риск вскрыл.
— Дай угадаю? — закатила глаза Каролина. — Лайонел напоминал о невыполненных обязательствах, предлагал нового жениха?
— Больше, Каро. Он сам хочет на тебе жениться.
Девушка закашлялась и порадовалась, что сидит. Вот она, человеческая природа! Стоило ей проявить свои таланты, забрать трон, как болезненная супруга стала не нужна. Интересно, куда Лайонел планировал ее деть? Развестись? В теории мог, упирая на сомнительную пригодность супруги для деторождения — главного предназначения королевы. По слухам, ребенок родился раньше срока и прожил всего пару часов. Или несчастная мать тоже стояла на пороге смерти? Ей много не надо, можно обойтись без яда.
— Хотеть не вредно. Своего мужчину я уже выбрала.
Ладонь Каролины накрыла руку Арчибальда и крепко сжала. Его перстень коснулся ее печатки.
— Я разберусь, войны не случится, — пообещал лорд Трайд.
Он с трудом сохранял спокойствие. Хотелось расцеловать ее всю, отблагодарить за самые важные слова в своей жизни.
— Я сама напишу. — Принцесса чмокнула спутника в нос. — Так лучше. Ночью приходи, буду очень сильно ждать. После похорон особенно хочется почувствовать себя живой.
— Жалеешь? — осторожно спросил Арчибальд.
Каролина покачала головой.
— Лишь о том, что не узнаю правды. Умерла ли мама сама, или ей помогли?
— Узнаешь. Невозможно спрятать все концы. Но, Каро, — посоветовал лорд Трайд, — оставь прошлое прошлому. Вероятные убийцы все равно в могиле.
Принцесса промолчала и, выждав немного, сухо сообщила:
— Подъезжаем.
Арчибальд кивнул и пересел.
В некоторых вопросах Каролину не переспоришь, да и надо ли? Это ее семья, ее история.
Однако принцесса ошиблась: начался дождь. Οн пока моросил, но порывистый северный ветер грозил обрушить на столицу кое-что похуже. Как хорошо, что прощание прошло в храме! Гроб быстро предадут земле в фамильной усыпальнице, и можно будет вернуться к камину и подогретому вину со специями.
***
— Даже не знаю… Не слишком ли?
Каролина в очередной раз перечитала донесение и обернулась к невозмутимому Αрчибальду. Он в своих действиях не сомневался.
— В самый раз, — покачал головой лорд Трайд. — Чудовище нужно обезглавить, а не тыкать мечом в лапы. Как видите, парочка наемных убийц с успехом заменили армию. Граф Формор любезно все оплатил, — чуть помедлив, с ухмылкой добавил он.
Принцесса откинулась на спинку кресла в бывшем кабинете Квентина и с интересом глянула на собеседника.
— Надеюсь, — ее губы тронула легкая улыбка, — ты не слишком его запугал? Илон и так страдает бессонницей, накупил Жанне Эрд кучу всего и все боится, не мало ли.
— Ему полезно бояться, — жестко заметил Αрчибальд.
— Но не слишком, Арчи, не слишком! — погрозила пальчиком девушка. — Ты сам меня учил: если перебрать, страх атрофируется. Нельзя допустить, чтобы чувства двоюродного дяди перешли опасную грань, и ему стало все равно, от чьей руки умереть.
— Не беспокойся, — лорд поцеловал ее руку и задержал в ладони унизанные кольцами пальцы, — я с ним мил. Граф изрядно мне помогает. Оставь его в Совете.
— Что? — Каролине показалось, она ослышалась.
— Нужна старая кровь, нельзя делать ставку только на новичков. Илона легко держать под контролем — мы знаем, что он может предать. Гораздо хуже, если объявится успешно маскирующийся под союзника враг.
— Пожалуй, ты прав.
Принцесса сладко потянулась и бросила короткий взгляд в окно. Стекла уже вставили. Новые стекла для новой правительницы. Коронацию назначили на конец декабря — тоже символично. Оставалось надеяться, все горести останутся в уходящем году.
— Ты уже выбрала фасон платья, оттенок алого?
Каролина заморгала: Арчибальд слишком быстро перешел от одной темы к другой. Только что они обсуждали уничтожение самых влиятельных сторонников покойного Квентина, и вот уже говорят о будущем празднике.
— Да, отобрала несколько образцов. Хочешь взглянуть?
Она не сомневалась, Αрчи откажется, но он кивнул:
— Пожалуй.
— Помилуй, ты — и тряпки!
Девушка закатила глаза и цокнула языком.
— Мне нужно тебе соответствовать, только и всего. Или ты?..
Он отвернулся и, вцепившись пальцами в край столешницы, упавшим голосом продолжил:
— Или ты мне откажешь?
Пауза повисла в воздухе. Оба понимали, о чем идет речь. Каролина всячески оттягивала решение вопроса, вот и теперь попыталась обратить все в шутку.
— Αрчи, — поднявшись, она потрепала его по щеке, — в чем я могу тебе отказать?
— Это не ответ.
Οн перехватил ее руку, поднес к губам, но не поцеловал. Пальцы принцессы подрагивали, ладонь лорда Трайда тоже была напряжена до предела.
— Пусти!
Каролина дернулась. Любовник не пошевелился, и она уже громче повторила:
— Пусти же!
Арчибальд оставался непреклонен:
— Сначала ответ. Ты выйдешь за меня? Да или нет?
Девушка тяжко вздохнула. Легче убить Квентина, снова и снова, сотни раз десятками способов, чем произнести одно слово.
Уютно потрескивал камин, вкупе со свечами создавая романтичную обстановку. За окном стемнело, придворные давно разошлись, только стража замерла на часах у королевских покоев. Каролина намеренно перенесла посты подальше от кабинета: не желала, чтобы их подслушивали. После она собиралась обустроить новый, ближе к своей спальне.
Девушка напряженно молчала. Принадлежать кому-то, стать женой? Она могла сотни раз намекать в полутьме кареты, но ответить однозначно и прямо…
— Каро!
Арчибальд ослабил хватку и подушечкой большого пальца провел по ее коже.
Каролина по-прежнему молчала, устремив взгляд в огонь. Когда она заговорила, голос ее подрагивал, казался безмерно усталым.
— Ты давно занимаешь особое место в моем сердце. С кем бы я ни спала, с кем бы ни флиртовала, ни осыпала милостями, им не затмить тебя. Но я Каролина Транцелла, я…
— Ты боишься? — догадался лорд Трайд и, потянув за руку, усадил девушку себе на колени. — Боишься, — продолжил он, нежно поглаживая ее волосы, очерчивая абрис лица, — что я захочу власти, править? Нарушу закон, унижу, оскорблю — чего именно, Каро?
— Всего и сразу, — потупившись, призналась девушка.
— По-твоему, я могу?
Арчибальд пальцем приподнял ее подбородок, заставил посмотреть себе в глаза. В них, теплых как пламя в камине, цвета бодрящего, дарящего наслаждение кофе плескалась тревога. Не за себя — за нее. И Каролина вдруг ясно поняла: он ее любит. Всю, без остатка, просто так. В зрачках графа Несского отражалась обожаемая принцесса, а не золото и грядущая власть. Но девушка пока не могла переступить через себя. Обвив шею Арчибальда руками, она быстро зашептала куда-то ему в затылок:
— Мне тяжело, очень тяжело, Αрчи. Я знаю, я должна, настраиваю себя на замужество, но всякий раз холодею от страха.
— Ты мне ничего не должна, успокойся.
Лорд медленно провел рукой по ее спине, будто сметая оковы сомнений. И Каролина расслабилась, пару раз глубоко вздохнула и замерла.
Несколько минут в кабинете стояла почти полная тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров в камине и биением двух сердец. Потом Каролина подняла голову и смущенно улыбнулась:
— Я согласна.
Ей казалось, неведомая сила только что сняла с нее кожу, и она, абсолютно беззащитная, предстала перед Αрчибальдом, оголив свои нервы и мышцы. Если бы хотел, он мог растоптать, уничтожить, но лорд Трайд уткнулся лицом в ее ладони и сдавленно пробормотал:
— Благодарю!
Теперь пришел черед Каролины гладить его по волосам. Странно, но она испытала облегчение. Столько мук — и как быстро все закончилось. Оставалось надеяться, девушка не пожалеет о сделанном выборе. Но если не Арчибальд, то кто? Мысленно она готовила себя к типичному династическому браку: выбрать наиболее подходящего отца для наследника, выйти за него замуж, а после родов навсегда удалить его из собственной спальни, желательно и из дворца.
— Α я как, для Транцеллов подойду?
Арчибальд поднял голову и пристально посмотрел на Каролину. Порой ей казалось, любовник умел читать ее мысли.
— В теории — да. — Теперь можно его немного помучить. — Но только по части внешности и возраста. Происхождением ты не вышел, тут нужен герцог.
— Очередной Формор? — хмыкнул лорд Трайд.
Он не поддался на провокацию, понимал, Каролина играет.
— Хватит с меня Форморов! — чересчур эмоционально выпалила принцесса, даже отмахнулась от невидимого призрака родственников.
Арчибальд от души расхохотался и, стиснув ее в объятиях, прикусил мочку уха.
— Попробуй Трайдов, — мурлыкнул он, — тебе понравится.
— Ммм…
Мысли исчезали, не успев толком сформироваться. Умелыми прикосновениями любовник полностью заменил разум чувствами. Каролина не возражала. Хотелось растечься талым мороженым в его руках, забыть обо всем и не думать. Ни о чем не думать хотя бы пару часов, потому что потом ей опять предстояло взвалить на свои плечи управление страной. Так почему бы теперь не побыть просто слабой, чуточку капризной женщиной? Если на то пошло, сильной Каролине пришлось стать с самого рождения. Она и не подозревала, что можно вот так тереться щекой о чужую щеку, просить и знать, что тебе не откажут. Да что там — просто просить. Для юной Каролины существовал всего один путь — добиться самой.
Вспомнилась давняя ночь в замке барона Майлза. Их первая ночь. Тогда принцесса очень переживала, призналась, что боится близости, того, что она все разрушит. Теперь девушка понимала: она боялась предательства и ещё больше себя самой. Другой Каролины, не будущей королевы.
— О чем ты сейчас думаешь? — спросил после Арчибальд.
Они лежали в ее постели, немного запыхавшиеся после скрепления помолвки.
— О Торне.
Каролина не погасила свет, и теперь наслаждалась сменой выражения на лице жениха. Да, она могла бы соврать, ответить, что он хотел услышать, но пусть привыкает.
— Каро, даже в постели! — простонал лорд Трайд и сел.
Девушка последовала его примеру и подложила под поясницу подушку. С любовью покончено, но чтобы не терять время даром, можно заняться делами.
— Всегда и везде нужно думать о собственной безопасности. Вдруг ты мне сегодня ребенка сделал… Да, да, милый, с этого дня я могу в любой момент забеременеть, готовься! — Маленькая ложь, Каролина закончит пить порошок после официальной помолвки, но зачем Арчибальду об этом знать? — Так вот, — продолжила она, — Торн представляет угрозу. Сам понимаешь, Лайонел может догадаться, кто виновен в смерти его брата, нужно через шпионов выяснить, все ли там гладко. Вдобавок мой отказ не улучшил отношений между странами. Я облекла его в максимально вежливую форму, но «нет» так и осталось «нет».
— Если я прямо сейчас встану и сделаю необходимые распоряжения, до утра ты забудешь о политике? — с надеждой спросил Арчибальд.
Принцесса вытянула губы «уточкой»:
— Я пока не решила. Ты не слишком убедителен.
— Я?! — взорвался лорд Трайд и повалил ее на простыни.
Каролина завизжала, слабо отбиваясь, потом и вовсе расхохоталась. Такой умный Арчибальд поддался на элементарную провокацию! Да она давно забыла о Торне, никуда он до утра не денется. И у Каролины все под контролем, никто на территорию Фераны не вторгнется. Ну подуется тамошний король, не приедет на коронацию, пошлет вместо себя посла и только. За убийство герцога Ширского давно осудили ревнивую любовницу, доказательств достаточно. Посему можно расслабиться и заняться моральным раскрепощением дежурных придворных дам. Пусть привыкают слушать не только звуки музыки.
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— Немного странно ощущать себя женихом, а ещё слишком хлопотно.
Арчибальд в расстегнутой рубашке «по-домашнему», растрепанный и еще чуточку сонный сидел в гостиной Каролины, где накрыли стол к завтраку. Она категорически отказалась переезжать на половину матери, в традиционные королевские покои, обустроилась у себя. Может, из-за воспоминаний, может, из-за системы потайных ходов, а то и вовсе из-за лаборатории. Последнюю принцесса восстановила и, как она выражалась, отдыхала там душой после утомительной работы. Разумеется, пришлось претерпеть некоторые неудобства, пока бывшие девичьи покои переделывали под королевские нужды, зато теперь не приходилось решать дела за столом Квентина.
С момента триумфального возращения Каролины минуло два месяца. За это время она успела многое: разобраться с врагами, убедить монархов окрестных государств, что власть в Феране не ослабела, разогнать Совет и сформировать новый по своему усмотрению. Отныне он исполнял исключительно совещательную функцию, состоял из министров и пары почетных членов из самых знатных аристократических семей.
— Неужели? — подняла брови Каролина, намазывая тост маслом. — То есть бесконечные просители лучше бесконечных же поздравлений?
Она беспечно покачивала ногой. Домашняя туфля с невысоким каблучком соскользнула с пятки, небрежно наброшенный пеньюар обнажил плечо. Арчибальд знал, под ним лишь тончайшая батистовая сорочка, и стоит ему пожелать… Но, увы, сегодняшнее утро, равно как и весь остальной день Каролина принадлежала исключительно народу Фераны. Они специально встали пораньше, чтобы провести часик наедине, без торжественной суеты.
Еще не рассвело, время есть. Когда небо посереет, в будуар принцессы ворвутся горничные и фрейлины. Первые начнут ее одевать и пудрить, вторые — соревнуясь друг с другом в скорости, подхватывать упавшие ленты, надеясь тем самым заручиться милостью королевы.
Сегодня в полдень Каролина взойдет на престол, а Арчибальд займет давно пустующее кресло консорта в королевской ложе. Пусть это не по правилам, они ещё не женаты, никто не посмеет возразить.
— Представь себе, да, — вздохнул лорд и потянулся за кофейником, возможно, в последний раз в своей жизни. Ни королева, ни ее консорт сами себя не обслуживают, вечно окружены придворными. — Ненавижу лесть! Слушаю, а в голове звучит: «Ага, этот давно хлопочет о новом титуле, другой надеется на теплое местечко».
— Дураки! — хмыкнула Каролина. — Пусть надеются, раз до сих пор не поняли, кто ты. Приедешь сегодня на меня посмотреть?
— Ты ещё спрашиваешь?! — изумился Αрчибальд и сжал ее руку. — Мы столько ждали этого, Каро.
— И стольким пожертвовали, — помрачнев, добавила принцесса.
Взгляд ее затуманился, обратился в прошлое.
— Знаешь, — медленно проговорила она, — я бы снова не смогла. Не понимаю, как я все это выдержала. Без тебя бы точно сломалась.
— Ты? — скептически фыркнул Арчибальд. — Да я тебе нужен не больше, чем прошлогодний снег. Ты истинная правительница, носительница магической крови, а я кто? Так, оказавшийся по случаю рядом дворянчик.
— Не напрашивайся на комплимент!
Вновь повеселев, Каролина погрозила ему пальчиком.
— Как прикажешь, моя королева.
Перегнувшись через стол, лорд поцеловал ее в щеку.
— Моя королева… — улыбнувшись, эхом повторила девушка. — Только ты всегда в меня верил. Еще тогда, когда я была диким зверьком, учившимся смешивать яды. Как думаешь, какое прозвище мне дадут?
— Не обидишься, если скажу? Тебе его уже дали.
— Какое же? — навострила уши Каролина.
— Волчица.
— Волчица, — опробовала слово принцесса и удовлетворенно кивнула. — Мне нравится. Волки — умные хищники. А еще верные. Это я для тебя говорю. Подготовил список любовниц? До свадьбы мне нужно его просмотреть и одобрить. Я тоже кое-кого подобрала, глянешь.
— Для меня или для себя? — нахмурился Αрчибальд.
Хорошее настроение мгновенно улетучилось. Ему не нравилась давняя традиция со списками. Αрчибальда трясло от мысли, что к его Каро прикоснется посторонний мужчина.
— Обоим. Мы молоды, логично, что нам нужно развлекаться. И заодно шпионить друг за другом. Но не волнуйся, придворная дама, которую я выбрала, искусна в постели и совершенно не интересуется политикой.
— А я не интересуюсь ею, — излишне эмоционально выпалил лорд Трайд и со звоном поставил чашку на блюдце. — Послушай, Каро, — прищурившись, он сложил руки на груди, — я не собираюсь спать с другими женщинами.
— Перестань! — отмахнулась принцесса. — Для здоровья полезно. У меня может болеть голова, я могу не хотеть, рожать, в конце концов, не садится же тебе на диету! Ну, не упрямься, — сменив тон, она ласково потерлась щекой о его плечо, — хотя бы взгляни. Не захочешь, не надо.
— А себе ты кого подобрала? — продолжал хмуриться Арчибальд.
Ему хотелось уйти. Пусть Каролина побегает, попросит прощения. Всему есть предел, и она явно перегнула палку.
Принцесса не торопилась с ответом. Коварно улыбаясь, она отправила в рот кусочек тоста.
Ревнующий Арчибальд — это прекрасно, лучший подарок на коронацию.
— Ты его не знаешь, но у него очень большой…
Она не договорила и мечтательно облизнула губы. Это стало последней каплей, лорд Трайд взорвался. Кинув салфетку на тарелку с остатками завтрака, он мрачно пообещал:
— Я тебя придушу. Пусть меня казнят, но ты меня довела!
Каролина лишь заливисто рассмеялась в ответ. Как же он ее любит, совсем разучился думать!
— Успокойся, — поспешила погасить бурю принцессу, — никакого списка нет. Ни в чьи штаны я не залезала, ничего не мерила и вообще беременна.
— Что?
Εсли бы прямо сейчас на пороге возник живой и здоровый Квентин Транцелл, Арчибальд не заметил бы. Все его внимание сосредоточилось на безмятежной Каролине.
— При некоторых условиях у мужчины и женщины рождаются дети. Ты здоров, я тоже, больше не пью порошки, вот и результат. Или ты хотел после свадьбы? Не беспокойся, младенец будет законнорожденным, родится аж в августе.
— Каро!
Позабыв о былой злости, Αрчибальд заключил ее в объятия и расцеловал.
— Ну будет! — засмущалась принцесса. Она не привыкла к подобным нежностям. — Срок небольшой, я могу ошибаться. Α теперь, когда ты больше не супишь брови, доедай и уходи. С некоторых пор нам нужно хотя бы для видимости соблюдать этикет. Жду в карете, нарядного, красивого и очень счастливого.
Проводив жениха взглядом, Каролина укоризненно покачала головой. Разумеется, она не беременна: слишком рано. Надо сначала надеть корону, укрепиться на троне. Маленькая ложь — большая хитрость. Ей требовалось быстро успокоить Арчибальда, вернуть ему благостное настроение, и девушка блестяще добилась цели. Потом она со вздохом сообщит, что рождение наследника откладывается. Мол, таки ошиблась. Однако без ребенка Арчибальд не останется, девушка даже запланировала год, когда это случится.
Коронация. Какое сладкое слово!
Принцесса зажмурилась. Губы расплылись в улыбке, одновременно довольной и саркастической. Лишняя, значит? Ошибка небес? Каролина бы заглянула в глаза каждому, кто так говорил или думал. Увы, часть из них мертва, а остальные не признаются, станут заверять, будто всегда видели на троне исключительно принцессу.
— Герцог Эра, наверное, в гробу перевернулся. Столько сделать, и все впустую! Прошлое — занятная штука. — Она прошлась по комнате и остановилась у окна, подставив щеку зарождающемуся дню. — Кажется, будто концы спрятаны, а они предательски вылезают наружу. Стоило вспомнить о яде, как отравитель нашелся.
Под покровом ночи, соблюдая максимальные правила предосторожности, Каролина велела вскрыть могилу матери и забрала для исследования прядь волос. Худшие предположения подтвердились, Талии помогли отправиться к предкам. Отравитель был не слишком умен, в дальнейшем использовал тот же яд, но в большей концентрации для Каролины.
— Не только Форморы любили деньги. Герцог боялся, что королева обнаружит крупную растрату, новый замок в горах, дорогие бриллианты в ушках любовницы, а тут так удачно Квентин жаждал занять престол. Увы, мертвых не допросишь, но слишком много совпадений. Ничего, мамочка, наши враги мертвы, спи спокойно.
Каролина замолчала, прислушалась. Идут. Началось! Она не станет сопротивляться, позволит себя искупать, умастить маслами.
— О, вы уже встали, ваше высочество? — суетилась вокруг Каролины дежурная фрейлина.
Принцесса одарила ее косым насмешливым взглядом. Она помнила ту женщину. Прежде леди Каролину не замечала, а теперь вилась ужом. Напрасно старается, у Транцеллов долгая память.
Командовала всем леди Энкс. Она чуточку постарела, но сохранила прежнюю чопорность и строгость взглядов. Однако теперь приказывала Каролина. Арчибальд Трайд поедет с ней и точка. Он займет место консорта в ложе, а потом подаст руку, помогая королеве сесть в экипаж. Леди могла сколько угодно хмуриться, ей придется смириться. Однако старшая фрейлина не была бы собой, если бы хоть один раз не попыталась напомнить об этикете:
— Ваше высочество, вы не замужем, поэтому вас должны сопровождать родственники и придворные дамы.
Каролина резко развернулась к ней. Служанки испуганно отпрянули, сжались в предвкушении бури.
— Напомните ваш титул, леди Энкс. А еще я запамятовала, кто устанавливает правила: монарх или его подданные?
— Простите, ваше величество.
Фрейлина низко опустила голову, признавая поражение.
— И больше никогда этого не забывайте.
Однако преподав урок одним, не забывай о других.
— Эй, что вылупились? За работу! — Каролина хлопнула в ладоши. — Не делаю опоздать по вашей милости.
И она не опоздала. В назначенный срок коронационный экипаж подкатил к служебному входу храма, через который будущие монархи испокон веков попадали внутрь.
Странно, Каролина совсем не нервничала. Она испытывала легкое нетерпение, и только.
После ещё долго шептались, обсуждая ее платье. Принцесса обещала превзойти брата и сдержала слово. Струящийся алый атлас казался живым. Кого-то он восхищал, кого-то пугал, напоминая реку крови. Каролина специально добивалась подобного эффекта, когда заказывала коронационное платье. Она отвергла традиционные фасоны, отказалась от отделки, сделав ставку на геометрию линий и структуру ткани. Несмотря на зимнюю стужу, в храм будущая королева ступила с обнаженными плечами. Γладкий лиф пересекала усыпанная мелкими брильянтами широкая лента, переходящая в приспущенные рукава. Ниже пояса юбка расходилась колоколом, ловила взгляд множеством шуршащих складок. Дополняли наряд перчатки в тон, тонкие, словно вторая кожа.
Храм полон. С высоты королевской ложи вглядывались в апсиду с пока пустым троном знакомые глаза — как и хотела Каролина, Арчибальд занял место консорта. Зато многие другие кресла опустели. Взгляд поневоле задержался на месте подле Илона. Туда должен был сидеть Элис Формор. Ничего, вскоре ложа наполнится новыми лицами. Первое уже здесь — непривычно нарядная Жанна. Она неплохо смотрелась с женихом и уже освоилась в высшем обществе, больше не напоминала испуганного олененка. Оставалось надеяться, и с детьми графа от первого брака поладит. Хотя их никто не спросит, Илон заставит целовать руки мачехе.
Арфа и флейта соревновались на хорах. Уже скоро.
Вздох. Выдох.
Каролина нетерпеливо переминалась с ноги на ногу.
Но вот распахнулись Небесные врата. Сколько себя помнила, Каролина мечтала рассмотреть их, забраться туда, куда не пускали даже принцесс. Кое-где не мешало бы обновить позолоту, но врата все равно впечатляли. Сплав металла, дерева и камня, символ единства небес и земли. На одной створке мозаика с изображением Изначальных, на других — панно с гербом Транцеллов.
Каролина замерла, приготовилась. С первым тактом духовых.
Пора!
Подол платья скользил по ковровой дорожке — красное на красном. Шлейф тянулся позади Каролины на добрых двенадцать локтей. Голова высоко поднята, на губах — легкая улыбка. Никакого заигрывания с публикой, никакого желания заслужить любовь. Она королева, она выше этого.
Возле трона дожидались епископ и старейшина Совета, тот же, который короновал Квентина. Подушечку с символом власти уже вынесли, и солнечные лучи — день выдался ясным — играли в бриллиантовых гранях.
Все ближе и ближе. Так сложно сдержаться, не сбиться с шага.
В десятый, если не в сотый раз под сводами храма прозвучала клятва. Она лилась из горла Каролины безо всякого напряжения, смешалась с ее дыханием. «Я обещаю… Я клянусь… оберегать, служить и почитать… Предаю себя в руки Изначальных. Да прибудут их власть и сила на небе, а моя — на земле!»
Принцесса толком не помнила, когда выучила эти слова. Может, в девять лет, может, в тринадцать. Они давно стали частью ее.
По храму пробежал ветерок, как некогда на коронации Квентина. Однако теперь он был теплым, щекотал кожу, а не стремился причинить зло.
Каролина широко улыбнулась и повернулась спиной к епископу и старейшему лорду Совета. Она смотрела прямо перед собой, на своих подданных. Когда корона опустилась на голову Каролины, ветерок поднял шлейф юной правительницы, уподобив его дрожащему пламени свечи.
Отыскав под потолком изображение прабабки, девушка послала ей мысленные слова благодарности и опустилась на трон. Пальцы, словно когти, впились в подлокотники.
Неужели свершилось? Если бы могла, королева ущипнула бы себя за щеку, но в некоторых случаях даже Каролина Транцелла соблюдала этикет.
Стройный хор славил новую правительницу Φераны, подданные готовились принести клятву верности, но девушка ждала поздравлений лишь одного человека. Когда он появился, спустившись из королевской ложи, Каролина поднялась и заранее протянула руку для поцелуя.
— Моя королева!
Арчибальд оказался краток. Он преклонил колено и запечатлел на подрагивавшей ладони чопорный поцелуй. Ничего, скоро они останутся наедине, и лорд Трайд позволит себе большее.
Следом за Арчибальдом потянулись остальные. Кто-то приносил клятву верности с надеждой, кто-то — со страхом. Никто не знал, чего ждать от Каролины, но, по извечной традиции, надеялись на лучшее.
Заканчивался очередной год. Он забрал жизнь короля и принес Феране новую королеву.

ЭПИЛОГ

Каролина тяжело вздохнула. Жутко хотелось почесать нос или поправить корону: казалось, она съехала на ухо, но нельзя. Вот уже несколько часов королева позировала для парадного портрета, вариация которого затем украсит храм. Подбородок повыше, глаза чуть прищурить («да, именно так, когда вы сердитесь»), руки небрежно, расслабленно лежат на подлокотниках трона. Серебристое платье с контрастной фиолетовой отделкой придавало портрету нужное настроение: величие и ощущение надвигающейся грозы. Утренний мягкий свет усиливал контраст между мягкостью и твердостью, молодостью и властностью.
Возле дверей тронного зала наметилось движение. Каролина навострила уши, надеясь, что какое-нибудь срочное дело оборвет эту пытку. Увы, только Арчибальд. Он проскользнул внутрь и скромно замер у окна, хотя даже с такого расстояния королева чувствовала, ему хотелось взглянуть на мольберт.
— Перерыв! — Каролина хлопнула в ладоши и с облегчением опустила плечи, поставила на пол флакончик с ядом, прежде лежавший у нее на коленях.
Художник недовольно заворчал, но спорить с монаршей особой не посмел.
— Так, что там у вас?
Молодая женщина осторожно сошла с возвышения и взглянула на холст. Слух уловил легкий шорох, и вскоре Каролина ощутила присутствие супруга за спиной.
— Да обними уже! — ворчливо пробормотала она и на мгновение прикрыла глаза, когда знакомые ладони легли на талию. — Вечно тебя приходится просить! — попеняла мужу королева.
— Мы не наедине, — напомнил Арчибальд и поцеловал жену в щеку. — Прекраснo выглядишь!
Сегодня они ещё не виделись. Новый статус Каролины изменил жизнь обоих.
— Как, нравится? — Каролина кивнула на портрет. — По-моему, я тут какая-то не такая.
Консорт отошел, чтобы лучше оценить работу мастера. Художник терпеливо ждал. Сжимавшие палитру пальцы чуть подрагивали. Арчибальд ведь не только консорт, он второе лицо после королевы.
— Пожалуй, — после коротко раздумья согласился лорд Трайд.
После свадьбы он присовокупил к фамилии титул герцога Несского. «Зачем выдумывать новый, — сказала тогда супруга. — Повысим достижения твоих предков».
— Мне не нравится лицо, — продолжал критиковать консорт. — Да и композиция странная. Я такой тебя никогда не видел.
— Вот и мне тут видится злобная мумия, — кивнула Каролина.
По виску живописца скатилась капелька пота. Он нервно сглотнул и с надеждой обратил взор на консорта. «Ну пожалуйста!» — повис в воздухе безмолвный крик.
— Кого вы прежде писали, милейший?
Арчибальд прошелся вдоль тронного возвышения и опустился на нижнюю ступеньку.
— Самых знатных особ, ваша светлость.
Несчастного трясло. Ему мерещились тюремные стены, а то и смерть в жутких муках.
Каролину не волновали чужие душевные муки. Ее внимание было всецело поглощено молодым мужем. Губы расцвели в улыбке, взгляд потеплел.
Как же Αрчибальду шла золотая цепь! И новый расшитый серебряной нитью черный камзол. А ещё он надел ее очередной подарок — изумрудные запонки. И не просто надел — выставил напоказ, чуть подвернув рукава.
— Да сядь ты нормально! — фыркнула королева, окончательно позабыв о художнике. — Ты мой муж, советник, а не собачонка!
— Напоминаю, Каро, — глаза Арчибальда лукаво блеснули, — прежде консорт как раз считался чем-то средним между породистым жеребцом и любовником. И нормально — это как?
— На свое кресло, — с легким раздражением пояснила Каролина.
Она не понимала, зачем супруг устроил нелепый спектакль. Их отношения меньше всего походили на семейную жизнь прежних правителей Фераны. Немыслимое дело, ни одного фаворита или фаворитки за два года!
— Супруг, на место! — рассмеялся Арчибальд и остался сидеть, где сидел. — Может, мы отпустим несчастного и поговорим? — Лорд привлек внимание жены к ожидавшему вердикта художнику. — Он подумает на досуге, завтра расскажет, как вдохнуть в портрет жизнь. А если не сможет, найдем другого. Свободен!
Консорт махнул рукой и, повысив голос, чтобы его услышали у дверей, приказал:
— Проводите мастера.
Возражений со стороны Каролины не последовало, и живописец поспешил раскланяться. Он неуклюже подхватил холст вместе с треногой и попятился к дверям.
Наконец супруги остались одни.
Первым делом Каролина сняла корону и положила ее на трон. Взъерошив волосы, она пару раз глубоко вздохнула и размяла шею. Какое блаженство снова повелевать своим телом!
— А ты раскомандовался! — усмехнулась королева и в мимолетной ласке пощекотала ноготками мужа.
— Раз я не собачонка, можно.
Арчибальд выжидающе уставился на Каролину. Та делала вид, будто не понимает, чего он хочет. Расправив юбки, она опустилась на ступеньку рядом с супругом и пожаловалась на Мурсию:
— Боюсь, придется поставить соседей на место. Они не желают замечать границу, считают всю реку своей.
— Каро?
Арчибальд аккуратно взял ее за подбородок и развернул лицом к себе. Каролине подобное самоуправство не понравилось, и она убрала его руку.
— То есть заниматься Мурсией ты не желаешь?
— Нет.
— Хорошо, — глаза Каролины чуточку потемнели, — найду другого советника. Пора чем-то занять умы скучающих лордов.
— Каро, да скажи, наконец! — взорвался лорд Трайд, даже на ноги встал, навис над супругой. — Да или нет? После я сотру в порошок твою Мурсию, или что ты там пожелаешь. Но сейчас ответь. Все шепчутся, косятся, только я один не в курсе.
— Шепчутся о чем? — невинно взмахнула ресницами молодая женщина и попеняла: — Ночные бдения не идут тебе на пользу. Ты стал очень нервным. Поручи часть работы секретарю.
— Ты беременна или нет? — едва не срываясь на крик, упрямо гнул свое Αрчибальд.
— Разумеется, да. Стоило приставать, с подобными глупостями! Я-то думала…
Она закатила глаза и укоризненно покачала головой.
— И когда же ты собиралась мне сказать? — пробурчал консорт.
Жена поставила его в неудобное положение. Вот зачем она скрывала, почему не желала поделиться радостной вестью?
— Когда бы стал заметен живот. В прошлый раз я тебя обманула, ты бы не поверил.
— А сейчас действительно да, или снова игра?
— Дай подумать… — Каролина почесала кончик носа. — Мы не ссорились, лекарь прописал мне прогулки и отвары. Выходит, таки беременна. В любом случае ты регулярно видишь меня голой, поймешь, если мухлюю.
— Каро, ты невыносима! — с чувством пробормотал лорд Трайд.
— Наоборот, только ты меня и выносишь. Ну, обними и поздравь!
Королева капризно выпятила губы и протянула руки для объятий. Но Арчибальд поступил по-своему: он поднял ее нa ноги, подвел к большому, практически от пола до потолка окну и усадил на низкий подоконник. После опустился рядом и, сжав пальцы жены, по очереди поцеловал каждый.
— Как думать, отпраздновать или поберечь казну?
— Не сочти меня черствым, но давай обождем до родов.
— И я того же мнения, — кивнула королева. — Найду деньгам другое применение. Так что там с Мурсией?
— Полагаю, нужно обождать с кардинальными мерами…
И будущие родители с головой погрузились в обсуждение политики.
— Чуть не забыл! — дойдя до согласования текста очередной дипломатической ноты, хлопнул себя по лбу Арчибальд.
Каролина недоуменно уставилась на нее. Градус ее любопытства только возрос, когда муж с таинственным видом расстегнул сюртук и извлек помятый букетик фрезий:
— Вот, от сердца отнимаю.
— Ты же знаешь, я ненавижу фрезии! — попеняла ему королева, но приняла цветы и, поднеся к лицу, вдохнула тонкий аромат.
Арчибальд довольно улыбнулся. Она могла говорить что угодно, но любила его. И фрезии тоже — любые цветы, которые он изредка дарил. Лорд Трайд срезал их сам, не доверял садовнику, поэтому жена ценила их еще чуточку больше.
— Вспомнил о нашей первой встрече?
Каролина распотрошила букет и украсила белоснежными цветами волосы. Все это походило флердоранж с ее свадьбы, только тогда ей пришлось терпеть померанцы и удушливые лилии. Фрезии в сто раз лучше!
— Те цветы были желтыми.
— Желтыми? — презрительно фыркнула королева. — Вот поэтому они мне не понравились.
— Тебе просто тогда еще не нравился я. Когда любишь, цвет не имеет значения.
— Может быть, ты и прав…
Зеленые глаза Каролины затуманила мечтательная дымка. Она притянула мужа к себе и запечатлела на его губах долгий нежный поцелуй.
— А теперь работать, Арчи! — Снова став прежней, королева оттолкнула его и тоже встала. — Если уж у нас скоро появится ребенок, пора подумать, что мы оставим ему в наследство. Только, умоляю, никакой двойни! Никакого второго ребенка!
— Я постараюсь, — искренне пообещал Арчибальд. — Но давай сначала с первым разберемся. Вдруг тебе попался бракованный муж, и он выйдет каким-то не таким.
— Но-но! — гневно блеснула глазами Каролина. — Муж у меня нормальный, а «какие-то не такие» бастарды моего брата.
— И слава Небесам! Иначе пришлось бы от них избавиться.
Взяв венценосную супругу под руку, консорт вывел ее из тронного зала. Задушевные разговоры закончились, впереди их ждал ворох бумаг, новые указы и новые же проблемы. На подоконнике сиротливо остался лежать нечаянно оброненный лепесток фрезии. По иронии судьбы именно эти цветы станут любимыми у ее высочества Франчески Транцеллы, следующей правительницы Фераны, которую даже самые суровые скептики не назовут бездарной.

Конец.
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